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C/ iwe Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

Svi vjernici ne treba da idu u boj. Neka se po 
nekoliko njih iz svake mjednice njihove potrudi da se 
uputi u vjerske nauke i neka opominju narod svoj da mu 
se wate, da bi se Allaha pobojali 0/122). 
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U IME ALLAHA, MILOSTWOG, SAMILOSNOG! 

PREOSTALI DIO SURE EL-KEHF I DRUGE DVIJE SURE, MERJEM I 

TAHA. 
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Sto se one lade H6e, - ona je vlasniitvo siromaha koji rade na tnoru, i 
ja sam je o&etio jerje pred njima bio jedan vladar kojije svaku ispravnu ladu 
otimao; <W79) 

Ito se onoga dje6aka H6e, - roditelji njegovi su vjernici, pa smo se 
pobojali da ih on ne6e na nasilje i nevjerovanje navratiti, cwao) 

a mi ielimo da im Gospodar njihov, mjesto njega, da boljeg i 6estiHjeg 
od njega, i milostivijeg; (ib/sd 

a Ito se onoga zida H6e, - on je dvojice djeiaka, siro6adi izgrada, a pod 
njim je zakopano njihovo blago. Otac njihov je bio dobar 6ovjek i Gospodar 
tvoj ieli, iz milosti Svoje, da oni odrastu i izvade blago svoje. Sve to ja nisam 
uradio po svome rasudivanju. Eto to je objalnjenje za tvoje nestrpljenje!" 

(18/82). 

I pitaju te Zulkarnejnu. Reci: "Kaza6u vam njemu neke vijesti" 

(18/83). 

Mi smo mu dali vlast na Zemlji i omoguctli mu da izvrii ono Sto ieli 

(18/84). 

I on pode (18/85). 

Kada stiie do mjesta gdje Sunce zalazi, u6ini mu se kao da zalazi u 
jedan mutan izvor i nade u blizini njegowj jedan narod. "0 Zulkarnejne," - 
rekosmo Mi - "ili 6el da ih kaznil ili 6el s njima lijepo da postupii?" as/se). 

"Onoga ko ostane mnogoboiac" - re6e -, "kazni6emo, a poslije 6e se 
svome Gospodaru watiti, pa 6e ga i On telkom mukom mu6iti as/si). 

A onome ko bude vjerovao i dobra djela 6inio - nagrada najljepia, i s 
njim 6emo blago postupiti" as/ss). 

I on opet pode (wss). 

I kad stiie do mjesta gdje Sunce izlazi, on nade da ono izlazi iznad 
jednog naroda kome Mi nismo dali da se od njega bilo 6im zakloni as/w. 

I on postupi s njima isto onako kako je s onima prije postupio (W9v. 

I on opet pode (W9Z). 

Kad stiie izmedu dvije planine, nade ispred njih narod koji je jedva 
govor razumijevao asm). 
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"O Zulkarnejne " - rekole oni - 'Jediudi i Mediudi 6ine nered po 
Zentlji, pa ho6el li da izmedu nas i njih zid podignel, nti 6emo te nagraditi" 

(18/94). 

"Bolje je ono Sto nti je Gospodar moj dao" - re6e on. "Nego, santo vi 
pontozite nteni s*to viSe moiete, ija 6u izmedu vas i njih zidpodi6i (W9S). 

Donesite mi velike komade gwidal" I kad on izravna dvije strane 
brda, re6e: Tulitel" A kadga usija, re6e: "Donesite mi rastopljen mjeddaga 
zalijem" asm). 

I tako oni nisu mogli ni da ga produ niti su mogli da ga prokopaju 

(18/97). 

"Ovo je blagodat Gospodara mogal" - re6e on. "A kada se prijetnja 
Gospodara moga ispuni, On 6egasa zemljom sravniti, a prijetnja Gospodara 
moga 6e se sigurno ispuniti" asm). 

I Mi 6emo tada u6initi da se jedni od njih kao talasi sudaraju s 
drugima. Ipuhnu6e se u rog, pa 6emo ih sve sakupiti, as/99; 

i toga dana 6emo nevjernicima diehennem jasno pokazati, as/ioo) 

onima 6ije su o6i bile koprenom zastrite, da dokazima Mojim 
razmisle, onima koji nisu htjeli da iSta 6uju as/ioi). 

Zar nevjernici misle da pored Mene za bogove mogu uzimati robove 
Moje? Mi smo, doista, za prebivali!>te nevjernicima pripremili diehennem 

(18/102). 

Reci: "Ho6ete li da vam kaiemo 6ija djela ne6e nikako priznata biti, 

(18/103) 

6iji 6e trud u iivotu na ovom svijetu uzaludan biti, a koji 6e misliti da 
je dobro ono $to rade? (Wio4). 

To su oni koji u dokaze Gospodara svoga ne budu vjerovali i koji budu 
poricali da 6e pred Njega iza6i; zbog toga 6e trud njihov uzaludan biti i na 
Sudnjem danu im nikakva zna6aja ne6emo dati (i8/ios). 

Njima 6e kazna diehennem biti, zato Sto su nevjernici bili i Sto su se 
dokazima Mojim i poslanicima Mojim rugali" (W106). 

Onima koji budu vjerovali i dobra djela 6inili diennetske bal6e 6e 
prebivali!>te biti, (wio?) 



4 



vje6no 6e u njima boraviti i nede poieljeti da ih ne6im drugitn 
zamijene aa/im. 

Reci: "Kad bi more bilo mastilo da se ispiSu rije6i Gospodara moga, 
more bi presahlo, ali ne i rijecH Gospodara moga, pa i kad bismo se pomogli 
jol jednim slicnim" amw. 

Reci : "Ja sam 6ovjek kao i vi, meni se objavljuje da je vaS Bog - jedan 
Bog. Ko iudi da od Gospodara svoga bude lijepo primljen, neka 6ini dobra 
djela i neka, klanjajudi se Gospodaru svome, ne smatra Njemu ravnim 
nikoga! as/uo). 

Osnova ove posljednje cjeline u suri El-Kehf je kazivanje o 
Zulkarnejnu, njegovu putovanju u tri smjera, prema istoku, zapadu i 
sredistu Zemlje, i njegova izgradnja brane radi sprjecavanja prolaza naroda 
zvanog Jedziidz i Mediiidi. 

U kontekstu se iznosi kazivanje o Zulkarnejnu, odnosno njegove 
rijeci poslije izgradnje brane gdje kaie: Ovo je blagodat Gospodara mogal" 
- re6e on. "A kada se prijetnja Gospodara moga ispuni, on 6e ga sa zemljom 
sravniti, a prijetnja Gospodara moga 6e se sigurno ispuniti" a%m). To je 
popraceno istinitom prijetnjom, puhanjem u rog, a to je jedna od scena 
Sudnjeg dana... Sura zavrsava sa tri odlomka, a svaki od njih pocinje 
rijecimaUzvisenoga: Recil 

Ovi odlomci saiimaju glavne teme ove sure i predstavljaju njene 
opce smjerove - kao da je to posljednji snaini ritam u skladnoj melodiji. 

* # ♦ 



Kazivanje o Zulkarnejnu pocinje na slijedeci nacin: 

/ pitaju te o Zulkarnejnu. Reci: "Kaza6u vam o njemu neke vijesti" 

(18/83). 

Muhammed ibni Ishak navodi povod objave ove sure i kaze: "Prenio 
mi je jedan od ucenih ljudi Egipta, koji je dosao ovdje prije cetrdeset i 
nekoliko godina, prenoseci to od Ikrimea, a ovaj od Ibni Abbasa, kaze: 
"Kurejsije su uputili Nadra ibni Harisa i Ukbea ibni Ubeja Muajt nekim 
autoritetima Jevreja u Medini. Tom prilikom Kurejsije su ovoj dvojici rekli: 
"Pitajte ih o Muhammedu, iznesite im njegove osobine i obavijestite ih o 
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cemu Muhammed govori, jer su Jevreji prvi koji su primili Knjigu. Oni 
raspolaiu i vijestima o kojima mi nista ne znamo". Ova dvojica su otisla u 
Medinu te postavili pitanja nekim znalcima Jevrejima o Vjerovjesniku 
(alejhi's-selam), opisali ga i prenijeli ono o cemu on govori i pri tome 
dodali: "Vi ste sljedbenici Tevrata i mi smo vam dosli da nas obavijestite o 
Muhammedu". Jevreji su im odgovorili, kaie Ibni IshSk: "Pitajte ga o tri 
stvari koje cemo vam mi kazati. Ako vas on o tome obavijesti, on je upuceni 
poslanik, a ako ne, onda je on coyjek koji laie i prenosi gluposti, sto cete vi 
moci da ocijenite. Pitajte ga o grupi mladica koji su otisli nekada u davna 
vremena, sta je bilo s njima? njima se prenose cudna kazivanja. Pitajte ga 
o coyjeku koji je kruiio po svijetu od istoka do zapada Zemlje, sta je bilo s 
njim? Pitajte ga o dusi, staje dusa? Ako vam na to sve on odgovori, onda je 
on yjeroyjesnik i vi ga slijedite, a ako vam ne odgovori, onda je on coyjek 
koji laie i prenosi gluposti. Tada postupite s njim kako vam dusi drago." 
Nadr i Ukbe povratise se iz Medine i kada su dosli Kurejsijama u Mekku, 
rekose im: "O, druiino Kurejsija, donijeli smo vam vijesti koje su 
odlucujuce izmedu vas i Muhammeda. Jevrejski autoriteti traiili su nam da 
pitamo Muhammeda za troje..." i oni su to prenijeli Kurejsijama. Kurejsije 
odlaze do Vjerovjesnika (alejhi's-selam) i kaiu mu: "Muhammede, 
obavijesti nas!" ... i pitali su ono sto im je bilo receno da pitaju. Nato je 
Yjeroyjesnik (alejhi's-selam) odgovorio: "Sutra cu vam odgovoriti o tome 
sto ste me pitali." Ali nije rekao ako Bog da. Kurejsije su se vratili od 
Yjeroyjesnika (alejhi's-selam). Vjerovjesnik je proveo petnaest dana, a o 
tome mu nije stigla nikakva objava od Allaha, niti mu je dosao Diibril 
(alejhi's-selam), tako da su stanovnici Mekke poceli siriti kojekave laii 
govoreci: "Muhammed nam je obecao da ce ovo objasniti sutra, a eto, 
danas je petnaest dana, a on nam nije kazao nista o onome o cemu smo ga 
pitali." Vjeroyjesnik (alejhi's-selam) osjetio se jako tuinim, zbog toga sto je 
zastala Objava, tako je mislio i zbog onoga sto su stanovnici Mekke o 
njemu govorili. To mu je palo vrlo tesko. Tada mu dolazi Dzibril (alejhi's- 
selam) i govori o stanovnicima Pecine (kehf). Istovremeno, tu je bio 
prekoren zbog njegove ialosti za Kurejsijama. Muhammed (alejhi's- 
selam) ih je tada obavijestio o mladicima o kojima su ga oni pitali, zatim o 
coyjeku koji je mnogo putovao i prenio rijeci Allaha (Uzvisenoga) o dusi: 
Pitaju te o dusi m/m. 

Ovo je jedno kazivanje, a Ibni Abbas (Bog bio njime zadovoljan) 
prenosi drugo kazivanje o povodu objave ajeta koji se odnose na dusu. Ovo 
prenosenje navodi Aufi, a to je da su Jevreji pitali Vjerovjesnika (alejhi's- 
selam): "Kaii nam sta je dusa?" Kako ce dusa biti mucena u tijelu coyjeka, 
a ona od Allaha? ovom pitanju nije bilo nista objavljeno, pa nije nista ni 
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odgovorio. Tada mu je dosao Diibril i rekao: Reci: "Sta je dula - samo 
Gospodar moj zna, a vama je dato samo malo znanja" (n/ss). I tako dalje, 
stoji u kazivanju Ibni Abbasa. 

Brojna su kazivanja o povodu objave ovih ajeta. Medutim, mi cemo 
se zadrzati u okrilju kur'anskog teksta koji je uvjerljiv. Iz ovog teksta 
saznajemo da je postojalo pitanje vezano za Zulkarnejna. Mi nista ne 
znamo tacno ko je pitao, a i kad bi se znalo, to nista ne povecava vrijednost 
dokaza ovog kazivanja. Zbog toga cemo se suociti sa ovim tekstom bez 
ikakva dodatka. 

Tekst ne spominje nista o licnosti Zulkarnejna, ni o njegovu 
wemenu i mjestu, To je stalna karakteristika u kur'anskim kazivanjima. 
Nije cilj historijsko biljeienje nego je cilj pouka koja se moze izvuci iz ovog 
kazivanja, a pouka se ostvaruje bez potrebe definiranja vremena i mjesta u 
vecini slucajeva. 

Historija je zabiljezila i zna vladara koji se zove Aleksandar 
Zulkarnejn. Sigurno je da ovaj Aleksandar nije u Kur'anu spomenuti 
Zulkarnejn. Aleksadar Makedonski je bio totemist, a ovaj o kome govori 
Kur'an je vjernik u Jedinoga Allaha, uyjeren u prozivljenje i buduci svijet. 

Ebu Rejhan Biruni, astronom kaze u svom djelu El-asaru'l-baqije 
ani1-quruni1-halije: "Spomenuti Zulkarnejn u Kur'anu je iz Himjera, nasto 
ukazuje njegovo ime. Vladari Himjera nosili su titule 2k, npr.: Zunuvaz, 
Zujezen itd. Pravo ime Zulkarnejna je bilo Ebu Bekr ibni Hrikis. On je 
putovao sa svojom vojskom sve do obale Sredozemlja, prosao kroz Tunis, 
Merakes i druga mjesta, podigao grad Krikije, po cemu je dobilo ime 
cjelokupno anicko kopno. Nazvan je Zulkarnejnjer je svojevremeno dosao 
do mjesta izlaska i zalaska Sunca." 

Ovo kazivanje moglo bi biti istinito, ali mi ne raspolazemo 
sredstvima pomocu kojih bismo to mogli provjeriti. To je zbog toga sto nije 
moguce istrazivati podatke navedene u historiji o Zulkarnejnu o kome je 
iznijeto nesto u njegovoj biografiji. U Kur'anu se o njemu govori kao i o 
brojnim drugim kazivanjima, kao sto je kazivanje o narodu Nuha, Huda, 
Saliha i drugih naroda. Historija je veoma novog porijekla u odnosu na 
zivot coyjecanstva. Prije nego sto je historija pocela sa biljeienjem zbili su 
se brojni dogadaji o kojima mi ne znamo bas nista. Prema tome, historija 
nije ta iz koje bi se mogli izvlaciti stavovi o ovom pitanju. 

Da je nekim slucajem Tevrat ostao originalan bez dodavanja i 
oduzimanja, on bi mogao biti izvor na kome bi se coyjek mogao osloniti u 
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vezi sa ovim dogadajima. Medutim, Tevrat je preplavljen bajkama i 
pricama koje su zaista bajke. Pretrpan je takoder kazivanjima koja su, bez 
sumnje, dodata osnovnoj Allahovoj objavi. Otuda se ni Tevrat ne moze 
uzeti kao pouzdani izvor za kazivanja koja se u njemu navode. 

Prema tome, preostaje nam jedino Kur'an koji je sacuvan, u njega 
nije unijeta nikakva devijacija niti izmjena. On je jedini izvor za historijska 
kazivanja koja se spominju u njemu. 

Samo po sebi se razumije da nije dozvoljeno prosudivati o Casnom 
Kur'anu na osnovu historije iz dva jasna razloga: 

Prvo, sto je historija rodence novijeg perioda, a neki dogadaji su se 
zbili koji se uopce ne spominju u historiji covjecanstva, i historija ne zna 
nista o njima. Kur'an prenosi neke od ovih dogadaja o kojima historija 
nema ni spomena. 

Drugo, iako je sacuvala neke od ovih dogadaja, historija je djelo 
ogranicenog ljudskog djelovanja i nju pogadaju nedostaci koji pogadaju 
sva druga djela ljudskog porijekla, greske i devijacije. Mi smo syjedoci u 
ovom nasem vremenu u kome dominiraju i sredstva komunikacije i 
provjere, da se jedna vijest ili jedan dogadaj prenose na brojne nacine, 
posmatraju se iz raznih uglova i tumace proturjecnim tumacenjem. Iz ove 
nagomilanosti sacinjava se historija, bez obzira koliko se, poslije toga, kaze 
da je proyjerena i precizna. 

Same rijeci o historijskom provjeravanju kazivanja koja su iznijeta u 
Kur'anu su rijeci koje negiraju naucna pravila koje su ljudi donijeli i 
prihvatili ih. Te rijeci negiraju historijski sud o tome, prije nego sto ga yjera 
negira. Vjera cvrsto stoji na stanovistu da je Kur'an definitivan sud i govor. 
Historijski sud i rijeci o Kur'anu ne moze prihvatiti yjernik, pa ni yjernik 
koji yjeruje u sredstva naucnog istrazivanja. U protivnom, to bi bilo 
licemjerstvo. 

* * * 



Neki su pitali Yjeroyjesnika (alejhi's-selam) o Zulkarnejnu, pa mu je 
Allah objavio i o samom Zulkarnejnu o kome se ovdje govori. ovoj 
biografiji mi nemamo drugog izvora do Kur'an. Otuda mi ne moiemo bez 
znanja ni prosiriti ovo pitanje. Istina, u tefsirima se navode brojna misljenja, 
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ali ona se ne oslanjaju na nesto pouzdano, uyjerljivo. Otuda mi moramo biti 
obazrivi jer se u tim komentarima nalaze brojni israilijati i mitoloske price. 

U kontekstu Kur^ana se navode tri putovanja Zulkarnejna: jedno 
prema zapadu, drugo prema istoku i trece prema nekom mjestu koje se 
nalazi izmedu dva brda. Da pogledamo sta se kaze u kontekstu o ova tri 
putovanja... 

* $ $ 



Kazivanje pocinje malim osvrtom na Zulkarnejna, gdje se kaze: 
Mi smo mu dali vlast na zemlji i omogu6uli mu da itorii ono §to ieli 

(18/84). 

Allah ga je smjestio na zenuji, dao mu vlast cvrste podrĕke, olaksao 
mu osvajanje, izgradnju, popravak, uzivanje i sve drugo sto je vezano za 
covjeka da vlada i raspolaie u zivotu. 

/ on pode (18/85). Nastavio je da radi ono sto mu je omoguceno. 
Krenuo je prema zapadu. 

Kada stiie do mjesta gdje Sunce zalazi, u6ini mu se kao da zalazi u 
jedan mutan izvor i nade u blizini njegovoj jedan narod. "0 Zulkarnejne," - 
rekosmo Mi - "ili 6el da ih kazni$ ili 6el s njima lijepo da postupiS?" (wse). 

"Onoga ko ostane mnogoboiac" - re6e -, "kazni6emo, a poslije 6e se 
svome Gospodaru watiti, pa 6ega i On telkom mukom mu6iti as/m. 

A onome ko bude vjerovao i dobra djela 6inio - nagrada najljepla, i s 
njim 6emo blago postupiti" as/ss). 

Mjesto gdje zalazi Sunce je mjesto koje se cini posmatracu da Sunce 
zalazi iza horizonta. Mjesto zalaska Sunca se razlikuje od mjesta do mjesta 
posmatranja, tako da se nekim posmatracima cini da Sunce zalazi iza brda, 
a drugima da zalazi u vodu, kao sto je to kod prostranih mora i okeana. U 
nekim slucajevima posmatracu ce se ciniti da Sunce zalazi u pijesak, a to je 
kada se posmatra zalazak u otvorenoj pustinji, nadomak oka. 

Primjetno je iz ovih tekstova daje Zulkarnejn putovao prema zapadu, 
dok nije dosao do neke tacke na obali Atlantskog okeana koji se nazivalo 
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More mraka. kgleda da je na tom mjestu do koga je on dosao bio kraj 
kopna. Tu je Zulkarnejn primijetio kako Sunce zalazi. 

Preovladuje misljenje da je to bilo negdje na delti neke rijeke gdje se 
javlja razno rastinje i trava, ljepljivo blato i mulje, gdje se javljaju i jezera 
kao da su izvori. On je primijetio kako Sunce tu zalazi, u6ini mu se kao da 
zalazi u jedan mutan izvor as/m. Medutim, nama je nemoguce da 
denniramo gdje je to mjesto, jer ga ni kur'anski tekst ne dennira. Mi 
nemomo nekog drugog pouzdanog izvora na koga bismo se mogli osloniti 
kod odredivanja ovog mjesta. Svaki drugi sud do ovaj nije pouzdan jer se 
ne zasniva na pouzdanom izvoru. 

Kod ovog mulja ili izvora Zulkarnejn je nasao jedan narod. "0 
Zulkarnejne ," - rekosmo Mi - " ili 6el da ih kaznil ili 6d s njima lijepo da 

POStupiP" (18/86). 

Kako je Allah ove rijeci rekao Zulkarnejnu? Da li je to bilo u formi 
objave ili kazivanja o stanju kako jeste? Allah mu je dao vlast da 
zagospodari ovim narodom, postupa s njima i njihovim pitanjima i kao da 
mu je rekao: "Eto tebe i njih, pa radi sto hoces, ili da ih kaznis ili lijepo s 
njima postupis?" I jedan i drugi sud su moguci i nema nista sto bi sprijecilo 
da bi se ovaj tekst shvatio na jedan ili drugi nacin. Vazno je da je Zulkarnejn 
objelodanio svoj ustav kod postupanja osvojenim zemljama. Allah mu je 
dao da se upozna sa tim narodom i zavlada njima. 

"Onoga ko ostane mnogoboiac" - re6e -, "kazni6emo, a poslije 6e se 
svome Gospodaru watiti, pa 6ega i On telkom mukom mucHti (w«r). 

A onome ko bude vjerovao i dobra djela 6inio - nagrada najljepla, i s 
njim 6emo blago postupiti" m/m. 

On je oglasio da za grijesnike i odmetnike postoji i ovosvjetska 
kazna, a da ce poslije toga biti vraceni svome Gospodaru koji ce ih grozno 
kazniti i muciti teskom mukom, kakva je nepoznata ljudima. Medutim, 
yjernici, dobri ljudi, imaju lijepu nagradu, s njima ce se lijepo postupati, 
ukazat ce im se cast i svaka olaksica. 

Ovo je ustav lijepe vlasti. Dobri yjernici treba da osjete i da uzivaju 
ugled, olaksice i dobru nagradu kod vlastodrzaca, a grijesnik treba da 
susretne kaznu i mucenje. Tada ce dobiti i dobrocinitelj lijepu nagradu za 
svoje djelo, ugledno mjesto i svaku olaksicu, a grijesnik, za svoje nedjelo, 
kaznu i okrutnost zbog smutnje i spletke. U tom slucaju ce ljudi osjetiti sve 
ono sto ce ih podstaci na njihove obaveze i proizvode. Ali kada tezulja vlasti 
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ne bude stabilna, a smutljivci i grijesni budu bliii vlastodrscu i kada im se 
budu davala prioritetna mjesta u drzavi, a dobri radnici i cestiti odbaceni ili 
cak protiv njih se povede borba, onda vlast prelazi u ruke vlastodrsca gdje 
vlada palica, nasilje i smutnja, a u drustvenom sistemu anarhizam i nered. 

# # # 



Zulkarnejn se vraca sa putovanja po zapadu i upucuje se prema 
Istoku gospodareci zemljom, sto mu olaksava putovanje. 

lon opetpode aa/m. 

I kad stiie do tnjesta gdje Sunce izlazi, on nade da ono izlazi itnad 
jednog naroda kotne Mi nistno dali da se od njega bilo cHtn zakloni as/m. 

I on postupi s njitna isto onako kako je s onitna 'prije postupio awv. 

Sve sto je receno o zalasku Sunca moze se reci i o njegovu izlasku, 
tako da je ovdje cilj izlaska Sunca sa istocnog horizonta u ocima 
posmatraca. Kur'an ne odreduje gdje je to mjesto, nego samo opisuje 
njegovu prirodu i stanje naroda koji je Zulkarnejn susreo tamo. / kad stiie 
do tnjesta gdje Sunce izlazi, on nade da ono izlazi iznad jednog naroda kotne 
Mi nistno dali da se od njega bilo 6itn zakloni as/so). To jeste, bila je zemlja 
koju ne zaklanjaju od Sunca ni brezuljci niti kakva stabla, Sunce cim izade 
ono obasja narod. Ovo se opisivanje podudara sa sirokim prostranim 
pustinjama i stepama, ali ne definira tacno gdje je to bilo. Sve sto mozemo 
reci i cemu dajemo prednostjeste, da je to mjesto bilo na krajnjem istoku, 
gdje se posmatracu cini da se Sunce rada na ovoj ravnoj goloj zemlji. 
Mozdabi to mogla biti africka Istocna obala, a postoji mogucnost da se zeli 
rijecima CUzvisenoga) Mi nistno dali da se od njega bilo titn zakloni as/m 
reci da je to bio narod nag, bez odjece i koji nije imao nikakvog prekrivaca 
koji bi ih stitio od Sunca. 

Zulkarnejn je ranije objelodanio svoj ustav o vlasti i ovdje ga ne 
ponavlja niti kako je putovao prema istoku jer je to odranije poznato. Allah 
je znao svaku njegovu misao i svaki njegov smjer. 

Da se nakratko ovdje zadrzimo pred pojavom umjetnicke 
sukladnosti kod izlaganja. Scena koja se predocava u kontekstu je scena u 
prirodi: Sunce sija, nista ga ne zaklanja od naroda. Isto tako i sayjest i 
namjere Zulkarnejna potpuno su otkrivene i poznate Allahu. Ova se scena 
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podudara i po svojoj prirodi i po svijesti Zulkarnejna sa metodom 
kur'anske skladnosti u detajju. 

* * * 



lon opetpode as/m. 

I kad stiie do mjesta gdje Sunce izlazi, on nade da ono izlazi iznad 
jednog naroda kome Mi nismo dali da se od njega bilo 6im zakloni as/90). 

I on postupi s njima isto onako kako je s onima prije postupio awn. 

I on opetpode m/m. 

Kad stiie izmedu dvije planine, nade ispred njih narod koji je jedva 
govor razumijevao as/w. 

"0 Zulkarnejne " - rekole oni - "Jediudi i Mediudi 6ine nered po 
Zemlji, pa ho6el li da izmedu nas i njih zid podignel, mi 6emo te nagraditi" 

08/94). 

"Bolje je ono Sto mije Gospodar moj dao" - re6e on. "Nego, samo vi 
pomozite meni §to vile moiete, ija 6u izmedu vas i njih zidpodi6i aws). 

Donesite mi velike komade gwidal" I kad on izravna dvije strane 
brda, re6e: Tulitel" A kadga usija, re6e: "Donesite mi rastopljen mjed da ga 
zalijem" a8/96). 

I tako oni nisu mogli ni da ga produ niti su mogli da ga prokopaju 

U8/97). 

"Ovo je blagodat Gospodara moga!" - re6e on. "A kada se prijetnja 
Gospodara moga ispuni, On 6ega sa zemljom sravniti, a prijetnja Gospodara 
moga 6e se sigurno ispuniti" aa/9&>. 

Mi nismo u mogucnosti da bilo sta odlucno kazemo o mjestu gdje je 
dosao Zulkarnejn izmedu dvije planine as/93), niti kakve su tu dvije planine. 
Sve sto se moze saznati iz teksta jeste to da je Zulkarnejn dosao u oblast 
izmedu dvije prirodne zapreke ili izmedu dva yjestacka brda koje razdvaja 
otvor ili prolaz. Zulkarnejn je tu nasao zaostali narod koji je jedva govor 
razumijevao as/93). 
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Kada je ovaj narod primijetio da je Zulkarnejn snazni osvajac i kada 
su prepoznali u njemu moc i dobrotu, predloiili su mu da im podigne 
branu kako bi sprijecili prodor naroda zvanog Je'dzudz i Me'dzudz koji su 
cesto napadali iza ovih prirodnih brda, vrsili prepad i unistavali prolazeci 
kroz taj prolaz, unoseci na taj nacin u njihovu oblast nered i smutnju. Ovaj 
narod nije bio u stanju da se suprotstavi narodima Jedzudza i Medzudza i 
da ih odbije. Oni su Zulkarnejnu predlozili da podigne ovu branu i da mu 
plate sredstvima koja bi medusobno iskupili. Slijedeci taj dobri program 
kojeg je oglasio ovaj dobri i cestiti vladar, da bi se suprotstavio neredu na 
zemlji, on odbi njihovu ponudu da za ponudeni iznos izgradi ovu branu, 
nego prihvati da im to dobrovoljno podigne. Primijetio je Zulkarnejn da ce 
biti najlakĕe da se uspostavi ta brana zasipanjem prolaza izmedu dva 
prirodna brda. Od tog zaostalog naroda on je zatrazio da mu pomognu u 
materijalu i radnom snagom. Nego, samo vi pomozite meni §to vi$e moiete, 
ja 6u izmedu vas i njih zid podi6i. Donesite mi velike komade gwida! (W9S- 
%). Oni su donijeli komade gvozda i on ih je postavio i nagomilao na otvor 
izmedu ova dva brezujjka pa su time te dvije strane zatvorene ovom 
gomilom. / kada on izravna dvije strane brda as/w i ta gomila izravna se sa 
brzuljcima, on rece: Tulite" mm), puĕite u vatru da se zagrije zeljezo. A 
kadaga usija (W96> i svo zeljezo dovede u usijano stanje tako da je ono jako 
pocrvenilo, on zatrazi "Donesite mi rastopljen mjed da ga zalijem (W96), to 
jeste, rastopljeni bakar koji bi se pomijeĕao sa zeljezom i na taj nacin brana 
postalajos cvrsca... 

Ovaj metod koristi se u novije vrijeme radi jacanja zeljeza, tako da se, 
dodajuci odredenu kolicinu bakra, zeljezo ojacava i postaje cvrĕce. Na ovo 
je Allah uputio Zulkarnejna i registrirao u Svojoj Vjecitoj Knjizi, davno prije 
nego ĕto je to savremena ljudska nauka pocela koristiti, prije mnogo 
stoljeca, a ciji broj moze znati samo Allah. 

Na ovaj nacin spojena su ova dva brda i zatvoren put narodima 
Jedzudza i Medzudza. / tako oni nisu mogli da ga prijedu (w$n, da produ 
kroz branu niti su mogli da je prokopaju (wm, i da se provuku kroz taj 
prokop. Time im je bilo onemoguceno da napadaju te slabe i zaostale 
narode. Ovaj narod je poslije toga zivio u miru i ^adoyoljstyu. 1 



1 Brana je otkrivena blizu grada Tirmiza i nazvana Babu' 1-hadid. Pocetkom XV sto^eca kroz 
ta vrata proĕao je njemacki znalac zvani S. Berger i to je registrirao u svom djelu. Ovu branu 
spominje i spanski historicar Klafidzo u svom putopisu iz 1403. godine. On kaie da je brana 
grada imala zeljezna vrata na putu Semerkand-Indija. Mozda je ovo brana koju je podigao 
Zulkarnejn. 
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Zulkarnejn je pogledao to veliko djelo koje je uradio, ali ga nije 
nimalo obuzela oholost niti se opio snagom moci i znanja, nego se sjetio 
Allaha i zahvalio Mu. Ovo dobro djelo je predao Allahu kojeg je Allah 
njemu dao. Iisio se sve svoje moci i predao je Allahovoj moci. Njemu je 
predao ovo djelo. Izjavio je, u sto on yjeruje, da ce se brda, zapreke i brane 
srusiti prije Sudnjeg dana i Zemlja ce postati ravna povrsina. 

"Ovo je blagodat Gospodara tnoga!" - re6e on - "a kada se prijetnja 
Gospodara moga ispuni, On 6e ga sa zemljom sravniti , a prijetnja 
Gospodara moga 6e se sigurno ispuniti" asw). 

Ovim zavrsava kazivanje o Zulkarnejnu, a to je lijep primjer dobrog i 
postenog vladara kojemu je Allah omogucio da vlada na Zemlji, da putuje 
po njoj, da krstari Zemljom od istoka do zapada, ali nikada da se oholi, sili 
i ponosi, vladara koji ne uzima i ne koristi osvajanje kao sredstvo 
materijalnog bogacenja, eksploatisanje pojedinaca, drustva i zemalja, koji 
ne postupa sa osvojenim zemljama postupkom zarobljenistva niti 
potcinjava stanovnistvo osvojenih zemalja radi svojih ciljeva i pohlepe, 
nego siri pravdu na svakom mjestu u koje dopre, pomaze zaostale narode, 
odbija neprijatelje od njih bez ikakve nadoknade, upotrebljava moc i snagu 
koju mu je Allah dodijelio, u cilju popravka i cinjenja dobra, u cilju 
otklanjanja neprijateljstva i ostvarenja pravde, a onda svo dobro koje mu je 
Allah omogucio da ostvari pripisuje Allahovoj milosti i Njegovoj dobroti. 
Ne zaboravlja da je on u Allahovoj moci i da ce mu se najzad vratiti. 

# # # 



A onda - ko su Jediudi i Medzud? Gdje su oni sada? Sta je bilo s 
njima i sta ce biti! 

Na sva ova pitanja je tesko tacno odgovoriti. Mi o njima znamo samo 
ono sto se navodi u Kur'anu i nekim yjerodostojnim hadisima. 

Na ovom mjestu Kur'an spominje i sta kaze Zulkarnejn: A kada se 
prijetnja Gospodara moga ispuni, on 6ega sa zemljom sramiti, a prijetnja 
Gospodara moga 6e se sigurno ispuniti m/m. 

Ovaj tekst ne dennira vrijeme. Allahova prijetnja da ce srusiti ovu 
branu - mozda se to rusenje i dogodilo u vrijeme napada Tatara, kada su 
potpuno srusili brojne drzave? 
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Na drugom mjestu u suri El-Enbija navodi se: / kada se otvore 
Jediudi i Mediudi i kad se Ijudi budu niz sve strtnine iurno spuStali ipribliii 
se istinita prijetnja (21/9^97). 

Ni ovaj tekst ne definira tacno vrijeme kada su izasli Jedzudz i 
Medzudz i kada se priblizila istinita prijetnjau smislu priblizavanja Sudnjeg 
dana koje se spominje jos iz vemena Resulullaha (alejhi's-selam) gdje u 
Kur'anu stoji: Bliii se Cas i Mjesec se raspolutio <54/v. Yrijeme u Allahovom 
racunanju nije kao kao sto se racuna medu Ijudima. Izmedu priblizavanja 
ovog Casa i njegovog zbivanja prosli su milioni godina ili stoljeca, vrijeme 
koje covjecanstvo smatra da je veoma dugo, a ustvari kod Allaha je taj 
period veoma kratak. 

Prema tome, moguce je da je ova brana otvorena u periodu izmedu 
Pribliiio se £as i danasnjeg naseg vremena mongolska i tatarska 
unistavanja, koja su opustosila istok, a moguce je i da su prolazak Jedzudza 
i Medzudza. 

Postoji jedan vjerodostojni hadis koga donosi Imam-i Ahmed 
prenoseci svojim senedom u nizu: Sunjan Sevri, Urve, Zejneba bintu Ebi 
Suleme, Habiba bintu Ummi Habiba bintu Ebi Sufian, njena majka Habiba, 
od Zejnebe bintu Dzahsa, supruge Vjerovjesnika (alejhi's-selam), koja 
kaie: Jednu vecer probudio se Yjeroyjesnik izasna, jako se zarumenio, i 
kaie: 'Tesko Arapima zbog zla koje se priblizilo! Priblizio se dan kada ce 
doci do rusenja Jedzudza i Medzudza poput ovoga."Tada je napravio krug 
svojim kaziprstom i velikim prstom. Upitala sam ga: "Boziji Poslanice, zar 
mi mozemo biti unisteni, a medu nama i dobrih ljudi?" On je odgovorio: 
"Da, kada se namnoie ruzna djela!" 

Ovaj san se dogodio prije vise od trinaest i po stoljeca, a tatarska 
unistenja su uslijedila poslije toga. Unistila su arapsku imperiju ruseci 
Hilafet Abbasija. To je ucinio Hulagu - han u vrijeme hilafeta Muatesima, 
posljednjeg abbasijskog vladara. Mozda bi ovo bila intepretacija sna 
Vjerovjesnikova (alejhi's-selam), a Allah najbolje zna. Sve ono sto mi 
kazemo i cemu dajemo prednost nije sigurno. 

# # # 



Da se vratimo na kontekst ove sure gdje nalazimo pogovor na rijeci 
Zulkarnejnu, istinitoj prijetnji u jednoj od scena Sudnjeg dana: 
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/ Mi 6emo tada u6initi da se jedni od njih kao talasi sudaraju s 
drugima. Ipuhnude se u rog, pa 6emo ih sve sakupiti, as/99) 

i toga dana 6emo nevjernicima diehennem jasno pokazati, m/100) 

onima 6ije su o6i bile koprenom zastrte, da dokazima Mojim 
ratmisle, onima koji nisu htjeli da iSta 6uju <ia/iov. 

Ovo je scenakoja ocrtava kretanje ljudskih zajednica sastavljenih od 
raznih boja, nacija i zemalja, svih mogucih pokoljenja, vremena i stoljeca, 
prozivJjenih, rastrganih..., mijesaju se i sudaraju bez ikakvog sistema i 
upozorenja, njihove grupe nasrcu jedna na drugu poput valova i mijesaju 
se isto kao valovi onda kada se da znak za okupljanje i red, a puhnude se u 
rog, pa 6emo ih sve sakupiti (is/99) - fcad oni svi tog trena u redu poredani! 

Neyjernici koji su odbijali Istinu i koji nisu prihvatali Allahov poziv - 
kao da su imali na ocima koprenu i kao da su bili potpuno gluhi. Sad se 
pred njih isprijecio Diehennem, od koga se ne moze izvuci niti ga se moze 
mimoici - kao sto su se mimoilazili i suprotstavljali Allahovu upozorenju. 
Oni se danas ne mogu izvuci i suprotstaviti. Koprena sa njihovog lica je 
svucena i oni vide kakva je posljedica njihovog suprotstavljanja i sljepila, 
vide kaznu koja odgovara takvom stavu. 

Ovaj izraz ovdje dovodi u sklad suprotstavljanje i izlaganje, navodi da 
stoje jedan nasuprot drugoga u sceni, jedan nasuprot drugoga u kretnji na 
nacin umjetnickog uskladivanja u Kur'anu. Pogovor koji je uslijedio na ovaj 
susret izrazitog sarkazma i gorkog ismijavanja glasi: 

Zar nevjernici misle da pored Mene za bogove mogu uzimati robove 
Moje? Mi smo, doista, za prebwaliSte nevjernicima pripremili diehennem 

(18/102). 

Zar nevjernici misle da uzmu Allahova stvorenja koja Allaha 
obozavaju, sebi za pomagace, zanemarujuci Allaha, zar misle da ce ih ona 
pomoci mimo Allaha i da ce otkloniti od njih Allahovu kaznu. Prema tome, 
neka se suoce sa ovom kaznom i na ovaj nacin. Mi smo, doista, za 
prebivaliste nevjernicima pripremili diehennem ( 18/102). 0, Boze moj, kako 
je to uiasno mjesto pripremljeno za odsjedanje i docek, mjesto koje ne trazi 
nikakvog truda niti iscekivanja, ono je pripremljeno, ocekuje samo da 
odsjednu gosti, nevjernici! 

* * * 
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Ova sura zavrsava posljednjim intonacijama koje saiimaju njene 
brojne smjerove i razne ritmove. 

Prvi ritam odnosi se na wijednosti i mjerila, kako je to u obicaju onih 
koji su zalutali, a i kakva je stvarna vrijednost djela i licnosti. 

Reci: "Ho6ete li da vam kaiemo 6ija djela nede nikako priznata biti, 

(18/103) 

6iji 6e trud u iivotu na ovom svijetu uzaludan biti, a koji 6e misliti da 
je dobro ono ito rade? aa/ioo. 

To su oni koji u dokaze Gospodara svoga ne budu vjerovali i koji budu 
poricali da 6e pred Njega iza6i; zbog toga 6e trud njihov uzaludan biti i na 
Sudnjem danu im nikakva zna6aja ne6emo dati aa/ws). 

Reci: "Ho6ete li da vam kaiemo 6ija djela ne6e nikako priznata biti." 
(18/103) - to su oni koji su dozivjeli najvece gubitke, 6iji 6e trud u iiwtu na 
ovom svijetu uzaludan biti as/m) - trud koji ih ne vodi Uputi niti im je 
urodio plodom niti ih doveo do cilja, a koji 6e misliti da je dobro ono Sto rade 
(is/104) ■ oni zbog nemarnosti ne primjecuju da je zabluda to sto oni rade i 
da je njihov odlazak beskoristan. Oni nastavljaju sa ovim svojim 
besplodnim zalutalim trudom i ulaiu svoj zivot u nesto sto je beskorisno. 

Reci: "Hocete li da vas obavijestimo ko su ovi?" 

Kad bi se preko ovog zastora moglo vidjeti i iscekivati do tog mjesta, 
otkrilo bi se: 

To su oni koji u dokaze Gospodara svoga ne budu vjerovali i koji budu 
poricali da 6epred Njega iza6i; zbog toga 6e trud njihov uzaludan biti aa/ios). 

Osnova termina hubut - uzaludan biti, oznacava naduhnutu zivotinju 
koja, kada pojede nesto otrovno, ugine. Ovo je najbolji nacin opisivanja 
njihovih djela. Njihova djela su toliko napuhana, a cinioci tih djela misle da 
su ta djela uspjesna, dobra i plodonosna, a onazavrsavaju punom propascu. 

To su oni koji u dokaze Gospodara svoga ne budu vjerovali i koji budu 
poricali da 6e pred njega iza6i; zbog toga 6e trud njihov uzaludan biti, i na 
Sudnjem danu nikakva zna6enja ne6emo dati as/ws). 

Oni ce biti zanemareni. Oni nemaju nikakve wijednosti niti teiine u 
mjerilima dobrih vrijednosti na Sudnjem danu, nego ce imati kaznu: 
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Njitna 6e kazna Diehennem biti, zato §to su nevjernici bili i §to su se 
dokazima Mojim i poslanicima Mojim rugali (wm). 

Ova saradnja zavrsava na ovoj sceni izlaganjem tasa yjernika na vagi 
i njihove vrijednosti: 

Onima koji budu vjerovali i dobra djela 6inili diennetske bal6e 6e 
prebivali$te biti, (wio?) 

vjecno 6e u njima boraviti i ne6e poieljeti da ih ne6im drugim 
zamijene (Wios). 

Izmedu ovog odsjedanja u dzennetskim bascama i odsjedanja u vatri 
Dzehennema postoji velika razlika. 

Ovaj precizni i detaljni osvrt na prirodu ljudske duse i osjecaj coyjeka 
za uzivanjem u rijecima i ne6e poieljeti da ih ne6im drugim zamijene (wm) 
traii od nas da se malo zadrzimo na tome zbog toga sto se tu veoma 
detaljno govori. 

Oni ce ostati yjecno u dzennetskim bascama, ali coyjek je prevrtljiva 
srca, sklon promjeni. On ocajavaako ostane najednom mjestu ili ujednom 
stanju. I kada je zadovoljan uzivanjem u kome nema promjene i prestanka, 
onda insistira na tome, a kada nastavi da zivi na jedan te isti nacin, ocajava, 
a ponekad zavrsi sa osjecajem tjeskobe i zelje da utekne od svega toga. 

To je u prirodi coyjeka, tako je stvoren zbog uzvisene mudrosti koja 
odgovara namjesnistvu covjeka na Zemlji i njegovoj ulozi u tom 
namjesnistvu. Ova uloga zahtijeva izmjenu zivota i njegov razvoj sve dok ne 
dostigne savrsenstvo kakvo mu je dodijeljeno u Allahovom znanju. Osim 
toga, u ljudskoj prirodi koncentrisana je i ljubav za izmjenom i promjenom, 
ljubav za otkricem i istrazivanjem, ljubav za prelaienjem iz stanja u stanje, 
iz mjesta u mjesto, iz scene u scenu, iz sistema u sistem, kako bi coyjek 
nastavio svojim putem mijenjajuci realnost zivota, otkrivajuci nepoznanice 
na Zemlji i kreirajuci u sitemima drustva i oblicima materije. Iza ove 
promjene otkrivanja i kreatorstva napreduje zivot i razvija se, i malo po 
malo on dostiie savrsenstvo koje mu je dodijeljeno u Allahovom znanju. 

Da, to je sve koncentrisano u prirodi kao i u prirodi druzenja i 
cuvanja obicaja. Medutim, to sve ide postepeno da ne bi paraliziralo 
aktivnost razvoja i kreatorstva, da ne bi ometalo da zivot napreduje i da se 
uzdize, da ne zavrsi sa mislima i situacijama koje vode stagnaciji i paralizi. 
To je borba koja u sebi sadrzi ravnotezu, ali sa podstrekom. Kad god 
nestane ravnoteze i kad god nadvlada nepomicnost i stagnacija u nekom 
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drustvu, onda dolazi do revolucije koja snaino pokrece tocak i prelazi 
granice pravednosti. Najbolji periodi su period pravednosti i ravnoteze 
izmedu potisne snage i snage privlacnosti, izmedu podstreka i regulatora 
u aparatu zivota. 

Kada nadvlada nepomicnost i stagnacija, to je nagoyjestaj 
propadanja podsreka za iivot, to je nagoyjestaj smrti u zivotu pojedinca i 
drustva. 

Ovo je ta povoljna priroda za namjesnistvo covjekovo na Zemlji. A 
Diennet je kuca apsolutnog savrsenstva. Priroda coyjeka nema nikave 
obaveze, ali kada bi coyjek ostao u istoj prirodi kao sto je bio na Zemlji i 
kada bi iivio u ovoj yjecitoj blagodati za koju se ne plasi ni najmanje da ce 
isceznuti ili da ce ga napustiti ili da ce on nju napustiti, uzivanje bi se 
pretvorilo u pakao za ove osobe poslije izvjesnog vremena, Diennet bi 
postao zatvor njenim stanovnicima. Oni bi voljeli da to izmijene bar za 
jedno vrijeme, pa makar to bio i Diehennem, da bi zadovoljili svoju 
osobinu promjene i izmjene. 

Medutim, Stvoritelj zna kakav je coyjek pa je zbog toga izmijenio 
njegove ielje tako da coyjek ne ieli promjenu Dienneta, nego ieli da 
ostane vjecito u Diennetu, gdje nece doci do izmjene niti isceznuca. 

* * * 



Druga intonacija ili naglasak predstavlja ograniceno ljudsko znanje 
u odnosu na Allahovo znanje koje nije ograniceno, i to neograniceno 
znanje priblizava pojmljivim primjerom ogranicenom poimanju covjeka, 
ogranicenim ljudskim pojmovnim primjerom koji se da osjetiti, primjerom 
izlozenom kur'anskim metodom u izrazu i poimanju: 

Reci: "Kad bi more bilo tnastilo da se ispiSu rijeii Gospodara moga, 
tnore bi presahlo, ali ne i rijeci Gospodara moga, pa i kad bismo se pomogli 
jol jednim slitnim" <i8/w9>. 

More je nesto najsire i najobimnije sto je poznato ljudskom rodu. 
Ljudski rod pise mastilom sve ono sto ieli da pise i sve ono sto registrira 
njegovo znanje, a sto ono misli da je obilato. 

U kontekstu se coyjeku predocava more sa njegovom sirinom i 
obilatoscu u slici mastila kojima se pisu Allahove rijeci i kojim se ukazuje 
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na Njegovo znanje. Pa i more kao mastilo nestalo bi i iscezlo, a Allahove 
rijeci ne bi iscezle. Pa i kada bi se more pojacalo drugim morem kao sto je 
ono, i nastalo drugo more, i ono bi nestalo, a Allahove bi rijeci i dalje 
iscekivale mastila. 

U ovoj osjetilnoj slici i otjelovljenoj kretnji priblizava se ogranicenom 
Ijudskom poimanju nesto sto je neograniceno, u odnosu na njemu 
ograniceno, bez obzira koliko to bilo veliko i prostrano. 

Cjelovit i cist smisao izgleda kao nesto sto iznenaduje covjeka u 
njegovu poimanju i nesto nejasno, da bi se predstavilo u osjetilnoj slici. I 
bez obzira koliko je ljudskoj pameti dato moci da se osamostali, ta moc 
uvijek ima potrebu za predstavljanjem pravog i cistog znacenja u slikama, 
f ormama, specificnostima i uzorcima. To je isto kao sto je i cisto znacenje 
koje predstavlja nesto sto je ograniceno, a kako je tek onda kad predstavlja 
nesto sto je neograniceno? 

Zbog toga Kur'an donosi primjere ljudima i priblizava njihovim 
osjecajima velika znacenja i smisao Allahove Knjige predstavljajuci to u 
slici, sceni i osjecajima koji imaju svoje osobenosti, specincnosti i forme 
slicno navedenom primjeru. 

More u ovom primjeru predstavjja ljudsko znanje koje smatra da je 
more nesto siroko i obilato, a more, i pored svoje sirine i obilnosti, 
ograniceno je. Allahove rijeci predstavljaju Allahovo znanje koje nema 
ogranicenja i ciji kraj ljudski rod ne samo da ne moze spoznati, nego ga ne 
moze ni doseci ni registrirati, a kamoli da ga moze oponasati. 

Ljudi su obmanuti time sto su otkrili neke tajne, u sebi ili u 
horizontu, i to sto su otkrili smatraju naucnom pobjedom. Oni misle da su 
spoznali sve ili da su na putu da spoznaju sve. 

Medutim, ono sto je nepoznato suocava ih svojim nagomilanim 
horizontima koji nemaju granice. Prema tome, ljudi su jos u pocetnim 
koracima i na obali, a duboko more je pred njima i daleko u daljini od 
horizonta koji doseie njihovo oko. 

Sve ono iz oblasti Allahova znanja sto je omoguceno coyjeku da 
susretne i da registrira sasvim je beznacajno i malo, jer se poredi nesto sto 
je ograniceno sa necim sto je neograniceno. 

Neka covjek zna ono sto zna, neka razotkriva tajne ovog Bitka koliko 
god hoce, ali neka se stisa u svojoj naucnoj zabludi i neka krajnji domet 
njegovoga znanja bude da je more kao mastilo u njegovoj ruci da ce i ono 
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nestati, a Allahove se rijeci nece iscrpiti, i kada bi to more Allah povecao 
drugim morem, i ono bi nestalo kao mastilo, a Allahove rijeci ne. 

* # # 



U sjeni ove scene u kojoj se govori o neznatnosti ljudskog saznanja 
javlja se treca i posljednja intonacija u ovoj suri, koja ocrtava krajnji domet 
coyjeka, a to je domet kompletnog i sveobuhvatnog poslanstva. Pa i to je 
blizu ogranicenja u odnosu na visoki horizont koji ne moze oko sagledati. 

Reci : "Ja sam £ovjek kao i vi, meni se objavljuje da je va§ Bog - jedan 
Bog. Ko iudi da od Gospodara svoga bude Hjepo primljen, neka £ini dobra 
djela i neka, klanjajudi se Gospodaru svome, ne smatra Njemu ravnim 
nikoga! aa/uo). 

To je Boianski visoki horizont a gdje je tamo horizont poslanstva, a 
i poslanstvo je u svakom slucaju na nivou ljudskog horizonta? 

Reci: "Ja sam 6ovjek kao i vi, meni se objavljuje... m/no). 

Coyjek prima iz tog visokog horizonta, coyjek traii pomoc iz tog 
nepresusnog izvora. Ljudi ne mogu prekoraciti Uputu koju on prima od 
svoga Gospodara. Coyjek se uci, saznaje i poducava drugoga i onaj ko 
bude nadomaktog uzvisenog susjedstva, pa neka se koristi stanjem koje je 
postigao od poslanika koji je to saznanje primio. Neka se prihvati toga 
posredstva jer drugog sredstva nema. 

Ko iudi da od Gospodara svoga bude Hjepo primljen, neka tini dobra 
djela, i neka, klanjajudui se Gospodaru svome, ne smatra Njemu ravnim 
nikoga (18/uo). 

Ovo je taj dozvoljeni prolaz ka djelotvornom susretu. 

# # # 



Ovako zavrsava ova sura, koja je pocela sjetom na Objavu i 
monoteizam, zavrsava tim postepenim intonacijama, dubinom i 
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sveobuhvatnoscu sve dok nije dostigla do kraja i postala ova kompletna i 
jaka intonacija na kojoj se koncentrisu ostale arije u velikoj melodiji yjere. 
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SURA MERJEM 
OBJAVLTENA U MEKKI 
98AJETA 



U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
Kaf-ha-ja-ajin-sad (wv. 

Kazivanje o milosti Gospodara tvoga prema robu Njegovu Zekerijj&u, 

(19/2) 

kad je on Gospodara svoga tiho zovnuo, aw) 

i rekao : "Gospodaru moj, kosti su mi oronule i glava osijedjela, a 
nikada nisam, kad sam Ti, Gospodaru moj, molbu uputio, nesretan ostao 

(19/4). 

Bojim se rodaka svojih po krvi poslije mene, a iena mije nerotkinja, 
zato mi pokloni od Sebe sina (19/s). 

da naslijedi mene i porodicu J&kubovu, i u6ini, Gospodaru moj, da 
budel njime zadovoljan" (19/6). 

"0 Zekerijj&, javljamo ti radosnu vijest da 6e ti se djeiak roditi, ime 6e 
mu Jahjd biti, nikome prije njega to ime nismo htjeli dati" u9m. 

"Gospodaru moj," - re6e on - "kako 6u imati sina kad mi je iena 
nerotkinja, a ve6sam duboku starost doiivio?" (19/8). 

"Eto takol" - re6e. "Gospodar tvojje rekao: To je Meni lako, i tebe sam 
ranije stvorio, a nisi ni§ta bio" (19/9). 

"Gospodaru moj,"-re6e - "daj mi neki znak!"- "Znak 6e ti biti to Sto tri 
no6i ne6eS s Ijudima razgovarati, a zdrav 6eS biti" (19/10). 

I on izide iz hrama u narod svoj i znakom im dade na znanje: "Hvalite 
Ga ujutro i nave6e!" (ww. 

"0 Jahja, prihvati Knjigu odlu6no!" - a dadosmo mu mudrost jol dok 
je dje6ak bio (19/w 

i njeinost i 6ednost, i 6estit je bio (19/w 

i roditeljima svojima bio je dobar, i nije bio drzak i nepristojan (19/w. 
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/ neka je mir njetnu na dan kada se rodio i na dan kada je utnro i na 
dan kada bude iz mrtvih ustao! d9/is). 

I spotneni u Knjizi Merjetnu: kad se od ukudana svojih na istocnu 
stranu pomkla <ww 

i jedan zastor da se od njih zakloni uzela, Mi stno k njoj tneleka 
Diibrila poslali i on jojse prikazao u liku savtieno stvorena mulkarca <i9/w. 

"Utjecem se Milostivom od tebe, ako se Njega bojii!" - uzviknu ona 

(19/18). 

"A ja sam upraw izaslanik Gospodara twga" - rece on - "da ti 
poklonim djecaka cista!" (19/w. 

"Kako 6u imati djeiaka" - rece ona - "kad me nijedan mulkarac 
dodirnuo nije, a ja nisam nevaljalica!" < 19/20). 

To je tako!" - rece on. "Gospodar twjje rekao: To je Meni lako', i zato 
daga ucinimo znamenjem Ijudima iznakom milosti NaSe. Tako je unaprijed 
odredeno!" (19/21). 

I ona zanese i bremenita se skloni daleko negdje (19/22). 

I porodajni bolovi prisiliSe je da dode do stabla jedne palme. "Kamo 
srede da sam ranije umrla i da sam potpuno u zaborav pala!" - uzviknu ona 

(19/23). 

I melek je, kojije bio niie nje, zovnu : "Ne ialosti se, Gospodar twj je 
dao da niie tebe potok potece (19/24). 

Zatresi palmino stablo, posude po tebi datule sojeie, (19/25) 

pa jedi i pij i budi vesela! A ako vidis 6ovjeka kakva, ti reci : "Ja sam 
se zavjetovala Milostivom da 6u lutjeti, i danas ni s kim nedu govoriti" (19/26). 

I dode ona s njim porodici svojoj, nosediga. "0 Merjemo," - rekole oni 
- \6inila si nelto ne£uveno! (19/27). 

Ej ti, koja u 6ednosti licil Hdrunu, otac ti nije bio nevaljao, a ni mati 
tvoja nije bila nevaljalica" (19/28). 

A ona im na njega pokaza. "Kako da govorimo djetetu u belici?" - 
rekole (19/29). 
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"Ja sam Allahov rob" - ono re6e -, "meni 6e On Knjigu dati i 
vjerovjesnikom me u6initi m/m 

i u6ini6e me, gdje god budem, blagoslovljenim, i naredide mi da dok 
sam ziv namaz obavljam i milostinju udjeljujem, (19/31) 

i da majci svojoj dobar budem, a nede mi dopustiti da budem drzak i 
nepristojan (19/32). 

I neka je mir nada mnom na dan kada sam se rodio i na dan kada 
budem umro i na dan kada budem iz mrtvih ustao!" (19/33). 

To je Isd, sin Merjemin, - to je prava istina njemu, - onaj u koga oni 
sumnjaju (19/34). 

Nezamislivo je da Allah ima dijete, hvaljen neka je On! Kad neSto 
odludi, On za to rekne samo: "Budi!" - i ono bude (19/35). 

Allah je, uistinu, i moj i va§ Gospodar, zato se klanjajte samo Njemu! 
To je praviput <wm. 

Isljedbenici Knjige su se njemu u miMjenju podvojili, pa telko onima 
koji ne vjeruju kad budu na Danu velikom prisutni! (19/37). 

Kako 6e dobro 6uti i kako 6e dobro vidjeti onoga Dana kad pred Nas 
stanu! A nevjernici su sada u o6itoj zabludi! (19/38). 

I pomeni ih na Dan tuge kada 6e biti s polaganjem raiuna zavrieno, 
a oni su ravnodulni bili i nisu vjerovali (19/39). 

Mi 6emo Zemlju i one koji zive na njoj naslijediti i Nama 6e se oni 
vratiti (19/40). 

Kontekst ove sure kruzi oko ose monoteizma, negiranja da Allah 
ima sina i ortaka. U kontekstu se ponovo dotice pitanje prozivljenja 
zasnovano na pitanju monoteizma. Ovo je osnovna tema koju tretira ova 
sura kao sto je preteino slucaj i sa drugim mekkanskim surama. 

Kazivanja su osnovni predmet ove sure. Ona pocinje kazivanjem 
Zekrijau i Jahjau, zatim Merjemi i rodenju Isaa, zadrzava se i na jednom 
dijelu kazivanja Ibrahimu i njegovu ocu, a i sa ukazivanjem na poslanike: 
Ishaka, Jakuba, Musaa, Haruna, Ismaila, Idrisa, Adema i Nuha. Ova 
kazivanja obuhvataju skoro dvije trecine ove sure, a imaju cilj da potwde 
monoteizam, prozivljenje, nijekanje da Bog ima sina i ortaka i objasnjenje 
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programa onih koji su upuceni i drugih koji su zalutali, a koji su sljedbenici 
brojnih vjerovjesnika. 

Pored toga iznosi se i nekoliko scena o Sudnjem danu i sporu sa 
onima koji negiraju prozivJjenje. 

U suri se osuduje pripisivanje Allahu sudruga i tvrdnja da ima sina i 
iznosi stradanja politeista i onih koji su pokusavali da ugone u laz, 
stradanja i na ovom i na buducem svijetu. Sve je to skladno sa smjerom 
ovih kazivanja u ovoj suri i sve se koncentrisalo oko njene osnovne ose. 

Cijela sura odise posebnom atmosferom koja je natkriva, siri i ide u 
skladu sa temama. 

Kontekst ove sure je izlozba emocija i snainih osjecanja u dusi 
coyjeka i "dusi Kosmosa" oko coyjeka. Kosmos koga mi poimamo kao 
nesto nepokretno, nesto sto nema osjecaja, izlozen je u kao da ima dusu, 
cula, osjecaje i emociju. Sve to ucestvuje u ocrtanju opce atmosfere ove 
sure, tako da mi primjecujemo, da se i nebesa i Zemlja i brda srde i 
osjecaju da se skoro lome i cijepaju i ustaju osudujuci, 

§to Milostivotn pripisuju dijete. Nezamislivo je da Milostivi ima dijetel 

(19/91-92). 

Emocije u ljudskoj dusi javljaju se sa pocetkom ove sure i zavrsavaju 
na njenom kraju. Osnova kazivanja je slijed emocija sa dubokim i snaznim 
situacijama, a posebno kod kazivanja o Merjemi i radanju Isaa. 

Preovladujuca sjena u ovoj atmosferi je milost, zadovoljstvo i 
povezanost. Sura pocinje sjetom na milost Allahovu prema Zekerijjau. 
Kazivanje o milosti Gospodara tvoga prema robu Njegovu Zekerijjdu (i9/v, 
koji se u punoj tisini obraca svome Gospodaru potpuno: Kad je on 
Gospodara svoga tiho zovnuo (19/3). Znacenje termina milost i odraz te 
milosti ponavlja se vise puta u ovoj suri. U suri se ponavlja i termin 
Milostivi, a predstavlja milost koju susrecu muslimani kod Voljenog. One 
koji su vjerovali i dobra djela ĕinili Milostivi 6e sigurno voljenim uciniti. 
(19/96). U suri se spominje i Allahova blagodat ucinjena Jahjau time sto ga 
je Allah ucinio dobrim i sazaljivim ... i roditeljima svojim je bio dobar, i nije 
bio drzak i nepristojan (ww. Dalje se govori i o blagodati Allahovoj prema 
Isau time sto je i njega ucinio da bude pailjiv i dobar prema svojoj majci, 
blag i prijatan i da majci svojoj dobar budem, a nede mi dopustiti da budem 
drzak i nepristojan (19/32). 
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Ti svakako osjecaĕ doticaje ove blage milosti i njenog prijatnog 
kruzenja u rijecima, izrazima i odsjenima kao ĕto osjecaĕ i izliv bijesa 
Kosmosa i njegov potres kod izgovora rijeci politeizam koji ne odgovara 
prirodi Kosmosa. Tako isto osjecaĕ da ova sura ima poseban muzicki ritam 
tako da je zvonkost njenih termina i stanki u njoj neĕto blago, socno i 
duboko: radijja, serijja, hafijja, nediijja itd. Kod mjesta koja zahtijevaju 
strogost i iestinu javjja se pojacana stanka u slovu "d" preteino npr.: 
medda, didda, idda, hedda ili u slovu "z", npr: uzza, ezza itd. 

Muzicki ritam stanke i rima javjjaju se u raznovrsnoj atmosferi a 
tema se ispoljava veoma jasno u ovoj suri. 2 Ova sura pocinje kazivanjem o 
Zekeryjau i Jahjau, a stanka i rima ovdje je: 

Kazivanje o tnilosti Gospodara tvoga prema robu Njegovu Zekerijjdu 
(Zekeriiid) . kadje on Gospodara swga tiho zovnuo Cnidaen haHiia) <wm). 

Poslije ovog kazivanje dolazi kazivanje o Merjemi i lsau i kod ovoga 
se javlja stanka i rima prema istom sistemu. 

/ spomeni u Knjizi Merejemu: kad se od ukudana svojih na istoinu 
stranu povukla (lerkiiia) i jedan zastor da se od njih zakloni uzela, Mi smo 
k njoj meleka Diibrila poslali i on joj se prikazao u liku savrieno stvorena 
muSkarca (behren seyiiia) ag/i&m. 

Tako je iĕlo sve dok nije zavrĕilo ovim kazivanjem, kada je doĕao 
pogovor da potvrdi istinu o lsau sinu Merjeme i da donese konacni sud o 
pitanju sinovstva. Ovdje nije jedinstven sistem stanki i rime, stanke su 
dugacke, a rima zavrĕava sa slovom "m" ili "n" bez vokala kod stanke, a ne 
sa dugackim blagim "j". Na primjer: 

Toje Is&, sin Merjemin, - to jeprava istina o njemu, - onaj u koga oni 
sumnjaju (iemterun) . Nezamislivo je da Allah ima dijete, hvaljen neka je 
On! Kad neSto odluii, On zato rekne samo: "Budi!" - i ono bude (feiekun) 

(19/3*35). 

Kada se zavrĕilo sa odlukom, konacnim sudom i kada se kontekst 
vraca na kazivanje, vratila se tiha i duza rima. 

Spomeni, u Knjizi, Ibr&hima! On je bio istinoljubiv vjerovjesnik 
(siddikan nebiiia) kada je rekao ocu svome: O o6e moj, zalto se klanjaS 
onome koji niti 6uje niti vidi, niti ti moie od ikakve koristi biti (jugnj 'anke 
$ei'a) (19/4142). 

2 V. pogMje Umjetni£ka skladnost u Kur'anu u djelu Et-Taswiru1-fenni fi'l-Qur'ani. 



29 



Kada u kontekstu dolazi do osvrta na one koji nagone u laz poziv i 
kakva ih kazna i osveta ceka, muzicki ritam i zvonkost rime se mijenjaju 

Reci: "Onome ko je u zabludi neka Milostivi dug iivot da!" - Ali kad 
takvi doiive da se opomene ostvare, bilo kazna, bilo Smak svijeta, zbilja 6e 
saznati ko je u gorem poloiaju i ko ima pobornika manje (medda.. diunda) 

(19/75). 

Na mjestima gdje dolazi do osude zvonkost se pojacava, a i 
melodicnost sa udvojenim slovom "d". 

Oni govore: "Milostwi je uzeo dijete!" Vi, doista, nelto odwatno 
govorite (idda) gotovo da se nebesa raspadnu, a Zemlja provali i planine 
zdrobe (hedda) (wss-bo). 

Ovako tece ovaj muzicki ritam u ovoj suri sukladno znacenju i 
atmosferi i ucestvuje u ostavljanju odsjena koji je u skladu sa znacenjem 
iznesenim u ovoj suri, sukladno prelaienju konteksta iz atmosfere u 
atmosferu, iz znacenja u znacenje. 

# * # 



Temi u ovoj suri date su tri etape. 

Prva etapa sadrii kazivanje o Zekerijjau, Jahjau, Merjemi i Isau, 
zatim pogovor na ova kazivanja sa konacnim razlucivanjem vezanim za 
pitanje Isaa, o cemu se mnogo gloiilo i u cemu su se razisli Jevreji i 
krscani. 

Druga etapa sadrii cjelinu kazivanja o Ibrahimu sa njegovim ocem i 
narodom, njegovim povlacanjem od politeista, potomstvom koje mu je 
Allah nadoknadio pa je poslije toga nastao cijeli narod. U ovoj drugoj etapi 
ukazuje se i na kazivanje o poslanicima, o narodima koji su ih slijedili i 
diletantima koji su ih zamijenili, govori se o sudbini jednih i drugih. Ova 
druga etapa zavrsava objelodanjenjem jednoce Bozanstva bez ortaka kome 
se ljudi klanjaju On je Gospodar nebesa i Zemlje i onoga Sto je izmedu njih, 
zato se samo Njemu klanjaj i u tome budi istrajan! Znal li da ime Njegovo 
ima iko! (wes). 

Treca i posljednja etapa pocinje raspravom o pitanju prozivljenja U 
njoj su izlozene i neke scene Sudnjeg dana. Tu je izlozena i slika onih koji 



30 



nijecu Kosmos u cjelini pledirajuci za politeizam. Ova etapa zavrsava jako 
impresivnom scenom vezanom za stradanje drevnih naroda ranijih 
stoljeca: j4 koliko stno Miprije njih naroda uniitili koji su blagotn i itgledom 
divljenja izazivali! (19/74). 

Da pocnemo sa prvom cjelinom. 

* * * 



Kaf- ha - ja -, 'ajn, sad (i9/v. 

Ovo su slogovi kojima pocinje nekoliko sura i kod cijeg smo 
komentarisanja pribjegli da kaiemo da su to slova - uzorak od kojih je 
sastavjjen ovaj Kur'an koja cine takav sklad da ljudi nisu u stanju da od njih 
sacine bilo sta sto bi slicilo onome sto je sacinila kreatorska moc ovog 
Kur'ana, iako oni raspolazu tim slovima i njihovim izgovorom i znaju rijeci 
koje su sastavljene od njih. 

Poslije ovih slova pocinje prvo kazivanje Zekerijjfiu i Jahjau, milost 
je osnova ovog kazivanja, milost je njegova sjena. Tom kazivanju prethodi 
navodenje termina "milost": Kazivanje milosti Gospodara tvoga prema 
robu Njegovu Zekerijj&u a9/z>. 

Kazivanje pocinje scenom dove, dove Zekerijjaove upucene njegovu 
Gospodaru, sasvim skruseno i ganuto: 

kad je on Gospodara svoga tiho zovnuo, (19/3) 

i rekao : "Gospodaru moj, kosti su mi oronule i glava osijedjela, a 
nikada nisam, kad sam Ti, Gospodaru moj, molbu uputio, nesretan ostao 

(19/4). 

Bojim se rodaka svojih po krvi poslije mene, a iena mije nerotkinja, 
zato mi pokloni od Sebe sina (19/s). 

da naslijedi mene i porodicu Jdkubovu, i u6ini, Gospodaru moj, da 
budel njime zadovoljan" (19/6). 

On se tiho obraca svome Gospodaru daleko od ociju ljudi, daleko da 
ga ne mogu cuti, u osami, gdje se iskreno predao svome Gospodaru, otkrio 
Mu ono sto ga tiĕti i sto ga muci, poziva Ga izbliza i kao da kontaktiraju: 
Gopodaru moj! bez ikakva podsrednistva, cak i bez cestice za dozivanje. 
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Njegov Gospodar zaista cuje i vidi coyjeka bez dove, molbe i poziva, ali 
coyjek koga je snasla tuga osjeca se ganutim da to saopci, osjeca potrebu 
da se potuii. Milostivi Allah prema Jjudima zna da je to u prirodi coyjeka i 
On voli da Mu se ljudi obracaju i saopcavaju Mu ono sto ih tisti. Gospodar 
va$ je rekao: "Pozovite Me i zamolite, Ja 6u vam se odazvati! (40/eo), da bi 
odstranio teret koji pritiskuje njihove grudi i da bi se njihova srca smirila, 
jer bi oni svoj teret prenijeli na Onoga ko je jaci i mocniji i na taj nacin 
osjetili sponu sa Gospodarom koji ne postupa nepravedno prema onima 
koji Mu se obrate, niti odbacuje nadu onih koji se na Njega oslone. 

Zekerijja se zali svome Gospodaru da su mu kosti oslabile, a kada 
kosti oslabe, i cijelo tijelo oslabi. Kosti su nesto najcvrsce u ljudskom tijelu. 
To je ono na cemu tijelo opstoji i oko koga se ono okuplja. Zekerijja se iali 
i na kosu koja mu syjetluca bjelilom. Ovaj predoceni izraz odslikava starost 
i kao da je vatra obuzela i njegovu cyelu glavu koja syjetluca tako da na njoj 
nije preostalo nista sto bi odrzavalo crninu. 

Slabost kosti i syjetlucanje glave bjelinom je metonimija za starost i 
slabost od koje pati Zekerijja i zali se svome Gospodaru izlazuci mu svoje 
stanje i moleci Ga. 

Ovo je popraceno rijecima ... a nikad nisam kad sam Ti, Gospodaru 
moj, molbu uputio, nesretan ostao (w/y. Priznaje da ga je Allah navikao da 
mu redovno prihvati molbu kada Mu se obrati, da mu nikada nije palo 
tesko niti je nesretan bio kada se Allahu obratio, a kada je bio u mladosti i 
snazi. 0, kako je on sada potreban, kada je vec oronuo i ostario, da mu 
Allah prihvati molbu i izlije na njega Svoju blagodat. 

Kada je Zekerijja predstavio svoje stanje, iznio svoju molbu, 
spomenuo ono cega se boji, predocio ono sto zeli... a on se boji sta ce biti 
poslije njega, boji se da nece postupiti protiv njegova nas^edstva, cime bi 
on bio nezadovoljan, - a to njegovo nasljedstvo jeste pozivanje na Pravi Put 
koje je on vrsio, a on je jedan od istaknutih yjeroyjesnika Sinova Israilovih 
cije je stanovnistvo on stitio, medu koje spada i Merjema, o kojoj se on 
starao, ona je sluiila u mihrabu koji je on vodio, cuvao njen imetak koga je 
lijepo rasporedivao i trosio - on se plasi ko ce ga naslijediti i ko ce preuzeti 
ovo svo naslijede. Boji se da moida oni nece slijediti njegov Put, da nece 
biti pouzdani kod vodenja tog nas^edstva, kako neki kaiu. 

... a iena mije nerotkinja (i9/s> - nije nikog rodila i on nije imao svoga 
potomka dji bi odgoj preuzeo i pripremio ga da preuzme nasljedstvo i 
namjesnistvo. 
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To je ono cega se on plasio. Medutim, ono sto je on trazio i ielio, to 
je dobar nasljednik koji lijepo postupa kod nasljedstva, dobro rukovodi tim 
nasljedstvom i naslijedenim poslanstvom od svojih oceva i djedova. ... zato 
mi pokloni od Sebe sina, da naslijedi mene i porodicu Jdkubovu a9/ss). 

Zekerijja ne zaboravlja dobrog yjeroyjesnika u koga bi pretocio svoju 
nadu kod tog nasljedstva, a koga on moli pod stare dane ...i u6ini, 
Gospodaru moj, da budel njime zadovoljan am), a ne da bude silnik, 
okrutnik, ohol i pohlepan. Termin "zadovoljan" daje ovaj odsjen, 
zadovoljan i Allah i on. Odsjen ovog zadovoljstva siri se na sve i svakoga 
oko njega. 

To je molba Zekerijaova koju upucuje svome Gospodaru skruseno i 
sapatom. Termini, znacenja, odsjeni i blagi ritam - sve to ucestvuje u 
predstavljanju scene ove molbe. 

Nakon toga ocrtava se moment odaziva sa puno painje, sklonosti i 
zadovoljstva. Gospodar poziva svoga roba iz visine: lekerijja (wn, 
obavjestava ga o veseloj vijesti: ..jaoljamo ti radosnu vijest da 6e ti se dje6ak 
roditi (19/7) -, Allah mu se obraca sa sklonoscu i izabire ime djecaku kojim 
ga je obveselio: ime 6e mu Jahjd biti (wn, a to je ime koje nije poznato 
odranije: Nikome prije njega to ime nismo htjeli dati mm. 

To je izliv Boianske plemenitosti koju je Allah izlio na Svoga roba 
koji Mu se dovom obratio skruseno i molio Ga sapatom, otkrio Mu ono 
cega se boji, obratio Mu se onim cemu se nada i onim sto ga je podstaklo 
da se zamoli svome Gospodaru, bojeci se poslije ko ce ga naslijediti u yjeri, 
imetku i staranju o porodici na nacin kojim bi Allah bio zadovoljan. Allah je 
znao tu njegovu namjeru pa mu ju je obilato dodijelio i bio zadovoljan 
njime. 

To kao da je otrijeznilo Zekerijjaa iz zel je koja ga je pritiskivala i jake 
nade da se ovako brzo uslisala njegova dova, tako kao da se on suocava sa 
stvarnoscu, a on covjek, starac u dubokoj starosti, oslabljenih kostiju i 
obijeljele kose, a njegova iena nerotkinja, nije mu rodila dijete dok je bio u 
snazi i mladosti. Kako sada da on ima djecaka! On zeli da se smiri da zna 
na koji nacin ce mu Allah podariti djecaka. "Gospodaru moj," - re6e on - 
"kako 6u imati sina kad mi je iena nerotkinja, a ve6 sam duboku starost 
dozivio?" (i9/8). 

On se suocava sa stvarnoscu, a suocava se i sa Allahovim 
obecanjem, u sta je on sasvim pouzdan. Medutim, on zeli da zna kako ce 
se to ostvariti imajuci u vidu ovu stvarnost s kojom se on suocava, pa da bi 
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mu se srce smirilo. To je prirodno dusevno stanje u kome se nasao 
Zekerijua, yjeroyjesnik i cestiti coyjek, coyjek koji ne moie zanemariti 
realnost, ali ima vrucu ielju da zna kako ce to Allah izmijeniti. 

Ovdje je uslijedio odgovor na to njegovo pitanje, da je to sasvim 
lahko Allahu, i podsjetio ga je Allah na primjer u samom njemu, njegovu 
stvaranju i formiranju, a on sam nije postojao. To je primjer svega iivoga i 
svega sto postoji na ovom svijetu: 

"Eto tako!" -re6e. "Gospodar tvojje rekao: To je Meni lako, i tebe sam 
ranije stvorio, a nisi niita bio" mm. 

U stvaranju za AUaha nema ni lahkog ni teskog, jer je sredstvo 
stvaranja i za malo i veliko i skromno i velicanstveno jedno te isto, a to je: 
Budi, i ono biva. 

AUah je dao da nerotkinja ne moie roditi i oronulom starcu da nema 
poroda, ali On je Mocan da odstrani uzrok sterilnosti kod nerotkinje, da 
ojaca moc plodnosti kod coyjeka. To je daleko lakse u poimanju ljudi od 
stvaranja coyjeka u pocetku, mada je Njemu veoma lahko bilo da se 
ponovo stvara ili nanovo stvara. 

Pa i pored toga, tuga Zekerijjaova za smirenoscu pokrenula ga je da 
zatraii bilo kakav znak i dokaz za stvarno obistinjenje te radosne vijesti. 
Allah mu je dao jedan dokaz koji odgovara samoj atmosferi u kojoj je 
upucena molba i u kojoj je uslisana ta molba, pa je uzvratio pravom 
zahvalom Allahu koji mu je, uprkos starosti, poklonio djecaka, a taj znak je 
bio da prestane govoriti sa ljudima i da se posveti tri dana Allahu, da mu 
jezik govori kada velica AUaha, a ne govori kada se obraca ljudima, u 
vrijeme dok je Zekerijja bio zdrav, a ni jezik ga nije bolio. 

Znak 6e ti biti to Ito tri nodi ne6el s Ijudima razgovarati, a zdrav 6el 
biti (19/w). 

I tako je bilo. 

/ on izide izhrama u narodsvoj i znakom im dade na znanje: "Hvalite 
Ga ujutro i nave6e!" <i9/w. 

To je zbog toga da bi iiyjeli u slicnoj atmosferi u kojoj je i on iivio i 
da bi zahvalili AUahu zajedno s njim na blagodatima kojima ce kasnije 
Allah i njih i njega obdariti. 

# # # 
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U kontekstu se ostavlja Zekerijja da suti i velica Allaha i tu se spusta 
zavjesa nad ovom scenom, zatvara se stranica scene da bi se otvorila nova, 
vezana za Jahjaa koga njegov Gospodar poziva iz gornjih slojeva. 

Jahjd, prihvati Knjigu odluinol (wm. 

Jahja je roden, odgojen i odrastao kao dijete, ali u meduprostoru 
kojeg je kontekst ostavio izmedu dvije scene po metodu Kur'ana kod 
umjetnickog izlaganja ovih kazivanja - da bi se istakli najvainiji momenti 
scene, najiivlje i najdinamicnije. 

Ovo pocinje boinskim pozivom Jahjau - bez ikakvog kazivanja prije 
toga o njemu, jer je scena dozivanja velicanstvena. Ona ukazuje na poloiaj 
Jahjaa i odazivanje Allaha na poziv Zekerijjaa da Jahjaa ucini dobrim 
potomkom Zekerijjaovim koji ce ga dostojanstveno i lijepo zamijeniti i u 
yjeri i u porodici. Eto ovo je prvi moment Jahjaa, a to je moment kada mu 
je poyjereno da preuzme veliki emanet: Jahjd, prihvati Knjigu odludno! 
(i9/i2). Ova Knjiga je Tevrat, knjiga Sinovima Israilovim nakon Musaa po 
kome su postupali njihovi vjerovjesnici, ucili je i sudili po njoj. Jahja je 
naslijedio svoga oca Zekerijjaa, bio pozvan da preuzme ovaj teret, da ga 
nosi sa poyjerenjem, snaino i odlucno, ne slabasno niti da ga zanemari, i 
da ne odustane od naslijedenih obaveza. 

Nakon ovog poziva kontekst razotkriva cime je opskrbljen Jahja da 
bi mogao preuzeti ovu veliku odgovornost. 

...a dadostno ntu mudrost jol dok je djeiak bio i njeinost i 6ednost i 
£estit je bio (19/12-w. 

Ovo su kvalifikacije kojima ga je Allah opskrbio, pripremio i 
pomogao mu da podnosi ono cime ga je zaduzio kada ga je pozvao. 

On mu je mudrost dok je bio djecak i on je bio jedinstven u toj 
opskrbi i davanju kao sto je bio jedinstven i po imenu i svom rodenju. 
Mudrost dolazi kasnije, ali Jahjau je data dok je jos bio dijete. 

Data mu je i njeinost kao iskonski dar cime nije opterecen niti je to 
ucio, nego je to utisnuto u njemu. Ta njeinost je nuina osobina svakog 
zaduienog vjerovjesnika. To je cuvanje srca i dusa koje im se pridruiilo i 
koje privlaci srca i duse svakom dobru sa painjom i njeinoscu. 

Data mu je cistota tijela i krijepost, data mu je cistota srca i prirode, 
cime se on suocava sa prljavstinom srca i dusa, tjelesno ih cisti i dusevno 
prociscava. 
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Cestit je bio, <i9/w, vazda vezan za Allaha, cuvajuci se grijeha na taj 
nacin ĕto Ga je uzeo sebi za kontrolora, bojeci Ga se i osjecajuci vazda 
Njegovu prisutnost, i u tajnosti i kad tiho govori. 

To je ta opskrba koju je Allah dao Jahjau joĕ dok je bio dijete, da bi 
zamyenio svoga oca onako kako je on molio i pozivao Allaha tajnim 
glasom. Allah mu je prihvatio molbu i poklonio mu cestitog djecaka. 

Ovdje se spusta zayjesa nad Jahjaom isto onako kao ĕto se spustila 
nesto ranije i nad Zekerijjaom. Glavna linija u njegovu zivotu, u programu 
i smjeru je ocrtana. Istaknuta je pouka ovog kazivanja u dovi Zekerijjaovoj 
i usliĕavanje njegove molbe od strane njegova Gospodara kao i u pozivu 
Jahjau i onome cime ga je Allah obdario. Poslije ovoga kontekst se ne vraca 
ni na kakve detalje ovog kazivanja da bi se povecala pouka i njegov smisao. 

# # # 



A sada da prijedemo na kazivanje koje je joĕ zagonetnije od kazivanja 
vezanog za rodenje Jahjaa. To je kazivanje rodenja lsaa. Kontekst 
postepeno prelazi sa prvog kazivanja i nacina koji izaziva cudenje, a to je da 
sterilna zena rodi sa muzem koji je ostario, prelazi na drugo kazivanje a to 
je veoma cudno jer se radi da djevica rodi bez muza. Ovo je cudnije i 
zagonetnije. 

Ako zanemarimo dogadaj stvaranja coyjeka u osnovi i njegov razvoj, 
pa prijedemo i na ovu scenu, onda ce dogadaji radanja lsaa, sina 
Merjemina, biti joĕ cudniji od svega ĕto je dozivjelo covjecanstvo u svojoj 
historiji. To je jedinstven slucaj. Nema mu slicnog dogadaja ni ranije ni 
kasnije. 

Covjecanstvo nije prisustvovalo stvaranju samog sebe, a to je veoma 
cudni dogadaj u njegovoj historiji. Nije prisustvovalo niti vidjelo stvaranje 
prvog covjeka bez oca i bez majke. Stoljeca i stoljeca su proĕla nakon tog 
dogadaja. Allahova mudrost i providenje htjelo je da istakne drugo cudo 
izrazeno u rodenju lsaa bez oca, a ne po prirodnom zakonu kakav se odvija 
otkako je postao coyjek na ovoj Zemlji, da bi i to vidio covjek i ostao 
registriran u ljudskom zivotu, vidno i jedinstveno, dabi se na njega osvrtala 
pokoljenja. Veoma je teĕko ljudskom rodu da se okrene prema prvom cudu 
kojeg covjek nije vidio. 
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Allahov zakon postavljen je i odvija se da bi se zivot nastavio 
radanjem pomocu muska i zenska u svim vrstama, bez izuzetka, u svim 
stvorenjima koja nemaju muska i zenska odvojeno, nego je u jednom 
vezana i muska i zenska celija. Razvoj zivota na ovaj nacin odvijao se dugo, 
dugo vremena, tako da se u ljudskom poimanju ustalilo, da je ovo jedini 
put, a zaboravili su onaj prvi moment stvaranja covjeka, kada je stvoren 
coyjek izvan uobicajenog radanja. Allah je htio da Ijudima da primjer kroz 
Isaa sina Merjemina, da ih podsjeti na slobodu Svoje Moci i 
neogranicenosti htijenja, da Allahova moc nije ogranicena zakonima koje 
je ta Moc odabrala; nije se ponovio slucaj lsaa zbog toga sto je to princip na 
kome tece zakon koga je Allah postavio i da se provodi zakon koga je On 
odabrao. Ovo je jedini slucaj koji je dovoljan da se zadrzi pred pogledima 
Ijudi koji jasno govori o slobodi Allahovog htijenja, da Njegovo htijenje nije 
ograniceno granicama zakona ...i zato da ga uiinimo znamenjem Ijudima 

(19/21). 

S obzirom na cudnovatost ovog dogadaja i njegovu velicinu, to je 
tesko ljudima da to shvate po svojoj prirodi i da spoznaju mudrost zasto je 
ovo dato, pa su dali isau, sinu Merjeminom (alejhi's-selam), svojstva 
Bozanstva i nagomilali oko njegovog rodenja razne price i izmisljotine tako 
da se mudrost ovog njegovog stvaranja odrazila na ovaj cudan nacin, a ta 
mudrost je potvrdivanje Allahove moci koja nije nicim ogranicena, oni su 
je izvrnuli i time izoblicili yjeru monoteizma. 

Kur'an u ovoj suri govori kako se desio ovaj cudni dogadaj i iznosi 
njegov istiniti dokaz u kome odbacuje sve izmisljotine i bajke. 

Kur'an donosi ovo kazivanje u jako impresivnim scenama punim 
simpatija i emocija koje jako potresaju one koji ih citaju, kao da oni tome 
prisustvuju. 

# * ❖ 

/ spomeni u Knjizi Merjemu: kad se od ukudana svojih na istocnu 
stranu povukla nwm 

i jedan zastor da se od njih zakloni uzela, Mi smo k njoj meleka 
Diibrila poslali i on joj seprikazao u liku savrieno stvorena mulkarca amn. 
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"Utjetem se Milostivotn od tebe, ako se Njega bojisT - uzviknu ona 

(19/18). 

"A ja sam upravo izaslanik Gospodara tvoga" - re6e on - "da ti 
poklonim djeiaka iista!" m/m. 

"Kako 6u imati dje£aka" - re6e ona - "kad me nijedan mulkarac 
dodirnuo nije, a ja nisam nevaljalica!" (19/20). 

To je tako!" - reie on. "Gospodar twjje rekao: To je Meni lako', i zato 
da ga uiinimo znamenjem Ijudima i znakom milosti NaSe. Tako je unaprijed 
odredeno!" (19/21). 

Ovo je prva scena: posvecena djevica, koju je njena majka poklonila 
dok je jos bila u utrobi da sluzi u hramu, kojoj Ijudi znaju samo da je cista 
i cedna, tako da su je pripisali Harunu, staratelju ovog israilskog hrama, 
cijoj porodici znaju sve najbolje odranije. 

Eto, ona se osamila zbog necega sto namece da se skloni od svojih i 
zakloni od njihovih pogleda. U kontekstu se ovo uopce ne definira. Mozda 
je to neka specificnost vezana za djevojke. 

Eto, ona je u samoci, zadovoljna da bude sama, ali najednom se jako 
iznenadila, iznenadio je covjek kompletan, savrsen: Mi smo k njoj meleka 
Diibrila poslali i on jojse prikazao u liku savrieno stvorena mulkarca (19/m, 
a ona, puna djevicnosti, uznemirena coyjekom dok je bila sama. Ona 
pribjegava Allahu, traii utocista kod Njega, mobilizira i poziva, da bi 
izazvala osjecaje bogobojaznosti u dusi ovog cojeka i strah od Allaha zbog 
grijesenja, koji ga kontrolira u ovom osamljenom mjestu. Utjeiem se 
Milostivom od tebe, ako se Njega bojiS! - uzviknu ona (19/1&). Ova 
bogobojaznost preplavila je njegovu savjest kod spominjanja Milostivog, 
ona odvraca od nagona strasti i sejtana. 

Ovdje je dosla do izrazaja vizija te ciste i dobre djevice, lijepo 
odgojene, odrasle u cestitoj sredini, kojoj se starao Zekerijja nakon sto je 
bila zavjetovana Allahu u vrijeme kad je bila u utrobi majke. Ovo je prvi 
potres. 

"A ja sam upravo izaslanik Gospodara twga" - re£e on - "da ti 
poklonim djeiaka iista!" (19/m - da bi se predstavila vizija velicine straha i 
stidljivosti. Ovo je savrsen covjek, u koga ona jos nema povjerenja da je 
izaslanik njena Gospodara, jer to moze biti varka iznenadnog napada, da bi 
iskoristio njenu dobrotu, govoreci joj ono sto bi povrijedilo cast i obraz 
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stidljive djevojke. A on zeli da joj pokloni djecaka, a njih dvoje sami. Ovo je 
drugi potres. 

Tog momenta spopada je zenska prijeteca hrabrost u odbrani i ona 
sasvim otvoreno pita: Kako? 

"Kako 6u imati dje6aka" - re6e ona - "kad me nijedan mulkarac 
dodirnuo nije, a ja nisam nevaljalica !* < 19/20). 

Tako ona sasvim otvoreno jasnim izrazima kaze, dok su ona i taj 
covjek bili nasamo. Cilj njegovog iznenadnog dolaska postao je sasvim 
jasan. On jos ne zna kako ce on njoj da pokloni djecaka, a kako je lahko reci 
njoj na ovom mjestu: a ja sam upravo izaslanik Gospodara tvoga (19/19), a 
nije rekao da je on poslanik koji ce joj pokloniti cistog djecaka, neuprljanog 
rodenja i neuprljanog nacina zivota, da bi je umirio. Ne, nije to rekao. Stid 
ovdje nije vazan. Preca je otvorenost. Kako? Ona je djevica, nijeje dotakao 
niko, nije nevaljalica pa da se prihvati takva djela iz kojeg bi se rodio 
djecak. 

Iz njenog pitanja proistice da ona do ovog momenta jos nije bila 
shvatila i drugu mogucnost, a to je da joj se pokloni djecak na drugi nacin, 
ne na uobicajeni nacin izmedu muskarca i zene, sto je prirodno, prema 
sudu ljudskog poimanja. 

To je tako!"-re6e on - "Gospodar tmjje rekao: To je meni lako, i zato 
da ga u6inimo znamenjem Ijudima i znakom milosti Nak" (19/21). 

Ovo je nesto nadnaravno! Merjema ne moze pojmiti da se to moze 
zbiti, a to je Allahu sasvim lahko, Njegovoj moci koja kaze za nesto "Budi", 
i ono bude. Njemu je sve lahko, bez obzira da li se to odvijalo prema 
uobicajenom ili nekom drugom zakonu. Diibril Merjemi prenosi daje njen 
Gospodar obavjestava da je to Njemu lahko i da On zeli da ovaj cudni 
dogadaj ucini jednim znamenjem ljudima, znakom Njegove biti, Njegove 
moci, Njegove slobodne volje i milosti prvo Sinovima Israilovim, a onda i 
citavom covjecanstvu, isticuci ovaj dogadaj koji ih vodi ka spoznaji Allaha, 
klanjanja samo Njemu i traienja i sticanja Njegova zadovoljstva. 

Ovim zavrsava dijalog izmedu Ruhu'1-Emina i djevice Merjeme. U 
kontekstu se nista ne govori sta je bilo poslije ovog dijaloga.To je jedna od 
praznina umjetnickog izlaganja kazivanja u Kur'anu. Spominje se i da je to 
cemu on njoj govori da ce imati djecaka a ona djevica koju nije dotakao 
nijedan coyjek, da ce ovaj djecak biti jedno znamenje ljudima i milost 
Allahova i da se time ovo pitanje zavrsava i ostvaruje. 
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Tako je unaprijed odredeno (19/20. Kako? Ovdje se nista ne govori 
tome. 3 

Ovo kazivanje prelazi na jednu od novih scena u kojoj se ova 
iznenadena djevica izlaie u drugoj, daleko strasnijoj situaciji. 

/ ona zanese i brentenita se skloni daleko negdje (19/22). 

I porodajni bolovi prisiliSe je da dode do stabla jedne palnte. "Kamo 
srede da sant ranije umrla i da sam potpuno u zaborav pala!" '- uzviknu ona 

(19/23). 

Ovo je treci potres. U ovom tekstu se ne govori kako je ona nosila 
niti koliko je trudnoca trajala, da li je to bila obicna trudnoca kao sto nose 
iene s unosenjem daha poslije ozivljenja i aktiviranja jajasceta, kada 
ugrusak postaje komad mesa, pa kosti koje ce kasnije biti zaogrnute 
mesom i upotpuniti se embrij prema uobicajem vremenu trudnoce? Ovo je 
moguce. Jajasce iene aktivira se poslije oplodnje i pocinje da se razvija dok. 
se ne upotpuni u toku devet lunarnih mjeseci. Ovo udahnuce dovelo je do 
oplodnje. Jajasce je nastavilo sa razvojem svojim prirodnim putem, kao sto 
je i dozvoljeno u posebnim slicnim slucajevima, da se to jajasce nakon 
unosenja udahnuca ne razvija na uobicajeni nacin, pa se faze ogranicavaju 
tako da je uslijedilo formiranje embrija, njegov razvoj i kompletiranje u 
kracem periodu. U tekstu nema nicega sto bi ukazivalo na jedan ili drugi 
slucaj. Mi necemo dugo hoditi iza istrazivanja ovog pitanja na koje 
nemamo pouzdanog oslonca, nego da se pridruiimo Merjemi koja je 
odabrala mjesto udaljeno od svojih, mjesto koje je opasnije od mjesta 
kojem smo ranije govorili. U prvom slucaju ona je imala zastitu i lijep odgoj 
dok se u ovom slucaju nalazi u momentu gdje bi mogla suociti drustvo sa 



3 U suri Et Tahrim stoji: Merjemu, kcer Imranovu, koja je nevinost svoju sacuvala, a Mi smo 
udahnuli u nju zivot (66/12). Da li je rijec "ruhina" koja se spominje u suri Merjem ista koja 
se spominje i u suri Et-Tahrim, da li ona ima isto znacenje? Mi mislimo da ima dva znacenja. 
Ona u ovoj suri znaci Diibrlla Ruhu'1-Emina, a on je Allahov izaslanik Merjemi. Medutim, 
u suri Et-Tahrim ona znaci ruh koji je Allah udahnuo sa Svoje strane u Adema pa je on 
postao covjek, i udahnuo je u Merjemu pa je jajasce ozivjelo i postalo spremno za razvoj. 
Prema tome, to je Allahov dah koji daje zivoti time sve osobenosti koje prate razvoj ovoga 
zivota, a to je kod covjeka spremnost da bude vezan sa Allahom i da mu se pokloni ljudski 
osjecaj, moc razmisljanja i nadahnuca. Mi objasnjavamo situaciju sa Merjemom da je 
Diibrll, a on je Ruhu'1-Emin, donio i povezao dah visokog ruha Allahova. Na kraju mi 
kazemo: Mi iz ove oblasti ne znamo niĕta, ne znamo ni ĕta je ruh u znacenju Diibrlla niti 
ĕta je ruh u bilo kom drugom znacenju. Sve je to nepoznanica. Mi se inspirisemo tekstom 
u Kur'anu u ove dvije sure i smatramo da znacenje "ruh" ovdje nije isto sto i znacenje u onoj 
drugoj suri. 
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sramotom. Ona se ovdje suocava sa fizickim bolovima, pored psihickih 
bolova, suocava se sa porodajnim mukama koje su je prisilile da se uhvati 
za palminu granu i primorale je da se osloni na nju. Ona je bila sama i 
osamljena, mucila je i patila se kao svaka djevica kod prvog porodaja, a koja 

tome jos ne zna nista, niti ima nekoga ko bi joj pomogao. Tada ona kaze: 
"Kamo sre6e da sam ranije umrla ipotpuno u zaboravpala" (19/23). Mi ovdje 
kao da primjecujemo njene porodajne muke, osjecamo da je jako 
uznemirena, primjecujemo na njoj bolove. Ona zeli da je -potpuno u 
zaborav pala (19/23), da je krpa koja se po upotrebi baci i potpuno zaboravi. 

U iestini bola i obuhvatnosti straha dogada se vece iznenadenje: 

/ melek je, kojije bio niie nje, zovnu : "Ne ialostise, Gospodar tvoj je 
dao da niie tebe potok poteie (19/24). 

latresi palmino stablo, posu6e po tebi datule svjeie, (19/25) 

pa jedi i pij i budi vesela! A ako vidiS 6ovjeka kakva, ti reci : "Ja sam 
se zavjetovala Milostivom da6u lutjeti, i danas ni s kim ne6u govoriti" (19/26). 

Boze, dijete rodeno ovog trena poziva je ispod same nje, smiruje 
njeno srce i povezuje sa njenim Gospodarom, ukazuje joj na hranu i pice, 
upucuje je sta da radi i ukazuje na njen dokaz. 

Ne ialosti se, Gospodar tmjje dao da niie tebe potok te6e (19/24) - On te 
nije zaboravio ni ostavio nego je dao dapotekne potocic ispod tvojih nogu. 
(Najyjerovatnije je da je taj potok protekao tog momenta iz izvora ili 
potekao iz bujice vode sa brda.) Ovu palmu na koju si se oslonila potresi 
pa ce ti pasti hurme. Ovo je hrana, a to je pice. Slatka hrana odgovara 
zenama porodiljarrta a hurme i datule su najbolja hrana za porodilje. .. jedi 

1 pij (19/26) - neka ti je nazdravjje. / budi vesela (19/26), smiri svoje srce, a ako 
ti primijetis nekoga, ti ga obavijesti na drugi nacin, ne rijecima, da si se ti 
zayjetovala Milostivom da neces govoriti onako kako ^udi govore i da si se 
posvetila Njemu radi ibadeta. Nemoj nikome odgovoriti ni na kakvo 
pitanje. 

Mi mislimo daje onabila dugo vremena zbunjena i iznenadena prije 
nego je pruiila ruku prema grani palme da je zatrese da bi joj pale svjeze 
datula. Tada se otrijeznila i smirila uyjerivsi se da je Allah nece ostaviti 
samu, da je njen dokaz s njom, a to je ovo dijete koje govori dok je jos u 
besici. Otkriva joj se nadnaravnost koja je dosla s tim djetetom. 

/ dode ona s njim porodici svojoj, nosect ga (19/27). Da se zadrzimo i 
pogledamo i ovu scenu. 
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Mi cemo predstaviti uznemirenost koja se primjecivala na licima 
ljudi, koji su, izgleda njoj bili veoma blisko srodstvo. Vidjeli su svoju cistu 
kcerku, djevicu koja se bila posvetila obozavanju i iskljucivo predala 
klanjanju, kako nosi dijete. 

"0 Merjemo," - rekole oni - "ucinila si nelto necuveno! Ej ti, koja u 
cednosti UciS H&runu, otac ti nije bio nevaljao, a ni mati tvoja nije bila 
nevaljalica. " (19/27-28). 

Ove njihove rijeci govorile su kudenju i i prijekoru: "0, Merejemo, 
ucinila si nelto necuveno!" (19/27), nesto grozno, nesto sto zasluzuje osudu. 
Ubrzo ovo prerasta u srdzbu i gorku ironiju "0 ti hoja u cednosti UciS 
H&runu, (19/28), vjerovjesniku koji se okrenuo od totema, on i njegovo 
potomstvo i koji je tebe pripisao sebi da se klanjas i da prekines sluzenju 
kipu. kakva je razlika izmedu te pripadnosti kojoj ti pripadas i tog djela 
koje si ti pocinila. Otac ti nije bio nevaljao, a ni mati trnja nije bila 
nevaljalica (19/28), pa da ucinis takvo djelo koje mogu uraditi samo kcerke 
roditelja nevaljalaca. 

Merjema je sprovela oporuku ovog cudnog djeteta koje je majku 
poucilo. 

A ona im na njega pokaza (19/29). Sta da kaiemo za ovo cudo i gnjev 
kojije obuzeo njenu rodbinu. Oni je smatrali djevicom, a onaih susrece sa 
djetetom. Ona pocinje da hvali i ismijava one koji osuduju njeno djelo, suti 
i pokazuje im na dijete da njega pitaju njenoj tajni. 

"Kako da govorimo djetetu u belici?" - rekole (19/29). 

Medutim, evo, ponovo se dogada, po drugi put, veoma cudna 
nadnaravnost. 

"Ja sam Allahov rob" - ono rece -, "meni 6e On Knjigu dati i 
vjerovjesnikom me uciniti (wm 

i ucinide me, gdje god budem, blagoslovljenim, i naredide mi da dok 
sam ziv molitm obadjam i milostinju udjeljujem, (19/31) 

i da majci svojoj dobar budem, a ne6e mi dopustiti da budem drzak i 
nepristojan (19/32). 

I neka je mir nada mnom na dan kada sam se rodio i na dan kada 
budem umro i na dan kada budem iz mrtvih ustao!" (19/33). 
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Tako Isfi (alejhi's-selam) oglasava svoje klanjanje Allahu. Prema 
tome, on nije Njegov sin kao sto tvrdi jedna grupa, nije ni bozanstvo kao 
sto tvrdi druga grupa, nije ni treci od troga, gdje su oni jedno bozanstvo, a 
oni tri bozanstva kao sto tvrdi jedna grupa. Isfi oglasava da ga je Allah 
ucinio yjeroyjesnikom, ne sinom niti ortakom. U tome ga je Allah 
blagoslovio i preporucio mu da se klanja i zekjat dijeli za cijelo vrijeme 
svoga zivota, cini dobro svojoj majci i da bude skroman sa svojom 
rodbinom. Prema tome Isfi ima ogranicen zivot. On ce umrijeti i proziyjeti. 
Allah mu je dodijelio spas, sigurnost i smirenost kada se rodio, umro i kada 
bude prozivljen. 

Tekst ovdje otvoreno ukazuje na smrt Isfia i njegovo ponovno 
prozivljenje. Tekst ne trpi nikakvo objasnjenje vezano za ovu istinu niti 
raspravu. 

$ $ * 



U kontekstu Kur'ana se nista vise ne dodaje na ovu scenu, ne kaze 
se kako je narod docekao ovu nadnaravnost, ni sta je bilo poslije te 
nadnaravnosti niti sta je bilo sa Merjemom i njenim cudnim sinom. Ne 
govori se ni kada je uslijedilo njegovo poslanstvo na koje je on ukazao 
rijecima: 

...meni 6e On Knjigu dati i Vjerovjesnikom me uciniti <i9/30). To zbog 
toga sto je cilj dogdaja ovdje radanje Isfia, a ne nesto drugo, a kada se u 
kontekstu ostvarila ova nadnaravna scena, zavjesa se spusta da bi se 
popratilo na drugom najpovoljnijem mjestu u kontekstu u formi iskaza i 
njegovoj intonaciji sta je bio cilj. 

To je Isd, sin Merjemin, - to je prava istina o njemu, - onaj u koga oni 
sumnjaju a9/3v. 

Nezamislivo je da Allah ima dijete, hvaljen neka je On! Kad nelto 
odludi, On za to rekne samo: "Budi!" - i ono bude a9/3S). 

Allah je, uistinu, i moj i va§ Gospodar, zato se klanjajte samo Njemu! 
To je pravi put <i9/36). 

To je Isa sin Merjemin, a ne ono sto kazu teolozi o njemu ili koji 
optuzuju njegovu majku u vezi njegova rodenja. Ovo je stvarnost i to je 
dogadaj njegovog razvoja. To je ono cije su rijeci istinite, a o cemu mnogi 
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izmisljaju i sumnjaju. tome kaze i Kur'an i iznosi stanje vezano za ovo 
kazivanje. Nezamislivo je da Allah itna dijete (19/35), On je cist od takvih 
tvrdnji. On nije potreban da ima sina. Potrebu za sinom imaju samo oni koji 
su prolazni, a radi produietka loze. Dijete imaju i slabi radi kasnije pomoci. 
Allah je Vjecit, ne plasi se prolaznosti, Mocan, nema potrebe za 
pomocnikom. Sva bica koja postoje nastaju sa rijecju "budi" i kada On 
odredi nesto On samo kaze: "Budi" i to bude. Sve sto zeli da se ostvari, 
ostvari se sa njegovim htijenjem i voljom, a ne preko djeteta i pomagaca. 
Ovdje prestaje izlaganje rijeci lsaa (alejhi's-selam) i govori se njemu 
samome i oglasava njegovo klanjanje Allahu i klanjanje ljudi Allahu, njegov 
poziv ka klanjanju samo Allahu bez ikakva ortaka, Allah je, uistinu, i moj i 
vas* Gospodar, zato se klanjajte samo Njemu! To je pravi put m/36>. Poslije 
syjedocenja Isaova i syjedocenje koje proistice iz kazivanja vezano za njega, 
nema mjesta za kojekakve sumnje i price. Ovo je cilj ovog pogovora 
izrazenog jezikom i ritmom izvjestaja. 

* * * 



Poslije ovog izvjestaja izlaze se razilazenje pojedinih grupa i partija 
po pitanju lsaa. Ovo razilazenje javlja se u formi osude i nesuglasice u sjeni 
ove ciste istine. 

/ sljedbenici Knjige su se njemu u miUjenju podvojili (19/37). 

Bizantijski imperator Konstantin, sazavao je koncilij visokih 
crkvenih dostojanstvenika, a to je jedan od tri poznata koncilija. U radu 
ovog koncilija ucestvovalo je 2170 visokih crkvenih dostojanstvenika. 
Potpuno su se razisli po pitanju lsaa. Svaka grupa imala je svoj sud. Neki 
kazu Allah ga je spustio na Zemlju, paje ozivio kogaje ozivio, usmrtio koga 
je usmtrio i onda uzdigao na nebo. Drugi kazu on je sin Allahov, treci on je 
jedan od tri bozanstva, otac, sin i sveti duh. Cetvrti kazu on je jedan od 
trojice Allah bog, on bog i njegova majka bog. Neki kazu, on je Boiiji rob, 
Njegov poslanik, Njegov duh i Njegova rijec i druge grupe iznijele su i 
druge stavove. Samo tristoosam ucesnika se sloiilo na jedan sud. Tome se 
priklonio i inperator, koji je pomogao predstavnike toga stava, protjerao 
ostale i rastjerao protivnike, posebno one koji su zastupali monoteizam. 

Posto je doktrina koje je prihvatio koncilij u kome je ucestvovala 
velika grupa visokih crkvenih dostojanstvenika znacila odstupanje, to u 
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kontekstu se ovdje upozoravaju svi oni koji odstupaju od vjerovanja u 
jednotu Allaha, upozoravaju se scenom Velikog Dana kome ce 
prisustvovati svi i vidjece u toj sceni sta ce zadesiti neyjernike i one koji 
odstupaju od pravog ucenja. 

Pa telko onima koji ne vjeruju kad budu na Danu velikom prisutni! 
Kako 6e dobro 6uti i kako 6e dobro vidjeti onoga dana kad pred Nas stanu! A 
nevjernici su sada u o6itoj zabludi! Ipomeni ih na Dan tuge kada 6e biti s 
polaganjem ra6una zavrieno, a oni su ravnodulni bili i nisu vjerovali (19/37- 

39). 

Tesko njima zbog te scene tog velikog Dana! Ovom osudom, 
pojacanjem i zastrasivanjem, ovom scenom kojoj ce prisustvovati i ljudi i 
diinni i meleki u prisustvu Silnoga, kome su neyjernici pripisivali ortaka. 

U kontekstu se nastavlja sa njihovim ismijavanjem i njihovom 
suprotstavljanju dokazimaupute na ovom svijetu. Oni su u ovoj sceni ti koji 
najbolje cuju i najbolje vide. 

Kako 6e dobro 6uti i kako 6e dobro vidjeti onoga Dana kadpred Nas 
stanu! A nevjernici su sada u o6itoj zabludi! (19/38). 

kako je cudno ovo njihovo stanje! Oni ne cuju i ne vide, a sluh i vid 
su sredstvo za uputu i spas. Oni ce najbolje cuti i najbolje vidjti kada sluh i 
vid budu sredstvo tuge i sve ono sto oni cuju vidjet ce da je veoma ruino i 
ono sto ce vidjeti bit ce ono cega ce se plasiti na sceni velikog Dana. 

/ pomeni ih na Dan tuge ( 19/39), Dan kada ce se pojacati tuge, pa 
coyjeku izgleda da je to Dan dat samo radi tuge, u kome nema nista drugo. 
Tuga dominira atmosferom, primjetna je u njoj. Upozori ih na ovaj Dan kad 
im nece nista koristiti te tuge kada 6e biti s polaganjem racuna zavrieno, a 
oni su ramodulni bili i nisu vjerovali (19/39). Taj Dan kao da je vezan za 
njihovo nevjerovanje, vezan za nemarnost u kojoj ce biti potpuno zbunjeni. 

Upozori ih na taj Dan koji ce se dogoditi, nema sumnje, jer sve sto je 
na Zem^ji i svako ko je na Zemlji vartit ce se Allahu, vratit ce se svo 
nasljedstvo Jedinom nasljedniku. 

Mi 6emo lemlju i one koji zive na njoj naslijediti i Nama 6e se oni 
vratiti (19/40) 

* * * 
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i /iU -jf'Jj i j^S « u3 ;>:Vi5 oljUDi t>3 * ^3 0* 

Spomeni, u Knjizi, Ibr&hima! On je bio istinoljubiv, vjerovjesnik amu. 

Kada je rekao ocu svome: "0 o6e moj, za§to se klanjal onome koji niti 
£uje niti vidi, niti ti moie od ikakve koristi biti? <i9/42). 

o£e moj, meni dolazi znanje, a ne tebi; zato mene slijedi, ija 6u te 
na pravi put uputiti; ( 19/43) 

o6e moj, ne klanjaj se lejtanu, lejtan je Milostivome uvijek 
neposlulan; (19/44) 

o£e moj, bojim se da te od Milostivog ne stigne kazna, pa da budel 
lejtanu drug", - (19/45) 

otac njegov je rekao: "Zar ti mrziS bozanstva moja, Ibr&hime? Ako se 
ne okanil zbilja 6u te kamenjem potjerati, zato me za dugo wemena 
napusti!" (19/46). 

"Mir tebi!" - re6e Ibr&him. "Molidu Gospodara svoga da ti oprosti, jer 
On je vrlo dobarprema meni (19/47). 

1 napustidu i vas i sve one kojima se mimo Allaha klanjate i klanjacu 
se svome Gospodaru; nadam se, da nedu biti nesretan u klanjanju Gospodaru 
mome" m/48). 

I polto napusti njih i one kojima su se, mimo Allaha klanjali, Mi mu 
Ish&ka ij&kuba darovasmo, i obojicu vjerovjesnicima uiinismo (19/49) 

i darovasmo im svako dobro i utinismo da budu hvaljeni i po dobru 
spominjani (19/50). 

I spomeni u Knjizi Mus&a! On je bio iskren i bio je poslanik, 
vjerovjesnik (b/sd. 

Mismoga s desne strane Tura zovnuli i Sebiga pribliiili da duje rije6i 
NaSe, (19/52) 
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i darovali mu mi\ol6u Nalom kao vjerovjesnika bra- ; ta njegova 
H&runa (19/53). 

I spotneni u Knjizi Ismdila! On je ispunjavao dato obedanje i bio 
poslanik, vjerovjesnik, (wsu 

i traiio je od 6djadi svoje da molitm obavljaju i da milostinju 
udjeljuju, i Gospodar njegov je bio njima zadovoljan (wss). 

I spomeni u Knjizi Idrisa! On je bio istinoljubiv, vjerovjesnik, n»/s6) 

i Mi smo ga na visoko mjesto digli (19/57). 

To su ti vjerovjesnici koje je Allah miloUu Svojom obasuo, potomci 
Ademovi i onih koje smo sa Nuhom nosili, i potomci Ibr&himovi i Isr&ilom, 
i onih koje smo uputili i odabrali. Kad bi im se ajeti Milostivog 6itali, oni bi 
licem na tle padali i plakali (wss). 

A njih smijeniSe zli potomci, koji molitm napustik i za poiudama 
podole ; oni 6e sigurno zlo pro6i (ws9) 

ali oni koji su se pokajali, i vjerovali, i dobro 6inili, njima se ne6e 
nikakva nepravda u6initi, oni 6e u diennet u6i, (19/60) 

u edenske vrtove koje je Milostivi robovima Svojim obe6ao zato Sto su 
u njih vjerovali, a nisu ih vidjeli, - a obe6anje Njegovo 6e se doista ispuniti - 

,09/61) 

u njima pratne besjede ne6e slulati, ve6 samo: "Mir!" i u njima 6e 
ujutro i nave6e opskrbljeni biti (19/w. 

Da6emo da takav diennet naslijedi onaj od robova NaSih koji se bude 
grijeha klonio m/63). 

"Mi smo u diennet uUi samo dobrotom Gospodara tvoga, On je vladar 
svega, On zna budu6nost naSu i proUost nalu i ono Sto je izmedu toga" - 
govori6e. Gospodar tvoj ne zaboravlja a9/64>. 

On je Gospodar nebesa i lemlje i onoga Sto je izmedu njih, zato se 
samo Njemu klanjaj i u tome budi istrajan! Znal li da ime Njegovo ima iko! 

(19/65). 

Ovim je zavrseno sa kazivanjem radanju lsaa, sa razotkrivanjem 
neodobrenog pricanja, laii i zabluda vezanih za price njegovu rodenju, 
nasto se oslanjaju neki sljedbeici Knjige u svom netacnom vjerovanju. 
Poslije ovog kazivanja u ovoj suri uslijedila je druga cjelina vezana za 
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kazivanja o Ibrahimu, koja razotkriva neistine, lai i zabludu u vjerovanju 
politeista. Ibrahimu pripadaju Arapi porijeklom a politeisti kazu da su oni 
cuvari Kjabe koju su podigli Ibrahim i Ismail. 

U ovoj cjelini dolazi do izrazaja licnost zadovoJjnog i blagog Ibrahima 
oja se blagost odrazava u terminima i izrazima donesenim u Casnom 
Kur'anu na arapskom jeziku, dolazi do izrazaja njegov postupak i 
suocavanje sa odbojnosti njegova oca kao i Allahova milost prema 
Ibrahimu i nadoknada za njegova oca i gradane politeiste, nadoknada u 
cestitom i dobrom potomstvu iz koga je izrastao veliki Ummet medu 
kojima je bilo i yjeroyjesnika i dobrih ljudi. Poslije Ibrahima i poslije ovih 
yjeroyjesnika i dobrih ljudi dosli su oni koji su zanemarili molitvu i predali 
se strastima, odstupili od pravog puta kojeg im je trasirao njihov otac, 
Ibrahim. Ovo su ti politeisti. 

Kur'an opisuje Ibrahima da je on bio istinoljubiv i yjeroyjesnik. 
Termin istinoljubiv nosi u sebi znacenje neogranicene istine i stalno 
insistiranje na istini. I jedno i drugo pripisuju se IbrShimovoj licnosti. 

Spomeni, u Knjizi, Ibr&hima! On je bio istinoljubiv, vjerovjesnik amu. 

Kada je rekao ocu svome: "0 o£e moj, zalto se klanjaS onome koji niti 
£uje niti vidi, niti ti moie od ikakve koristi biti? (19/42). 

o£e moj, meni dolazi znanje, a ne tebi; zato mene slijedi, ija 6u te 
na pravi put uputiti; 09/43) 

o£e moj, ne klanjaj se iejtanu, lejtan je Milostivome uvijek 
neposluSan; (W44) 

o£e moj, bojim se da te od Milostivog ne stigne kazna, pa da budel 
kjtanu drug", - d9/4S) 

Sa ovim prijatnim izrazima u rijecima Ibrahim se obraca svome ocu, 
pokusava ga uputiti na dobro, na koje je njega Allah uputio i poducio ga tim 
dobrom. Ibrahim pokusava da omili to svome roditelju i obraca mu se 
rijecima: "0 o£e mof\w*2) i pitaga ..2oito se klanjai onome koji niti £uje niti 
vidi, niti ti moie od ikakve koristi biti 09/42). Glavni princip u ibadetu je da 
covjek svoje klanjanje uputi Onome koji je uzviseniji od coyjeka Uceniji i 
Mocniji, da to svoje klanjaje usmjeri prema mjestu koje je uzvisenije od 
mjesta coyjeka i svjetlije, jer kako bi coyjek mogao da svoje klanjanje 
usmjeri na nesto sto je niie od coyjeka, pa cak na nesto sto je ispod nivoa 
zivotinje, na nesto sto niti cuje niti vidi, niti moie nastetiti niti koristiti, to je 
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zbog toga sto su se njegov otac i njegov narod klanjali kipovima kao sto je 
slucaj i sa Kurejsijama sa kojima se suocio islam. 

Ovo je prvi doticaj kada Ibrahim upucuje poziv svome ocu, zatim mu 
govori da on ovo sto govori ne govori od sebe, nego na osnovu znanja koje 
mu je doslo od strane Allaha i koji ga je uputio, premda je on mladi od 
svoga oca i ima manje iskustva. Medutim, pomoc s visokog mjesta ucinila 
ga je da razumije i spozna istinu, pa otuda on savjetuje svoga oca, koji nije 
primio ovo znanje, da ga slijedi putem na koji je on upucen. 

06 e moj, meni dolazi znanje, a ne tebi; zato mene slijedi, ija 6u te 
na praviput uputiti; (19/43) 

Nema nikakve smetnje da roditelj slijedi svoje dijete, kada dijete 
bude u vezi sa visokim izvorom, pa da i on slijedi taj izvor i da ide putem 
upute. 

Nakon ovog razotkrivanja osude zbog klanjanja kipovima i 
objasnjenja izvora iz koga Ibrahim dobija pomoc i oslanja na Njega 
pripozivu svoga oca, objasnjava se njegovu ocu da je put koga on slijedi, 
put sejtana, da Ibrahim zeli da ga uputi na put Milostivoga, bojeci se da se 
Allah ne rasrdi na njega i dosudi mu da slijedi sejtana. 

o£e moj, ne klanjaj se iejtanu, lejtan je Milostivome uvijek 
neposlulan; (19/44) 

o£e moj, bojim se da te od Milostivog ne stigne kazna, pa da budel 
lejtanu drug", - (19/45) 

Sejtan je taj koji zavodi coyjeka da se klanja kipovima, a ne Allahu. I 
onaj koji se klanja kipovima, on kao da se klanja sejtanu, a sejtan uvijek 
grijesi prema Allahu. Ibrahim upozorava svoga oca da ce se Allah na njega 
rasrditi, kazniti ga i uciniti da i on bude prijatelj sejtanu i njegov sljedbenik. 
Uputa Allahova ljudima da Mu budu pokorni, a to je prava blagodat, a ako 
coyjek bude prijatelj sejtana to je nesreca, nesreca koja coyjeka vodi u 
najgori pakao i najsramniji gubitak Dana kada se budu ispostavljali racuni. 

Ovaj poziv izrazen prijatnim, ugodnim i najnjeinijim terminima ne 
doseie do tvrdog srca politeiste, tako da otac Ibrahimov odgovara 
Ibrahimu sa osudom, prijetnjom i kaznom. 

otac njegov je rekao: "Zar ti mrzi$ bozanstva moja, Ibr&hime? Ako se 
ne okaniS, zbilja 6u te kamenjem potjerati, zato me za dugo wemena 
napusti!" (19/46;. 



50 



Zar ti izbjegavas moje bozanstvo, Ibrahime, prezires klanjanje mojim 
bozanstvima i izbjegavas ih? Zar si se ti na to usdio?! Ovo je tebi upozorenje 
da ces biti lisen zivota groznom smrcu ako budes insistirao na ovom 
nuinom stavu. Ako se ne okanii zbilja 6u te kantenjent potjerati a9m, bjeii 
mi ispred ociju, gubi mi se. Ostat ces u zivotu ako ielis spas, zato me za 
dugo wentena napusti <i9/46>. 

Sa ovom odbojnoscu ovaj coyjek susrece poziv koji vodi uputi, sa 
ovom okrutnoscu susrece rijeci koje vode odgoju. Ovako je uvijek kod 
yjerovanja i neyjerovanja. Ono je slicno srcu kojega protresa yjerovanje i 
srcu kojega je iskvarilo nevjernovanje. 

Blagi Ibrahim nije se naljutio, nije prestao biti pazljiv prema svome 
roditelju, osjetljiv i lijepo ponasati prema njemu: 

"Mir tebi!° - re6e Ibr&hint. "Molidu Gospodara svoga da ti oprosti, jer 
On je wlo dobarprenta nteni (19/47). 

I napustidu i vas i sve one kojinta se ntinto Allaha klanjate i klanja6u 
se svonte Gospodaru; nadant se, da ne6u biti nesretan u klanjanju Gospodaru 
ntonte" (19/43). 

"Mir tebil". Nema svade, nema uznemiravanja niti odgovora 
prijetnjom i kaznom, nego molit cu Allaha da ti oprosti i da te ne kazni da 
ustrajes u zabludi i budes slijedio sejtana, nego da ti se smiluje i podari 
uputu. Meni je moj Gospodar obecao da ce plemenito postupati prema 
meni i prihvatiti moju molbu, pa ako te moje bice u tvom prisustvu i moj 
poziv tebi da yjerujes uznemirava, onda ja cu napustiti i tebe i tvoj narod, 
povuci cu se, zanemarit cu bozanstva koja vi pozivate mimo Allaha, molit 
cu se samo svom Gospodara, nadajuci se da me zbog moje molbe Allahu 
ne ucini nesretnim. 

Ono cemu se nada i moli Ibrahim jeste da otkloni od sebe 
nepravednost a to je i moralni cin kojeg on osjeca. Ibrahim ne primjecuje 
da njemu pripada prednost niti traii ista vise nego da izbjegne 
nepravednost! 

Tako se povlaci Ibrahim od svoga oca i naroda, povlaci od njihova 
klanjanja i njihovih bozanstava, povlaci se svojima i u svoju kucu. Allah ga 
nije ostavio samoga nego mu je poklonio potomstvo i nadoknadio njegovo 
povlacenje dobrom. 

Ipolto napusti njih i one kojinta su se, ntinto Allaha klanjali, Mi ntu 
Ishaka ijakuba darovasnto, i obojicu vjerovjesnicinta u6inisnto m/49) 
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i darovasmo im svako dobro i udinismo dabudu hvaljeni i po dobru 
spominjani as/so). 

Ishak je sin Ibrahimov. Roden je u braku sa Sarom koja je prije toga 
bila nerodkinja. JSkub je sin Ishfikov, ali se on smatra da je sin Ibrfihimov 
jer ga je lsShk rodio dok mu je bio ziv djed, te je Jfikub odrastao u porodici 
i kuci djeda, pa kao da je Jfikub direktno njegovo dijete. On ga je 
poducavao yjeri i nazvao ga svojim sinom. I on je bio Vjerovjesnik kao i 
njegov otac. 

/ darovasmo im svako dobro a9/so), IbrShimu, IshSku, Jakubu i 
njihovom potomstvu. Ovdje se milost spominje jer je ona izrazita 
karakteristika atmosfere ove sure, i milost poklon Allahov cime je 
nadoknadeno IbrShimu za njegovo napustanje svoga svijeta, zemlje i 
pridruiilo mu se njegovoj osami i njegovoj izolaciji. 

... i utinilismo da budu hvaljeni ipo dobru spominjani m/so), bilisu 
istinoljubivi u svom pozivu, cija se rijec cula i bila prihvacena u njihovu 
narodu koji je prihvatio njihove rijeci sa puno pokornosti i postivanja. 

# % % 



U kontekstu se da^e prelazi na potomstvo IbrShima pocevsi od 
Ishaka pa se spominje Musa" i HSriin. 

/ spomeni u Knjizi Mus&a! On je bio iskren i bio je poslanik, 
vjerovjesnik <i9/sv. 

Mi smo ga s desne strane Tura zovnuli i Sebi ga pribliiili da duje rijeti 
Na§e, (19/52) 

i darovali mu miloMu NaSom kao vjerovjesnika brata njegova H&runa 

(19/53). 

Za MusSa se kaze da je bio iskren, Allah ga je Sebi odabrao radi 
poziva. On je bio Poslanik Vjerovjesnik. Poslanik je osoba medu 
yjerovjesnicima koja je zaduzena pozivom i kojoj je naredeno da poziv 
prenosi ljudima, a yjeroyjesnik nije zaduzen da prenosi ljudima poziv nego 
on sam po sebi je yjernik koji prima ucenje od Allaha. Medu sinovima 
Israila bilo je vise vjerovjesnika cija je uloga bila da nastave sa pozivom 
MusSa i primijene odredbe Tevrata koji je objavljen od Allaha. Po njemu su 



52 



jewejima sudili vjerovjesnicikojisu bili Allahu poslu§ni i iestiti Ijudi i uieni, 
od kojih je treieno da 6uvaju Allahovu Knjigu i oni su nad njotn bdjeli (5/h). 

Objasnjava se plemenitost Musaa sa pozivom njega sa desne strane 
brda Tur (to jeste u odnosu na Musaa s desne strane tada) i njegovo 
priblizavanje Allahu tako blizu da je mogao cuti Njegove rijeci izbliza u 
smislu saputanja. Mi ne znamo kakav je bio ovaj govor, kako ga je shvatio 
Musa, da li je to bio glas kojega je on cuo sluhom, ili glas koga je on 
docekao svojim cjelokupnim bicem. Mi ne znamo takoder kako je Allah 
pripremio Musaa, kao Jjudsko bice, da primi iskonski Allahov govor. Od 
svega toga mi samo yjerujemo da je to bilo, jer je Allahu sasvim lahko da 
omoguci da se neko Njegovo stvorenje priblizi Njemu na jedan od nacina, 
a to je vesela vijest za covjecanstvo. Uzviseni govor Allaha je iznad svakog 
uzvisenog govora jer je coyjek prije toga postao coyjek sa udahnucem 
duha Allahova. 

Ovdje se spominje i Allahova milost ucinjena Musau u pruianju 
potpore Musau upucivanjem njemu njegova brata HarGna, kada je Musa 
zatrazio od Allaha da ga pomogne bratom A moj brat Hdrun je rjetitiji od 
mene, pa poSalji sa mnom i njega kao mog pomocnika da potvrduje rijeii 
moje, jer se bojim da me ne nazovu lalcema (28/34). Sjen Allahove milosti je 
sjen koji nadkrivjjuje cjelokupnu atmosferu ove sure. 

Tekst govori o drugom pitanju vezanom za potomstvo Ibrahima pa 
podsjeca na Ismaila oca svih arapa rijecima / spomeni u Knjizi Ismdila! On 
je ispunjavao dato obedanje i bio poslanik, vjerovjesnik, i traiio je od ieljadi 
svoje da namaz obavljaju i da milostinju udjeljuju, i Gospodar njegov je bio 
njima zadovoljen (i9/s^ss). 

U tekstu se hvale osobine Ismaila i istice da je ispunjavao svoje 
obecanje. Ispunjavanje obecanja je osobina svakog yjeroyjesnika i svakog 
dobra coyjeka. Prema tome ove osobine morale su biti kod Ismaila 
istaknute na nivo koje zasluzuju da se istaknu i pohvale na poseban nacin. 

Onje Poslanik i otudaje morao upucivatipozivprvimArapimajer je 
on njihov stariji djed. Medu Arapima je bilo i pojedinacnih monoteista i 
prije Muhammedova poslanstva. Najvjerovatnije da su oni ostatak 
monoteista sjjedbenika Ismaila. U kontekstu se spominju osnovni-elementi 
toga yjerovanja medu kojima se spominje namaz, davanje milostinje a koje 
je on naredivao ili prenosio svojima. Osim toga ovdje se potvrduje da je 
njegov Gospodar bio zadovoljan njime, a zadovoJjstvo je jedna od 
karakteristika ove sure koja se javlja i istice u»njenoj atmosferi, a termin 
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"radije" ovdje je upotrebljen slicno znacenju milost "rahme". Izmedu ova 
dva termina je velika bliskost. 

Na kraju kontekst se zavrsava ukazivanjem i na Idrisa: 

/ spotneni u Knjizi Idrisa! On je bio istinoljubiv vjerovjesnik i Mi stno 
ga na visoko tnjesti digli <i9/s&s7). 

Mi nismo u stanju da definiramo vrijeme Idrisa, ali bice 
najvjerovatnije da je on bio preteca IbrShima, da nije bio yjeroyjesnik 
Sinovima Israilovim pa se nista i ne govori o njemu u njihovim knjigama. 
Kur'an ga opisuje da je bio istinoljubiv, yjeroyjesnik i registrira da ga je 
Allah uzdigao na visok stepen, uzdigao njegovu vrijednost i sjecanje na 
njega. 

O ovome postoji i jedno drugo misjjenje. Mi cemo ga spomenuti 
samo radi informacije, a mi ga nit prihvacamo niti negiramo. Neki 
istrazivaci koji proucavaju egipatsko naslijede kazu da je Idris arabizirana 
rijec Oziris iz starog Egipta, da je Jahja arebizirana rijec od rijeci Johanna, 
a rijec El'jesa arabizirana rijec Iljesa. Da je Idris osoba koja je obavijena 
brojnim pricama pa kazu da se on ispeo na nebo i tamo imao svoj veliki 
prijesto. I svako cija su djela odvagana poslije njegove smrti i taj nade da su 
ta djela dobra, da preteiu njegova losa djela, on ce imati priliku da susretne 
i Ozirisa koga su oni uzeli sebi za bozanstvo, koji ih poducio znanosti i 
spoznaji prije njegov ispinjanja na nebesa. U svakom slucaju mi cemo se 
zadovoljiti samo sa onim sto je o njemu doslo u Casnom Kur'anu. Mislimo 
da je on bio preteca vjerovjesnika sinova Israila. 

# # # 



Tekst izlaze dalje te yjeroyjesnike da bi izvagao poboine vejrnike 
medu tom grupom i iznio one koji su dosli kasnije iza njih, bili oni politeisti 
Arapi, ili politeisti Sinovi Israilovi. Jasna je razlika, veliko prostranstvo, 
duboka provalija i velika udaljenost izmedu ovih ranijih pokoljenja i 
kasnijih. 

To su ti vjerovjesnici koje je Allah miloSdu Svojom obasuo, potomci 
Ademovi i onih koje smo sa Nuhom nosili, i potomci Ibr&himovi i Isrdilovi, 
i onih koje smo uputili i odabrali. Kad bi im se ajeti Milostivog 6itali, oni bi 
licem na tle padali i plakali <i9/ss). 
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A njih smijeniSe zli potomci, koji molitm napusti&e i za poiudama 
podole ; oni 6e sigurno zlo proti (19/59) 

U kontekstu se zadrzava kod ovog izlaganja na isticanju 
znamenitosti kod opisivanja poslanstva u historiji coyjecanstva pocevsi od 
Ademovih potomaka t onih hoje smo sa Nuhom nosili, i potomci Ibrdhimovi 
i Isr&ilovi (w/sa). Adem obuhvata sve, a Nuh obuhvata one poslije Adema, 
a Ibrahim obuhvata dvije velike grupacije poslanstva, Jakub obuhvata 
stablo sinova Israila i Ismaila. Njemu pripadaju Arapi medu kojima i 
posljednji Poslanik. 

To su Boiiji yjerovjesnici i s njima oni koje je Allah uputio, dobri koje 
je On odabrao medu njihovim potomcima. Njihove istaknute osobine su: 
Kada bi im se ajeti Milostivoga 6itali oni bi licem na tle padali i plakali 
(19/58). To su bogobojazni koji su veoma osjetljivi kada se radi o Allahu. 
Njihova sayjest se potrese kad god im se uce Allahovi ajeti. Rijeci nisu 
dostatne da izraze kakvi su njihovi osjecaji kao posljedica utjecaja Kur'ana. 
Njihove oci su preplavljene suzama pa oni padaju na sedidu i placu. 

To su oni bogobojazni koji jako osjecaju, to su oni cije su oci lile suze 
i njihova srca padase u potpunu skrusenost kod spominjanja Allaha. Njih 
poslije zamijenise nasljednici koji odstupise od Allaha koji namaz napustise 
(W59), ostavise ga, zanijekase, i za poiudama podole (19/59) i zaronuse u 
njih. Kako je to velika razlika! Tu nema nikakve slicnosti izmedu onih i 
ovih! 

U nastavku se u kontekstu prijeti ovima koji su napustili nacin zivota 
svojih dobrih pradjedova, prijeti im se zabludom i propascu. Oni 6e sigurno 
zlo pro6i (19/59), zlo proci znaci biti protjeran i zalutao, a posljedica je 
progonstvo, gubitak i stradanje. 

Ovdje se sirom otvaraju i vrata teobe, otvaraju se kanata vrata kroz 
koje puse poyjetarac milosti, prijatnosti i blagodati: 

ali oni koji su se pokajali, i vjerovali, i dobro 6inili, njima se ne6e 
nikakva nepravda u6initi, oni 6e u diennet u6i, (i9m) 

u edenske vrtove koje je Milostivi robovima Svojim obe6ao zato §to su 
u njih vjerovali, a nisu ih vidjeli, - a obe6anje Njegovo 6e se doista ispuniti - 

,(19/61) 

u njima prazne besjede ne6e sluSati, ve6 samo: "MirJ" i u njima 6e 
ujutro i nave6e opskrbljeni biti (19/62). 
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Dadetno da takav diennet naslijedi onaj od robova NaSih koji se bude 
grijeha klonio (19/63). 

Pravo pokajanje je ono na cemu se gradi vjerovanje i dobro djelo, 
ostvaruje pozitivni i jasni smisao teobe. Teoba spasava od teske sudbine. 
Oni koji se pokaju nece zlo pro6i, nego ce uci u Diennet, nece im se ciniti 
nikakvo nasilje, uci ce u Diennet da borave u njemu, Diennet koga je 
obecao Milostivi Svojim robovima koji su vjerovali u nevideno prije nego 
ga vide. Allahovo obecanje se ostvaruje, ono ne propada. 

U nastavku se octrava slika Dienneta i onih koji su u Diennetu. Oni 
u njima prazne besjede ne6e sluSati, ve6 samo: "Mirl" am$, nema nikakva 
viska u govoru, nema buke, nema prepirke. U njemu ce samo cuti jedan 
glas koji odgovara ovoj zadovoljavajucoj atmosferi. Glas selama. Opskrba 
je u Diennetu zagarantirana, nema potrebe traiiti je niti se muciti za nju. 
6ovjeka ne snalazi nikakav nemir niti strah da ce opskrbabiti zamijenjena 
niti nestati i u njima 6e ujutro i nave6er opskrbljeni biti (19/62), tako da ne 
pristoji traiiti ili biti uznemiren u ovoj zadovoJjavajucoj ugodnoj i sigurnoj 
atmosferi. 

Da6emo da takav Diennet naslijedi onaj od robova NaSih koji se bude 
grijeha klonio <i9/63), pa ko zeli nasljedstvo put je poznat: pokajanje, 
yjerovanje i dobar posao. 

Nasljedstvo srodstvom ne igra nikakvu ulogu, jer neki narodi su 
naslijedili te poboine vjerovjesnike i one koje je Allah uputio i odabrao, ali 
ti takvi zanemarili su namaz i pribjegli strastima, tako da im nasljedstvo 
srodstvom nista nije koristilo, oni 6e sigurno zlo pro6i (i9/s9). 

5^5 5^ 



Ova cjelina zavrsava se sa objelodanjenjem opceg Bozanstva i 
klanjanja Allahu, upucivanje svoga klanjanja i podnosenja strpljenja zbog 
obaveza, odbacivanje slicnosti i prilika Allahu. 

"Mi smo u diennet uSli samo dobrotom Gospodara twga, On je vladar 
svega, On zna budu6nost naSu i proSlost naSu i ono Sto je izmedu toga" - 
govori6e. Gospodar tvoj ne zaboravlja (ww. 
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On je Gospodar nebesa i Zemlje i onoga §to je iztnedu njih, zato se 
santo Njemu klanjaj i u tome budi istrajan! Znal li da ime Njegovo ima iko! 

(19/65). 

Dopunjuju se verzije da Allahove rijeci "Mi smo u Diennet usli samo 
dobrotom Gospodara twga (ww, sto je bilo naredeno Diibrilu (alejhi's- 
selam) da kaze Vjerovjesniku (alejhi's-selam) odgovarajuci na njegovu 
pomisao da je Objava usporena izvjesno vrijeme i da mu nije dolazio 
Diibril, pa se raialostio i jako zazelio da se uspostavi veza sa Allahom.Tada 
je zaduzen Diibril da mu kaze: Mi smo u diennet ulli samo dobrotom 
Gospodara tvogaa9/64), a On je Taj koji raspolaze svim nasim djelima. 

On je vladar svega, On zna bududnost naSu i proSlost nalu i ono Ito je 
izmedu toga d9/64). On ne zaboravlja nista, On salje Objavu kada Njegova 
Mudrost to predvidi da se objavi, Gospodar tvoj ne zaboravlja d9/64>. 
Odgovara da se poslije toga spomene i strpljenje ili ustrajnost klanjanja 
Allahu uz priznavanje Bozanstva samo Njemu, nikome drugome. 

Ono je Gospodar nebesa i Zemlje i onoga Sto je izmedu njih a9/6v, 
nema Bozanstva za nekoga drugoga niti ortaka Njemu u ovom velikom 
Kosmosu. 

... zato se samo Njemu kalnjaj i u tome budi istrajan (wm, klanjaj mu 
se i budi istrajan na obavezama klanjanja. To su obaveze koje vode 
uzdizanju ka horizontu audijencije pred Onim koji se obozava i ustaljenja 
na ovom visokom uzdizanju. Klanjaj Mu se i mobiliziraj sebe i svoju snagu 
radi susreta i doceka u tom visokom horizontu. Jasno, to je veoma tesko, 
tesko koncentriranje, mobiliziranje i lisenje svih drugih radnji i svih 
drugih poziva i osvrta. To je i pored teskoce ugodnost i prijatnost koju zna 
samo onaj ko je to kusao. To se ne moze postici bez tih poteskoca, bez 
predanja samo tome u cjelini, spreman za to svim svojim unutarnjim 
osjecajem i svojom spoljasnosti. Tajnu toga moze siritd i opojnost toga 
dopustiti samo onaj ko se predao tome i otvorio sve prozore svoga osjecaja 
i srca. 

Zato se samo Njemu klanjaj i u tome budi istrajanl (19/65). Ibadet ili 
klanjanje u islamu nisu samo obredi nego je klanjanje i ibadet svaka 
aktivnost i svako kretanje, svaki vanjski osjecaj, svaka namjera i svaki 
smjer. Veoma je tesko da se coyjek usmjeri u svemu ovome samo prema 
Allahu, nikome drugome, to je poteskoca koja traii strpljenje da bi srce 
bilo upuceno u svakoj aktivnosti na zemlji prema Uzvisenom bez 
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nagomilanosti na zemlji i uzeta za hvatanje potreba, bez dusevne strasti i 
polozaja u zivotu. 

To je cjelokupni program zivota prema kome coyjek zivi i osjeca i 
kod malog i kod velikog pitanja tokom cijelog svog zivota, da se on klanja 
samo Allahu, pa da bi se uzdigao u cjelokupnoj svojoj aktivnosti ka cistom 
i svijetlom horizontu ibadeta. To je program koji od coyjeka zahujeva 
strpljenje, stalni trud i interesiranje. 

Klanjaj mu se i budi strpljiv radi tog klanjanja. On je jedini Taj koji se 
obozava na ovom svijetu i kome su skloni i usmjereni i priroda i srca. Znal 
li da ime Njegovo ima iko! <i9/65). Znas li ti da On ima ikoga sebi slicnoga? 
On je Uzvisen Svojim imenom i nema Mu slicnoga. 
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Covjek kaie: "Zar 6u, kad utnretn, zbilja biti ozivljen?" (19/66). 

A zar se 6ovjek ne sje6a da smo ga jol prije stvorili, a da nije bio nilta? 

(19/67). 

I tako Mi Gospodara tvoga, Mi 6emo i njih i lejtane sakupiti, zatim 
6emo ih dovesti da oko diehennema na koljenima kle6e, (19/6S) 

a onda 6emo iz svake skupine izdvojiti one koji su prema Milostivome 
najdrskiji bili, (19/69) 

jer Mi dobro znamo one koji su najtdSe zasluiili da u njemu gore < 19/70). 

Isvaki od vas 6e do njega sti6i! Gospodar tvoj se sigurno tako obavezao! 

(19/71). 
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Zatim 6emo one koji su se grijeha klonili spasiti, a nevjernike 6emo da 
u njemu na koljenima kle6e ostaviti (19/72). 

Kada su im se NaHjasni ajetikazivali, onda su oni koji nisu vjerovali 
govorili onima koji su vjerovali: "Ili smo mi ili vi u boljem poloiaju i ko ima 
vi$e pobornika?" (19/73). 

A koliko smo Mi prije njih naroda uniStili koji su blagom i izgledom 
divljenje izazivali! (19/74). 

Reci: "Onome ko je u zabludi, neka Milostivi dug iivot da!" - Ali kad 
takvi doiive da se opomene ostvare, bilo kazna, bilo Smak svijeta, zbUja 6e 
saznati ko je u gorem poloiaju i ko ima pobornika manje - (19/75) 

i Allah 6e pomo6i onima koji su na pravom putu! A dobra djela koja 
vjecno ostaju - od Gospodara tvoga bi6e bolje nagradena i Ijepie uzvra6ena 

(19/76). 

Zar nisi vidio onoga koji u dokaze NaSe ne vjeruje i govori: "Zacijelo 
6e mi biti dato bogatstvo i djeca!" 09/77). 

Ilije on budu6nost prozreo ilije od Milostivoga obedanje primio? (19/78). 

Nijedno! Mi 6emo ono §to on govori zapisati i patnju mu veoma 
produiiti, (19/79) 

a ono §to smo mu dali - naslijediti, i sam samcat 6e Nam se watiti 

(19/80). 

Oni kao zagovornike nekakva boianstva, a ne Allaha, uzimaju amu. 

A ne valja tako! Boianstva 6e poreti da su im se klanjali, i bi6e im 
protitmici (19/82). 

Zar ne vidi§ da Mi nevjernike iejtanima prepultamo da ih Ito vile na 
zlo navra6aju? (w/83). 

Zato ne trazi da Sto prije stradaju, Mi im polako dane odbrajamo! 

(19/84). 

Onoga Dana kada 6estite kao uzvanike pred Milostivim sakupimo 

(19/85) 

a kad u diehennem iedne grelnike potjeramo, (19/86) 
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niko se ni za koga nede modi zauzimati, ositn onoga kome Milostivi 

dopUSti (19/87). 

Onigovore: "Milostivije uzeo dijete!" - < 19/88). 
Vi, doista, nelto odwatno govorite! <i9/89). 

Gotovo da se nebesa raspadnu, a Zemljaprovali iplanine zdrobe <i9/90) 

Ito Milostivom pripisuju dijete <i9/9i). 

Nezamislivo je da Milostivi ima dijete, (19/92) 

ta svi 6e oni, i oni na nebesima i oni na Zemlji, kao robovi u Milostivog 
traiiti utodi&te! <i9/93). 

On ih je sve zapamtio i tadno izbrojio, (19/94) 

i svi de Mu na Sudnjem danu dodi pojedinadno (19/95). 

One koji su vjerovali i dobra djela dinili Milostivi de sigurno voljenim 
udiniti (19/96). 

Mi smo Kur'an udinili lakim, na tvome jeziku, da bi njime one koji se 
Allaha boje i grijeha klone obradovao, a inadiije nepopustijive opomenuo 

(19/97). 

A koliko smo samo naroda prije njih uniStili! Da li ijednog od njih 
vidiS i da li i najslabiji glas njihov dujel? (19/98). 

U kontekstu ove sure nastavlja se sa kazivanjem Zekerijjau, 
rodenju Jahjaa, Merjeme i rodenju Isaa, zatim IbrShimu i njegovu 
povlacenju od oca, zatim se nastavjja sa kazivanjem onima koji su 
upuceni ili zalutali poslije njih, sa pogovorom na ova kazivanja 
objelodanjenju jednog Bozanstva koje zasluzuje da mu se ljudi klanjaju bez 
ikakva ortaka, a to je najveca Istina koju istice ovo kazivanje u nekoliko 
dogadaja, scena i pogovora. 

Ovo je posljednja cjelina u ovoj suri koja nastavlja raspravljati 
doktrinama politeista i negiranju prozivljenjaposlije smrti. U njoj se iznose 
scene Sudnjeg dana u kojima se govori sudbinama ljudi u zivim veoma 
dinamicnim i emocionalnim situacijama. U njima ucestvuje cjelokupni 
Kosmos sa nebesima i Zemljom, sa Jjudima i diinima, sa onima koji yjeruju 
i onima koji ne yjeruju. 



61 



U kontekstu se prelazi i na scene izmedu ovog i onog svijeta tako da 
su ta dva svijeta medusobno povezani. U ovom kontekstu se prvo govori o 
zivotu na ovom svijetu, a zatim se izlazu rezultati ovoga svijeta u sceni 
onoga svijeta, tako da se skoro ne prijede ni nekoliko ajeta ili nekoliko 
rijeci ove cjeline, a covjek osjeti da su ova dva svijeta medusobno povezani 
i da se medusobno dopunjuju. 

* * * 



y 

Covjek kaie: "Zar 6u, kad utnretn, zbilja biti oiwljen?" (19/66). 

A zarse 6ovjek ne sjeda da smoga jol prije stvorili, a da nije bio niSta? 

(19/67). 

I tako Mi Gospodara twga, Mi 6emo i njih i lejtane sakupiti, zatim 
6emo ih dovesti da oko diehennema na koljenima kle6e, (19/68) 

a onda 6emo iz svake skupine izdvojiti one koji su prema Milostivome 
najdrskiji bili, (19/m 

jerMi dobro znamo one koji su najiMe zasluiili da u njemu gore (19/70). 

I svaki od vas 6edo njega sti6i! Gospodar tvoj se sigurno tako obavezao! 

(19/71). 

Zatim 6emo one koji su se grijeha klonili spasiti, a nevjernike 6emo da 
u njemu na koljenima kle6e ostaviti (19/72). 

Scena pocinje rijecima prozivljenju koje govori 6ovjek. Te rijeci 
govorili su mnogi slojevi ljudi kroz minula stoljeca i ovdje kao da se poredi 
6ovjek sa onim cime se on stalno suprotstavlja kroz sva pokoljen ja. 

Covjek kaie: "Zar6u, kad umrem, zbilja biti oiivljen?" (19/66). 

To je suprotstavljanje koje je proisteklo iz nemarnosti covjeka prema 
njegovom prvom nastanku. Gdje je on bio? Kakav je bio? On nije bio, a 
onda je nastao. Prema tome, prozivljenje je bliie da ga coyjek pojmi, nego 
njegov prvi nastanak, kad bi on htio da promisli. 

A zarse 6ovjek ne sje6a da smoga jo§ prije stvorili, a da nije bio mlta? 

(19/67). 
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Ovo negiranje i odbacivanje popraceno je prijetecom zakletvom u 
kojoj se Allah zaklinje Sobom, a to je najveca i najuzvisenija zakletva, da ce 
oni biti sakupljeni nakon proiivJjenja. Ovo pitanje je time zavrseno. 

/ tako Mi Gospodara tvoga...sakupiti (wm. Oni nece biti sami, Mi 
cemo njih i lejtane sakupiti, oni i sejtani su jedno te isto, sejtani su ti koji 
zavode da se negira proiivJjenje, a izmedu njih je spona onoga koji slijedi i 
slijedenoga, spona vode i vodenoga. 

Ovdje im se ocrtava veoma osjetljiva slika u kojoj oni cuce oko 
Diehennema, klece u tuzi i prijeziru ... zatim 6emo ih dovesti da oko 
diehennema na koljenima kle6e (19/68), to je strasna slika u kojoj je grupa ciji 
se broj ne moze ni pobrojati sabrana i privedena Diehennemu, kleci oko 
njega ocito suocena sa strahom, spaljivanjem i njegovom iestinom. Ta 
grupa ocekuje svakog momenta da bude zgrabljena i bacena u 
Diehennem! Oni cuce na koljenima poniieni i strasno uplaseni! 

To je scena poniienja onih koji su se silili i oholili, a nju slijedi scena 
degradiranja i izdvajanja onih koji su bili najdrskiji i najoholiji. 

... a onda 6emo iz svake skupine izdvojiti one koji su prema 
Milostivome najdrskiji bili uwm. U ovoj recenici jav^ja se pojacanje 
lenenzianne na inperfektu da bi se ocrtala scena tog pojacanja, njegova 
zvonkost u slici ovog degradiranja koju slijedi slika bacanja u pakao. Ovo 
kretanje moie se dopuniti i docarati vizijom covjeka. 

Allah zna ko su od njih najpreci da budu spaljeni. Niko se ne uzima 
iz ove grupe slucajno, iz grupe koja se ne moie ni izbrojati. N ju izbrojati od 
osobe do osobe moie samo Allah. ... jerMi dobro znamo one koji su najiHSe 
zasluzili da u njemu gore (19/70). Oni su izabrani da budu prethodnica onih 
koji ce biti baceni u Diehennem. 

Vjernici posmatraju ovu strasnu scenu: Isvaki od vas 6e do njega sti6i 
! Gospodar tvoj se sigurno tako obavezao (19/71). Oni dolaze, pribliie se i 
prolaze pored Diehennema, a on plamti, javjja se, plamenovi liiu! 
Primjecuju se oni koji se nicega ne stide, odabiru se i bacaju u 
Diehennem. Zatim 6emo one koji su se grijeha klonuli spasiti (19/72). Ovi 
odlaze od njih i ubrzo se spasavaju Diehennema. A nevjernike 6emo da u 
njemu na koljenima kle6e ostaviti (19/72). 

* * * 
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Iz ove grozne scene u kojoj se primjecuju da oni koji su bili 
najarogantniji klece i da su izgubljeni i prezreni, a odlaze bogobojazni 
spasavajuci se. Grijesnici ostaju i dalje da klece. Sa ove scene prelazi se na 
scenu na ovom svijetu na kome su se neyjernici visoko driali prema 
vjernicima, ismijavali ih zbog njihovog siromastva, a ponosili se svojim 
nasJjedstvom, svojim izgledom i vrijednoscu u svijetu isceznuca. 

Kada su itn se NaSijasni ajetikazivali, onda su oni koji nisu vjerovali 
govorili onitna koji su vjerovali: "Ili stno tni ili vi u boljem poloiaju i ko itna 
viSe pobornika?" (19/73). 

To su ogromni klubovi i mjesto okupljanja bogatih ko ji zive u izobilju 
u kojima se cijeni nadahnutost i postupa oholo, u kojima saraduju oholi i 
oni koji raskosno zive kroz stoljeca smutnje, a pored njih te skromne grupe 
i siromasni klubovi u kojima nema nista do yjere, nema ponosa niti nakita, 
nema ukrasa niti velicine. Te dvije grupe susrecu se na ovom svijetu i 
sastaju. Prva grupa stoji sa svojim ogromnim i velikim zavodnistvom, stoji 
sa svojm bogatstvom i Ijepotom, sa svojom vlascu i cascu, sa interesima 
koje ona ostvaruje, plijenom kojim ona obiluje i sa slastima i uzivanjima. 
Druga grupa stoji na syom skromnom i siromasnom pojavnom mjestu, ne 
tezi za bogatevom i uzivanjem, ismijava cast i vlast, poziva ljude k sebi ne 
radi ostvarenja nekog uiitka niti interesa, ne radi na priblizavanju 
vlastodrscu niti koketira sa vlascu, nego sve to radi u ime vjere koju 
predocava ljudima bez ikakvog ukrasavanja, lisenu svakog nakita, ponosi 
se cascu Allahovom, a nicijom drugom, stavise, ona to predocava ljudima, 
a to sve popraceno je poteskocama, trudom, borbom i nesavladivoscu. 
Nema nikakva bogatstva na zemlji kojim bi se moglo nagraditi ljude koji 
pozivaju u yjeru, nego je to samo priblizavanje Allahu, cija ce nagrada biti 
obilna na Danu obracuna. 

Oni prvi su gospoda Kurejsije kojima se kazuju Allahova znamenja u 
vrijeme Poslanika (alejhi's-selam), a oni pitaju za siromasne vjernike Ili 
stno tni ili vi u boljetn poloiaju i ko itna vile pobornika? (19/73). Da li su 
glavesine koje nisu vjerovale Muhammedu ili siromasi koji su se okupljali 
oko njega u boljem poloiaju i ko ima bolje pobornike? Nadir ibni Haris, 
Amr ibni Hiĕam, Velid ibni Mugire i druga njihova gospoda, ili Bilal, 
Ammar, Habab i njihovi siromasni saputnici? Da li je bilo bolje ono cemu 
pozivaju Muhammed i njegovi sljedbenici, ovi koji nisu imali svoje 
vrijednosti u kurejĕijskom drustvu niti su bili vazni? Oni su se sastali u 
trosnoj kuci kao §to je bila kuca Hababova. Njihovi protivnici bili su 
gospodari ogromnih i prostranih klubova i istaknutih drustvenih poloiaja. 
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To je logika koja vlada svijetom svugdje na zemlji, logika svih onih 
koji zbog zastora ne mogu da sagledaju visoke horizonte svugdje na svijetu 
i u svako vrijeme. To je radi Allahove mudrosti, da vjera bude bez nakita, 
uljepsavanja, i bez faktora zavodenja kako bi joj bio sklon onaj koji teii radi 
same yjere i iskreno radi Allaha, a ne radi ljudi, ne radi vrijednosti i 
zavodenja od kojih se odvraca svaki koji teii uiivanju i koristi, koji ieli 
nakit i ukras, koji traii bogatstvo i uiivanje. 

Kontekstse osvrce i na rijeci neyjernika lutalica koji se ponose onim 
cime raspolaiu, ponose se svojim poloiajem i ukrasom. Dotice se savjesti 
koja vraca srce da sagleda stradanja minulih pokoljenja podsjecajuci ih 
kakva su plemenita mjesta imali, kako su uzivali i kako su se na tim 
mjestima zabavljali. 

A koliko stno Mi prije njih naroda uniStili koji su blagotn i izgledotn 
divljenje izazivali! <i9/td. 

Njima nije nista koristio njihov namjestaj, oprema, bogatstvo i izgled, 
nista ih nije zastitilo od Allaha u vrijeme kada im je bila dosudena propast 

Eto, ovaj covjek zaista zaboravlja, a kada bi se podsjetio i razmislio 
cemu je dovelo zavodenje, kakvo je bilo stradanje ranijih naroda oko njega, 
njega bi snasao jad i muka i bio bi upozoren. Medutim, on je izgubljen zbog 
onoga u cemu se nalazi, zanemario je ono sto ga ocekuje, zanemario je one 
koji su bili prije njega, a bili su snainiji, bogatiji i imali su vise djece. 

Kontekst je to popratio ovim osvrtom, a onda se nareduje Poslaniku 
(alejhi's-selam) da ih sasvim slobodno pozove, da pozove one izmedu dvije 
grupe koji su bili u zabludi, da Allah poveca svakoj od njih ono u cemu je 
ona, kako bi njegovo obecanje i prijetnja uslijedili na ovom ili buducem 
svijetu. 

Reci: "Onome ko je u zabludi, neka Milostivi dug zivot dal" - Ali kad 
takvi dozive da se opomene ostvare, bilo kazna, bilo Smak svijeta, zbilja 6e 
saznati ko je u gorem poloidju i ko ima pobornika manje - <i9/7s), 

i Allah 6e pomo6i onima koji su na pravom putul A dobra djela koja 
vje6no ostaju - od Gospodara tvoga bi6e bolje nagradena i Ijepie uzvra6ena 

09/76). 

Ovi gore smatraju da su oni upuceniji od sljedbenika Muhammeda 
(alejhi's-selam) jer su oni bogatiji i cjenjeniji. Pa neka bude tako! I neka 
Muhammed prepusti svome Gospodaru da jos vise zavede zavodnike 
izmedu ove dvije grupe ili da poveca uputu onima koji su upuceni i iele 
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uputu kako bi se dogodilo ono sto im je Allah obecao, a On nije obecao da 
ce kazna zabludjelih uslijediti na ovom svijetu preko yjernika ili da ce ih 
zadesiti najveca kazna na Dan razlucivanja, kada ce oni znati koja od dvije 
grupe ima gore mjesto, koja je slabija. Toga dana veselit ce se vjernici i 
ponositi: A dobra djela koja vje6no ostaju - od Gospodara tvoga bi6e bolje 
nagradena i Ijepie uzvra6ena 09/76), bolje od svega onoga cime se ponose 
ljudi ovog svijeta i zbog cega lutaju. 

# # # 



Poslije toga se u kontekstu iznosi jos jedan primjer hvalisanja 
nevjernika i njihove rijeci koje se u kontekstu osuduju i kojima se cudi. 

Zar nisi vidio onoga koji u dokaze NaSe ne vjeruje i govori: "Zacijelo 
6e mi biti dato bogatstvo i djeca!" (19/77). 

Ilije on budu6nost prozreo ilije od Milostivoga obe6anje printio? (19/78). 

Nijedno! Mi 6emo ono Ito on govori zapisati i patnju mu veoma 
Produiiti (19/79). 

a ono Ito smo mu dali - naslijediti, i sam samcat 6e Nam se watiti 

(19/80). 

U vezi sa objavom ovih ajeta navodi se povod koga prenosi, svojim 
senedom, Habab ibni Ers rijecima: 

"Bio sam kovac i As ibni Va'il ostao mi je nesto duian pa sam mu 
dosao i zatraiio da mi vrati dug. Ne, Boga mi, necu ti vratiti dok ne 
nazbijeces Muhammeda. Ja sam odgovorio: "Necu postati nevjernik i ne 
vjerovati u Muhammeda (alejhi's-selam) cak i kad bi ti umro i ponovo 
prozivio". Nato ce Ibni Va'il: "Zar ces mi ti kad ja umrem i budem 
prozivljen na onom svijetu doci da traiis dug, a ja i tada budem imao i 
imetak i dijete pa da ti dam." Tada je objavljeno: Zar nisi vidio onoga koji u 
dokaze NaSe ne vjeruje i govori: "Zacijelo 6e mi biti dato bogatstw i djeca!" 
(19/77). Rijeci Asa ibni Va'ila su primjer kako neyjernici ismijavaju i 
omalovazavaju prozivljenje, a Kur'an se cudi njihovu stavu i osuduje 
njihove tvrdnje: Uije on buducnost prozreo...(.w78> • pa zna sta se desava ... 
ilije od Milostivoga 6be6anje primio (19/7S) - pa je siguran da ce tako biti. 
Ove rijeci su popracene u Kur'anu sa: Nijedno! < 19/79), a ovo nijedno je uzvik 
koji znaci negaciju i osudu. Nijednu nespoznanicu on nije spoznao niti je 
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primio bilo kakvo obecanje od Allaha, nego takav ne vjeruje i ismijava. 
Prema tome, prijetnja i obecanje kazne je nesto zasluzeno cime ce biti 
kainjeni otvoreni nevjernici: Nijedno! Mi 6emo ono Sto on govori zapisati i 
patnju mu veoma produiiti (19/79). Sve cemo zapisati sto kaze, sve cemo 
registrirati i uknjiiiti protiv njega za Dan polaganja racuna, nisto se nece 
zaboraviti niti ce biti bilo kakve gre&ke. Ovo je slikoviti izraz prijetnje. 
GreSke su nemoguce, Allahom znanju ne izmice nisto, ni malo ni veliko. 
Mi cemo tekvima patnju dugo, dugo produiiti, necemo je prekidati. U 
kontekstu se nastavlja sa izlaganjem ove prijetnje po metodu odslikavanja: 
a ono §to smo mu dali - naslijediti (19/8O), tj. uzet cemo i imetak i dijete koje 
je ostalo iza njega i o cemu on govori, postupit cemo kao §to postupa 
nas^jednik posUje smrti naslijedenog: ...isam samcat 6e nam se watiti, nece 
imati sa sobom nikakva imetka, ni djeteta ni pomagaca, ni oslonca na kojeg 
bi se oslonio. Bit ce sam samcat, slab i nemocan. 

Jesi li promislio o ovome koji ne vjeruje u Allahova znamenja, a taj 
toga Dana sudenja nece imati niĕta, na Dan kada ce biti lisen svega sto je 
posjedovao na ovom svijetu. Ovo je jedan od primjera koji se odnosi na 
neyjernike, primjer neyjernika, njihove tvrdnje i nepromiSljenih 
postupaka. 

. $ s5i» 



U kontekstu se nastavlja sa izlaganjem manifestacija nevjerovanja i 
politeizma. 

Oni kao zagovornike nekakva bozanstva, a ne Allaha, uzimaju (i9/sv. 

A ne valja takol Bozanstva 6e pore6i da su im se klanjali, i bi6e im 
protimici m/sn. 

Zar ne vidil da Mi nevjernike kjtanima prepuStamo da ih §to vi$e na 
zlo navra6aju? (W&s). 

Zato ne traii da Ito prije stradaju, Mi im polako dane odbrajamo! 

(19/84). 

Onoga Dana kada 6estite kao uzvanike pred Milostivim sakupimo 

(19/85) 

a kad u diehennem iedne greSnike potjeramo, (19/86) 
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niko se ni za koga nede modi zauzimati, ositn onoga kotne Milostivi 

dOpUSti U9/87). 

Ovi koji ne yjeruju u Allahovo znamenje uzimaju mimo Njega drugo 
bozanstvo, traze kod njih cast, pobjedu i pomoc. Medu njima je bilo onih 
koji su se klanjali melekima i diinima, trazili od njih pomoc i nastojali da se 
njima pojacaju. Ne, nikako! Meleki i dzini odbacit ce njihovo klanjanje i 
zanijekati da su se oni njima klanjali, da oni nemaju nikakve veze s njima, 
izrazavajuci to pred Allahom. ... i bi6e im protimici aa/82), pravdat ce se da 
nemaju nista s njima i syjedocitce protiv njih. 

Sejtani ih pokrecu da grijese, oni vladaju njima, jer im je dozvoljeno 
da zavode od casa od kako je Iblis traiio da ima slobodne ruke kod 
postupka s Ijudima. 

Zato ne trazi da Sto prije stradaju (W&o, njima je dozvoljeno da 
postupaju slobodno do odredenog roka. Sve sto oni rade uracunat ce se 
protiv njih i sve je to ograniceno. Ovaj izraz ocrtava detalje obracuna koji 
se da pojmiti i osjetiti. Mi im polako dane odbrojavamo! (19/80. To je zaista 
zaplasujuce poimanje. Tesko onome kome Allah sabire grijesna djela i 
ostavlja da se obracuna konacnim teskim obracunom. Onaj koji osjeca da 
njegov poglavica na Zemjji prati njegova djela i njegove greske, osjeca se 
groznim, plasi se i zivi u nemiru jer ce polagati racun, a kako ce tek biti sa 
Allahom, Silnim. 

U jednoj od scena Sudnjeg dana ocrtava se posljedica zbrajanja i 
obracuna. Sto se tice yjernika, oni dolaze pred Milostivog kao uzvanici, 
ponosno i sa lijepim docekom. Onoga Dana kada iestite kao uzvanike pred 
Milostivim sakupimo (wss), a grijesnici ce biti tjerani u Diehennem iedni, 
kao sto se tjera stoka. ...a kad u diehennem iedne grijelnike potjeramo 
(19/86), bez zauzimanja za njih toga dana osim za onoga ko je prethodno 
uradio dobro djelo. Taj ima kod Allaha ugovor kojeg ce mu Allah ispuniti, 
jer je Allah obecao svakom ko yjeruje i radi dobro djelo da ce ga obilato 
nagraditi. 

# # # 



U kontekstu se dalje po drugi put navode ruine rijeci politeista, a to 
je kada su govorili: Meleki su sceri Allahove, a politeisti Jevreji isticali: 
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Uzejr je sin Allahov, a politeisti krscani: Mesih je sin Allahov. Cijeli Kosmos 
se zatrese zbog ovih odvratnih rijeci, koje osuduje i nijece njegova priroda. 

Onigovore: "Milostivije uzeo dijete!"- 09/88). 

Vi, doista, nelto odwatno govorite! wm. 

Gotovo da se nebesa raspadnu, a lemlja provali i planine zdrobe <i9/9o) 

Sto MUostivom pripisuju dijete (19/91). 

Nezamislivo je da Milostivi ima dijete, (19/92)... 

Zvonkost ovih termina i ritam teksta ucestvuju u sjeni scene kod 
ocrtavanja atmosfere srdzbe, surevnjivosti i podrhtavanja. Srce Kosmosa i 
njegovi udovi podrhtavaju i tresu se kada cuju takve ogavne rijeci. Povreda 
Uzvisenog Bica izaziva nemir i podrhtavanje Kosmosa poput podrhtavanja 
svakog organa kada se coyjek rasrdi kada se neko dotakne njegove 
plemenitosti ili plemenitosti nekoga koga on voli i cijeni. 

U ovom kosmickom podrhtavanju zbog ogavnih rijeci ucestvuju i 
nebesa, i Zemlja i brda, a termini sa svojom intonacijom ocrtavaju 
dinamicnost tog potresa i zatresanja. 

Ta pogrdna misao skoro nije ni izgovorena. Oni govore: "Milostivi je 
uzeo dijete!" (19/88), a popracena je strahotom. Vi, doista, nelto odvratno 
govorite (19/m, tako da se sve mirno oko njih potrese i sve stabilno zadrhti, 
cijeli Kosmos se naljuti zbog cistote Allahove, jer osjeca da se te rijeci 
sudaraju sa bicem i prirodom Kosmosa, sudaraju se sa onim sto je stabilno 
u njegovom srcu i ustalilo se u njegovom bicu, potresa se osnova na kojoj 
pociva i na cemu miruje. Gotovo da se nebesa raspadnu, a Zemlja provali i 
planine zdrobe Sto Milostivom pripisuju dijete. Nezamislivo je da MUostivi 
ima dijete (19/90-92). 

Usred kosmicke srdzbe izdaje se strasno saopcenje: 

ta svi 6e oni, i oni na nebesima i oni na lemlji, kao robovi u MUostivog 
traiiti utotilte! (19/93). 

On ih je sve zapamtio i taino izbrojio, (19/94) 

i svi 6e Mu na Sudnjem danu do6i pojedina6no (19/9S). 

Sve sto je na nebesima i na Zemlji osim covjeka dolazi i klanja Mu se 
skruseno i pokorno, jer On nema ni djeteta ni ortaka, jer je to stvorenje i 
rob. 
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Ljudsko bice svakako ce se zatresti kada pojmi smisao ovog 
objasnjenja: On ih je sve zapamtio i tacno izbrojio (19/94). Nema mogucnosti 
da bilo ko izbjegne niti da bude zaboravljen. / svi 6e Mu na Sudnjem danu 
do6i pojedinacno (19/95). Allah motri na svaku osobu. Svaka osoba doci ce 
pojedinacno, nece joj niko praviti drustvo niti ce se ponositi bilo kime, cak 
i dusa drustva i osjecaji njegovi ce ga napustiti. Coyjek ce tada primijetiti 
da je sam-samcat pred polaganjem racuna. 

U sredini ove jednote, osamljenosti i strahote, kad, eto, yjernici u 
syjeiem sjenu visoke ljubavi, ljubavi Milostivoga. 

One koji su vjerovali i dobra djela cHnili Milostim 6e sigurno voljenim 
u6initi c 19/96). 

Izraz ljubav i voljeni u ovoj atmosferi je ljupki poziv koji dotice srca i 
ugodna duhovnost koja dotice duse. To je ljubav koja se siri po gornjim 
slojevima, zatim izlijeva po Zemlji i ljudima, ispunjava time cjelokupni 
Kosmos i prelijeva ga. 

Ebu Hurejre (Bog mu se smilovao) prenosi od Vjeroyjesnika 
(alejhi's-selam) da je rekao: "Kada Allah voli nekog coyjeka, On pozove 
Diibrila i kaze mu: "Diibrilu, ja volim toga i toga, pa i ti njega voli" i dodaje: 
"I Diibril ga voli." A onda poziva stanovnike nebesa i kaze: "Allah voli toga 
i toga pa i vi volite njega" i dodaje: "I njega vole i stanovnici nebesa." A 
onda ga spusta da ga prime i na Zemlji. A kada se Allah rasrdi na coyjeka, 
poziva Diibrila i kaze mu: "Diibrilu, ja sam se rasrdio na toga i toga pa i ti 
se rasrdi na njega." Prenosilac kaze:"Dzibril se rasrdio na njega." A onda 
Allah poziva stanovnike nebesa i kaze: "Allah se rasrdio na toga i toga i vi 
se rasrdite na njega." I stanovnioci nebesa se rasrde. Zatim ga spusta na 
Zemlju da se rasrde na njega i na Zemlji. 4 

* * * 



Ova radosna vijest za bogobojazne vjernike i upozorenje 
svadalicama neyjernicima je cilj Kur'ana. Allah je olaksao Arapima, pa je 
Kur'an objavio preko Poslanika (alejhi's-selam) da ga oni uce. 



4 Prenosi Imam-i Ahmed slijedece: Prenio mi je Afan - Ebu Avane Suhejl od svoga oca, a 
ovaj od Ebu Hurejrea. Hadis prenosi i Muslim od Suhejla, a prenosi ga i Ahmed i Buhari 
preko Ibni Dzurejdza, Musaa - Ibni Utbe • Nafija od Ebi Hurejrea. 
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Mi smo Kur'an utinili lakim, na tvome jeziku, da bi njime one koji se 
Allaha boje i grijeha klone obradovao, a inadiije nepopustljive opomenuo 

(19/97). 

Ova sura zavrsava scenom u kojoj srce kao da se dugo nada, a 
savjest dugo potresa. U viziji nema kraja ovom izlaganju. 

A koliko smo samo naroda prije njih uniStili! Da li ijednog od njih 
vidiS i da li i najslabiji glas njihov ĕujel? (wm. 

To je scena koja pocinje rusilackim potresom, a onda te prekriva 
dubokom sutnjom kao da te taj potres odveo u porusenu dolinu, ostavio te 
tamo da posmatras stradanje minulih naroda u toj dolini koja skoro da ne 
ogranicava pogled. Tada vizija odlazi i pliva sa osobama koje su nekada 
milile i kretale se i zivotom koji je svojevremeno pulsirao i bio veseo, i 
nadom i osjecajima koji su nekada zivjeli i kretali se, a kasnije ih tisina 
prekrila i smrt pritisnula, pa tjelesa kao da su paralizirana, istruhla i 
srusena, bez ikakva tona i susnja, ne osjecaju nista, ne krecu se niti imaju 
glas. Da li ijednog od njih vidiS (wm - pogledaj i okreni se. Da li i najslabiji 
glas njihov ĕujel (W9B) - cujes pa sutis. Eto, puna tisina i strasna sutnja 
vladaju. Nema nikoga do Jedinoga, Zivoga, Koji ne umire. 
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SURATAHA 
OBJAYUENA U MEKKI 
135 AJETA 

t/ iwe Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
Ta-ha <2o/v. 

Ne objavljujemo Kur'an da se mu6iS, (20/2) 

ve6 da bude pouka onome koji se boji, - (20/3) 

objavljuje ga Stvoritelj Zemlje i nebesa visokih, (20/4) 

Milostivi, koji upravlja svemirom svim (20/s). 

Njegovo je Sto je na nebesima i Sto je na Zemlji i Sto je izmedu njih i Sto 
je pod zemljom! (20/6). 

Ako se ti glasno moliS, - pa, On zna i §to drugom tajno reknel i Ito 
samo pomisliS! m/n. 

Allah, drugog boga osim Njega nema, najljepla imena ima! (20/8). 

A da lije do tebe doprla vijest Musdu, (20/9) 

kada je vatru ugledao pa 6djadi svojoj rekao: "Ostanite vi tu, ja sam 
vatru vidio, moida 6u vam nekakvu glavnju donijeti ili 6u pored vatre na6i 
nekoga ko 6e mi put pokazati" (20/w. 

A kad do nje dode, neko ga zovnu: "0 Musd, (20/1 v 
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Ja sam, uistinu, Gospodar tvoj! Izuj, zato, obudu svoju, ti si, doista, u 
blagoslovljenoj dolini Tuva (20/12). 

Tebe sam izabrao, zato ono §to ti se objavljuje sluhj! (20/w. 

Ja sam, uistinu, Allah, drugog boga, osim Mene, nema; zato se samo 
meni klanjaj i molitvu obavljaj da bih ti uvijek na umu bio! (20/w. 

Cas oiivljenja 6e sigurno do6i - odsvakogga tajim -, kad 6e svaki covjek 
prema trudu svome nagraden ili kainjen biti (20/15). 

I neka te zato nikako ne odvrati od vjerovanja u nj onaj koji u njega 
ne vjeruje i koji slijedi strast svoju, pa da budel izgubljen (20/w. 

A §ta tije to u desnoj ruci, Musd?" (20/ w. 

"Ovo je moj Itap" - odgovori on - "kojim se poltapam i kojim liS6e 
ovcama svojim skidam, a sluii mi i za druge potrebe" (20/w. 

"Baciga, Musd!" - re6e On (20/19). 

I on ga baci, kad on - zmija koja mili (20/20). 

"Uzmije i ne boj se!" - re6e On -, "Mi 6emo je vratiti u ono Sto je bila 
prije (20/2D. 

Iuvuci ruku pod pazuho swje, ruka 6esepojaviti bijela, ali ne bolesna; 
i eto - znamenje drugo, (20/22) 

da ti pokaiemo neka od Na§ih velikih 6uda (20/23). 

Idi/araonu jer je u zlu svaku mjeru prevriio!" (20/24). 

"Gospodaru moj," - re6e Musd - "u6ini prostranim prsa moja (20/26) 

i olaklaj zadatak moj: (20/26) 

odrijeli uzao sa jezika mog (20/27) 

da bi razumjeli govor moj (20/28) 

i podaj mi za pomo6nika iz porodice moje (20/29) 

Hdruna, brata mog; (20/30) 

osnaii me njime (20/31) 

i ucini drugom u zadatku mome, (20/32) 
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da bistno Te tnnogo hvalili (20/33) 

i da bismo Te mnogo spominjali, (20/34) 

Ti, uistinu, znal za nas" (20/35). 

"Udovoljeno je molbi tvojoj, Mus&!" - re6e On, (20/36) 

"a ukazali smo ti milost Svoju jol jednom, (20/37) 

kada smo majku tvoju nadahnuli onim §to se samo nadahnudem 
nadahnu6em sti6e: (20/38) 

,Metni ga u sanduk i u rijeku baci, rijeka 6e ga na obalu izbaciti, pa 
6ega i Moj i njegov neprijatelj prihvatiti.' IJa sam u6inio da te svako voli i 
da rastes* pod okom Mojim (20/39). 

Kada je sestra tvoja otiSla i rekla: ,Ho6ete li da vam ja pokaiem onu 
koja 6e se njemu brinuti?' - Mi smo te majci tvojoj powatili da se raduje i 
da vi§e ne tuguje. A ti si ubio jednog 6ovjeka, pa smo te Mi brige oslobodili i 
iz raznih nevolja te spasili. I ti si ostao godinama medu stanovnicima 
Medjena, zatim si, Mus&, u pravo wijeme dolao (20/40). 

I Ja sam te za Sebe izabrao (20/41 ). 

Idite ti i brat tvoj, sa dokazima Mojim, i neka sam vam Ja uvijek na 
pameti, (20/42) 

idite /araonu, on se, doista, osilio, (20/43) 

pa mu blagim rije6ima govorite, ne bi li razmislio ili se pobojao!" 

(20/44). 

"Gospodaru nal," -rekole oni - "bojimo se da nas odmah na muke ne 
stavi ili da svaku mjeru zla ne prekora6i" (20/45). 

"Ne bojte se!" - re6e On -, "Ja sam s vama, Ja sve 6ujem i vidim (20/46). 

Idite k njemu i recite: ,Mi smo poslanici Gospodara tvoga, pusti sinove 
Isr&ilove da idu s nama i nemoj ih mu6iti! Donijeli smo ti dokaz od 
Gospodara twga, a nek zivi u miru onaj koji pravi put slijedi! (20/47). 

Nama se objavljuje da 6e sigurno sti6i kazna onoga koji ne povjeruje i 
glavu okrene" (20/48). 

Ta ko je gospodar val, Mus&?" - upita /araon (20/49). 
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"Gospodar nal je onaj kojije svetnu onotn §to jestvorio dao ono §to tnu 
je potrebno, zatitn ga, kako da se titne koristi, nadahnuo" (20/50). 

"A Staje sa naroditna davnalnjitn?" - upita on (20/51). 

"0 njitna zna sve Gospodar tnoj, u Knjizi je, Gospodaru tnotne nije 
niita skriveno i On niita ne zaboravlja (20/52). 

On je za vas Zetnlju posteljotn ucHnio i po njoj vatn prolaze utro, i On 
spuSta s neba kiiu!" - Satno Mi dajetno da uz njenu potnod u parovitna nice 
bilje raznovrsno (20/53). 

Jedite i napasajte stoku svoju! To su dokazi za one koji patneti itnaju 

(20/54). 

Od zetnlje vas stvaratno i u nju vas vra6amo i iz nje 6etno vas po drugi 
put izvesti (20/55). 

I Mi stno /araonu sve dokaze NaSe pokazali, ali je on ipak porekao i 
da povjeruje odbio (20/5&. 

"Zar si dolao da nas potno6u vradzbine svoje iz zetnlje nale izvedel, 
Musd?" - upitao je (20/57). 

"I tni 6etno tebi wadibinu slicnu ovoj doista pripretniti! Zakazi natn 
rociSte koga 6etno se i tni i ti pridrzavati, onako kako odgovara i natna i 
tebi!" (20/58). 

"Neka rocHSte bude na praznik" - rece Musd - "i nek se narod izjutra 
sakupi" (20/59). 

I /araon ode, sakupi carobnjake svoje i poslije dode (2o/m. 

TeSko vatna!" — rece itn Musd. "Ne iznosite lazi Allahu, pa da vas 
On kaznotn uniSti; a sigurno ne6e uspjeti onaj koji laii iznosi" (20/61). 

I oni se, tiho Iapu6u6i, stadole svotn poslu iztnedu sebe raspravljati 

(20/62). 

"Ova dwjica su carobnjaci" - rekole jedni drugitna -, "ho6e da vas 
vradzbinatna svojitn iz zetnlje vale izvedu i da uniSte va§u vjeru prelijepu; 

(20/63) 

zato lukavstvo svoje patnetno pripretnite, a onda u red stanite. Ko 
danas pobijedi, sigurno 6e posti6i Sta zeli!" (20/64). 
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"0 Mus&," - rekole oni - "ho6el li ti ili 6emo najprije nti baciti?" mm. 

"Bacite vi!" - re6e on - i odjednom ntu se pri6ini da konopi njihovi i 
Stapovi njihovi, zbog vradibine njihove, kredu, (20/66) 

i Mus& u sebi osjeti zebnju (20/67). 

"Ne boj se!" - rekosmo Mi -, "ti 6el, doista, pobijediti! (20/68). 

Santo baci to Sto tije u desnoj ruci, proguta6e ono Sto su oni napravili, 
jer je ono Sto su oni napravili santo varka iarobnjaka, a iarobnjak ne6e, nta 
gdje dolao, uspjeti" (20/69). 

I 6arobnjaci se bacile licent na tle gotorect: "Mi vjerujento u Mus&ova 
i H&runova Gospodara!" (20/70). 

"Vi ste ntu povjerovali" - viknu /araon - "prije nego Ito sant vam ja 
dopusito! On je u6itelj val, on vas je wadibini nauiio ija 6u vam, zacijelo, 
unakrst ruke i noge va§e odsject i po stablima palmi vas razapeti i sigurno 
6ete saznati ko je od nas u mu6enju straSniji i istrajniji" (20/71). 

"Mi ne6emo tebe staviti iznad jasnih dokaza koji su nam doSli, tako 
nam Onoga koji nas je stvorio!"- odgovori$e oni -, "pa 6ini §to ho6el; to moiei 
da u6iniS samo u zivotu na ovom svijetu! (20/72). 

Mi vjerujemo u Gospodara naleg da bi nam grijehe nale oprostio i 
wadibine na koje si nas ti primorao. A Allah bolje nagraduje i kainjam 
trajnije" (20/73). 

Onoga kojipred Gospodara svoga kao nevjernik izide 6eka diehennem, 
u njemu ne6e ni umrijeti ni iwjeti; (20/74) 

a one koji pred Njega izidu kao vjernici, a koji su dobra djela 6inili - 
njih sve 6ekaju visoki stepeni, (20/75) 

edenski vrtovi kroz koje 6e rijeke te6i, u njima 6e oni vje6no ostati, i to 
6e biti nagrada za one koji se budu od grijeha o6istili (20/76). 

I Mi objavismo Mus&u: "No6u izvedi robove Moje i s njima suhim 
putem kroz more prodi, ne strahujudi da 6e te oni sti6i i da 6el se utopiti" 

(20/77). 

A /araon je za njima s wjskama svojim krenuo, ali su ih talasi mora 
prekrili; (20/78). 

/araon je narod svoj u zabludu doveo, a nije na pravi put izveo (20/79). 

80 



sinovi Isr&ilovi, Mi smo vas od neprijatelja valeg izbavili, i na desnu 
stranu Tiura vas doveli, i manu i prepelice vam slali m/m. 

"Jedite ukusna jela kojima vas opskrbljujemo i ne budite u tome 
obijesni da vas ne bi snaUa srdiba Moja; a koga snade srdiba Moja - 
nastradao je! (20/81). 

Ja 6u sigurno oprostiti onome ko se pokaje i uzvjeruje i dobra djela cini, 
i koji zatim na pravom putu istraje" (20/82). 

"A zaito si prije naroda svoga poiurio, o Mus&" <2o/&3). 

"Evo ide za mnom" - odgovori on -, "a poiurio sam k Tebi, Gospodaru 
moj, da budel zadovoljan" (20/84). 

"Mi smo narod tvoj poslije tvog odlaska u iskusenje doveli" - rece On - 
, "njega je zaveo S&mirija" (20/85). 

1 Mus& se narodu svome vrati srdit i ialostan. "0 narode moj" - rece - 
"zar vam Gospodar va§ nije dao lijepo obedanje? Zar vam se wijeme oduljilo, 
ili hodete da vas stigne srdiba Gospodara vakg, pa se zato niste driali 
obedanja koje ste mi dali!" ao/m. 

"Nismo prekriili dato ti obedanje od volje svoje" - odgovorile. "Bili smo 
natovareni teretima, nakitom narodnim, pa smo to bacili. " Ato isto uradio 
je i S&mirija, (20/m 

pa im izlio tele koje je davalo glas kao da muce i oni su onda rekli: 
"Ovo je vaS bog i Mus&ov bog, on ga je zaboravio!" (20/88). 

Zar oni nisu vidjeli da im ono ni rijeci ne odgovara i da od njih ne 
moie nikakvu nevolju otkloniti niti im ikakvu korist pribaviti? (20/89). 

A njima je H&run joS prije govorio: "0 narode moj, vi ste njime samo 
u iskuSenje dovedeni; Gospodar va§ je Milostivi, zato slijedite mene i slulajte 
naredenje moje!" (20/90). 

"Mi 6emo mu se klanjati sve dok nam se ne vrati Mus&" - odgovorili su 
oni (20/9D. 

"0 H&rune," - povika Mus& - "Sta te je sprijecilo, kad si ih vidio da su 
zalutali, (20/92) 

da za mnom nisi polao? ZaSto nisi naredenje moje posluSao?" (20/93). 
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"0 sine majke moje," - rece H&run - "ne hvataj me za bradu i za kosu 
mojul Ja sam se plaSio da ti ne reknel: 'Razdorsi medu sinovima Isr&ilovim 
posijao i nisi postupio onako kako sam ti rekao" (20/94). 

"A §ta si to ti htio, S&mirija?" - upita Mus& (20/95). 

Ja sam vidio ono Sto oni nisu vidjeli" - odgovori on -, "pa sam laku 
zemlje ispod izaslanikove stope uzeo i to bacio, i eto tako je u mojoj duSi 
ponikla zla misao" (20/%). 

"E onda se gubi!" -rece Mus& -, "6itavogsvogzivota 6el govoriti: JJeka 
me niko ne dotice!' a ceka te joS i odredeni cas koji te ne6e mimoi6i. Pogledaj 
samo ovoga tvog "boga" kojem si se klanjao; mi 6emo ga sigurno spaliti i po 
moru mu prah rasuti (20/97). 

Va§ bog je -Allah, drugog boga, osim Njega, nemal On sve znal" (20/98). 

Ova sura pocinje i zavrsava rijecima upucenim Poslaniku (alejhi's- 
selam) objasnjavajuci njegovu ulogu i definirajuci njegove obaveze.To nije 
nesreca koja je propisana njemu niti nevolja koja bi ga mucila nego je to 
poziv i podsjecanje, misionarstvo i upozorenje, a stvar svih stvorenja poslije 
toga pripada jedinom Allahu koji nema ortaka, koji je zastitnik i 
egzotericnosti i ezotericnosti Kosmosa, Koji je obavijesten 
manifestacijama srca i onoga sto u njima lezi, Onoga prema kome se 
okrecu cela i vracaju ljudi, pokorni ili nepokorni. Otuda Alejhi's-selam nije 
odgovoran ni za onoga koji demantira poziv ni za onoga koji ne yjeruje, niti 
da se osjeca nesretnim sto neki ugone u laz prozivljenje i sto ne yjeruju. 

Izmedu uvoda i kraja ove sure izlaze se kazivanje Musau (alejhi's- 
selam) od vremena poslanstva do vremena kada su Sinovi Israilovi uzeli 
tele nakon njihova izlaska iz Egipta. Izlaganje je nesto detaljnije i poduze. 
Posebno se izlaze moment susreta i razgovora izmedu Allaha i Musaa, 
zatim moment spora izmedu Musaa i faraona, moment takmicenja izmedu 
Musaa i carobnjaka. U toku ovog kazivanja dolazi do izrazaja Allahova 
zastita Musaa Koji ga je za Sebe izabrao i Koji je rekao njemu i njegovu 
bratu "Ne bojte se!" - rece On, - "Ja sam s vama, Ja sve cujem i vidim (20/46). 

Kazivanje Ademu iznosi se vrlo brzo i kratko, u njemu se istice 
Allahova milost prema Ademu nakon sto je Adem pogrijesio, istice se 
uputa Adema i prepustanje njegovih potomaka da odaberu Uputu ili 
zabludu, nakon upozorenja i podsjecanja. 

Ovim kazivanje obuhvacena je i scena Sudnjeg dana. One kao da su 
dopuna pocetka kazivanja Ademu dok je bio u gornjim slojevima i kada 



82 



se vracaju oni koji su pokorni u Dzennet, a grijesnici u Dzehennem, 
potvrdujucu ono sto je receno njihovu ocu Ademu kad je spusten na 
Zemlju. 

U ovoj suri se u kontekstu nastavlja sa izlaganjem u dva dijela. Prvi 
dio sadrzi pocetak ove sure u kome se govori Poslaniku (alejhi's-selam): 
Ne objavljujemo Kur'an da se mu6i$, ve6 da bude pouka onome koji se boji 
(20/2-3). Poslije ovoga slijedi kazivanje o Musau kao kompletan primjer 
Allahove (Uzvisenog) zastite svakog onogakogaje On odabrao da saopci 
Njegov poziv, da ne tuguju zbogtoga jer su takvi u Njegovoj zastiti. 

Drugi dio sadrzi scene Sudnjeg dana i kazivanje o Ademu. I jedno i 
drugo kazivanje su u uvodnom dijelu ove sure, zatim slijedi kazivanje o 
Musau. Kraj ove sure je slican njenom uvodu i sasvim je u skladu s njim i 
atmosferom ove sure. 

Ova sura ima poseban odsjen koji prekriva cjelokupnu njenu 
atmosferu, visoki i uzviseni odsjen od koga srca postaju skrusena, duse se 
smiruju, a cela Njemu pokoravaju. To je odsjen u kome se odrazava 
syjetlost Milostivog na Svetu dolinu i na Njegova roba Musaa u vrijeme tih 
dugih razgovora, a noc mirna i Musa sam samcat. Cjelokupni Bitak je u 
skladu s tim dugim spasom. To je odsjen u kome ce se jasno vidjeti stajanje 
na mjestu velikog okupljanja ...glasovi 6e se stilati i ti 6el samo lapat 6uti 
(20/im, Ljudi 6e se Zivome i Vjecnom pokoriti (20/11 v. 

Muzicki ritam ove sure u cjelini javlja se u slicnim momentima od 
pocetka ove sure pa sve do kraja - ugodan, melodican i privlacan kratkog 
elifa, kroz cijelu recenicu, otprilike. 

* * * 



Ta-ha (20/1). 

Ne objavljujemo Kur"an da se mu6iS, (20/2) 
ve6 da bude pouka onome koji se boji, - (20/3) 
objavljuje ga Stvoritelj Zemlje i nebesa visokih, (20/4) 
Milostivi, koji upravlja svemirom svim (20/s). 
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Njegovo je §to je na nebesitna i §to je na Zemlji i§to je iztnedu njih i §to 
je pod zemljom! <2o/6). 

Ako se ti glasno moliS, - pa, On zna i Sto drugom tajno reknel i Sto 
samo pomisliS! (20/7). 

Allah, drugog boga osim Njega nema, najljepSa imena ima! (20/s). 

Pocetak je ugodan i prijatan, a pocinje odvojenim slovima ta - ha da 
bi upozorio da je ova cijela sura kao i Kur'an sastavljen iz slicnih slova, kao 
sto smo naveli u nekoliko pocetaka drugih sura. Ovdje su izabrana dva 
slova koja se zavrsavaju sa rimom kao rimom cjelokupne sure. Ona su 
kratka da bi ritam bio takoder skladan. 

Ova dva slova govore Kur'anu, kao sto je slucaj i sa surama koje 
pocinju isprekidanim slovima u formi obracanja Poslaniku (alejhi's-selam). 

Ne objavljujemo Kur'an da se mutiS (20/2) - ne objavljujemo ti Kur'an 
koji bi ti prouzrokovao poteskoce. Ne objavljujemo ti ga da ti osjecas 
poteskoce pri njegovom ucenju i klanjanju prema njegovom sadrzaju niti 
sto bi prelazilo tvoje mogucnosti i izazivalo teskoce. Kur'an donosi 
olaksicu kod klanjanja Allahu. Njegove obaveze ne prelaze ljudsku moc. 
Kur'an te ne obavezuje nicim sto iskace iz tvoje mogucnosti. On ti nista ne 
propisuje sto nije u tvojoj moci niti traii sto nije u granicama tvoje moci. To 
je blagodat, a ne poteskoca. On je prilika za povezivanje sa gornjim 
slojevima i traienja moci, smirenosti, osjecaja zadovoljstva druienja i 
povezivanja. 

Ne objavljuemo ti Kur'an da se mucis sa ljudima kada oni ne vjeruju 
u Kur'an. Ti nisi obavezan da ih na^eras da yjeruju, niti da se unistis zbog 
njihovog gubitka. Ovaj Kur'an je samo radi upozorenja i pouke. 

Ve6 da bude pouka onome koji se boji (20/3). 

Onaj koji se boji poucit ce se kada bude pozivan, bojat ce se svoga 
Gospodara i traiit ce oprosta. Kod toga se zavrsava uloga Poslanika 
(alejhi's-selam). On nije optrecen da otvara zatvore srca niti da vlada 
srcima i dusama ljudi. To je sve u moci Allaha koji je poslao ovaj Kur'an. 
On je Taj koji pazi na cjelokupni Kosmos, Koji svojim znanjem obuhvata 
srca i tajne. 

objavljuje ga Stvoritelj lemlje i nebesa visokih, (20/4) 
Milostim, koji upravlja svemirom svim (20/s). 
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Njegovo je Sto je na nebesima i §to je na Zemlji i §to je izmedu njih i sto 
je pod zemljom! (20/6). 

Onaj koji je objavio ovaj Kur'an, On je stvorio ovu Zemlju i nebesa, 
stvorio ta visoka nebesa. Kur'an je kosmicka pojava kao i nebesa i Zemlja. 
Objavljen je sa gornjih slojeva i povezuje kontekstom zakone koji 
dominiraju Kosmosom i preko kojih je objavljen ovaj Kur'an. On 
istovremeno uskladuje sjenu visokih nebesa sa Zemljom i sjenu Kur'ana 
koji je objavljen iz gornjih slojeva na Zemlju. 

Onaj koji je objavio Kur'an iz viskih slojeva i stvorio Zemlju i nebesa 
je Milostivi i On ga nije objavio coyjeku da se coyjek ialosti. Osobina 
milosti je ono sto se ovdje istice da bi obuhvatilo ovo znacenje. To je onaj 
koji stiti Kosmos u cjelini i hoji upravlja svemirom svim ao/s), a upravljanje 
svemirom jeste zamjena za dominaciju i vlast. Prema tome, sve sto je 
Poslaniku naredeno u odnosu na ljude jeste da podsjeti onoga ko se boji. 

A sticenje, posjedovanje vlasti i obuhvatanje? 

Njegovo je §to je na nebesima i §to je na Zemlji i §to je izmedu njih i sto 
je pod zemljom! (20/6). 

Kosmicke scene koriste se u izrazu da bi se istaklo znacenje vlasti i 
obuhvatanja u obliku slike koju moze spoznati ljudsko poimanje. Stvar je 
daleko veca od toga. Allahu pripada sve sto je u Kosmosu, a to je daleko 
vece od onoga sto je na nebesima i Zemlji, sto je izmedu njih i sto je ispod 
zemlje. 

Allahovo znanje obuhvata sve sto obuhvata Njegovo vlasnistvo. 

Ako se tiglasno molis, -pa, on zna i §to drugom tajno reknel i sto samo 
pomisliS (20/7). 

Ovaj izraz dovodi u sklad odsjen koji baca ovaj ajet: Njegovo je sto je 
na nebesima i Sto je na Zemlji i sto je izmedu njih i Sto je pod zemljom <2o/e) 
i odsjen koji daje ajet poslije njega: Ako se tiglasno molil, -pa, On zna i sto 
drugom tajno reknel i Ito samo pomislis (20/7), dakle, dovodi se u sklad 
glasnapojava u Kosmosu, glasna pojava u rijecima i sve ono sto je skriveno 
pod zemljom i sakriveno i tajno u grudima na uskladujuci nacin kod 
poimanja. Tajna je skrivena, a nije skrivenije od tajne poimanja u smislu 
skrivenog i prekrivenog kao sto je slucaj skrivenog i pokrivenog pod 
slojevima zemlje. 
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Rijeci su upucene Poslaniku (alejhi's-selam) radi smirenja njegova 
srca, da je njegov Gospodar s njim i da ga cuje, ne ostavlja ga samog da se 
ialosti i tuguje zbog Kur'ana i da suocava nevjernike bez oslonca. 1 kada 
ga poziva glasno, On zna i tajno i sakriveno i kada srce osjeti blizinu Allaha 
i da On zna i njegovu tajnu i njegov sapat srce se smiruje i postaje 
zadovoljno, predaje se ovoj blizini, ne osjeca se da je samo i izolirano medu 
onima ko ji nagone u laz i koji su protivnici, ne osjeca samocu medu onima 
koji mu se protive u yjeri i osjecanjima. 

Ovaj uvod zavrsava objelodanjivanjem yjere u Jednog Allaha nakon 
oglasavanja Njegovog zastinistva, vlasnista i Njegovog znanja. 

Allah, drugog boga osim Njega nema, najljepla imena ima mm. 

A najljepsa imena ucestvuju u skladnosti ritma kao sto ucestvuju i u 
skladnosi odsjena milosti, blizine i zastite koja prekriva atmosferu i 
pocetka ove sure i njenu cjelinu. 

* * # 



Nastavlja se kazivanjem Allaha Svome Poslaniku, o poslaniku 
Musau kao primjer Allahove zastite odabranika, radi nosenja Njegova 
poziva. Kazivanje o Musau je najvece kazivanje o poslaniku koje se navodi 
u Kur'anu. Ono je izlozeno u nekoliko cjelina koje odgovaraju temi ove 
sure i atmosferom i odsjenom. Neke od ovih cjelina su navedene do sada 
u surama: Beqare, Maide, El-Araf, Junus, Isra i Kehf, dok se u drugim 
surama na to ne ukazuje. 

Kazivanje koje je doslo u suri Maide je jedno kazivanje. Ono se 
odnosi na zadrzavanje Sinova lsrailovih pred Svetom zemljom ne uzlazeci 
u nju jer je tamo bio nasilnicki narod. 1 u suri Kehf je takoder jedna cjelina, 
a odnosi se na susret Musaa sa "dobrim coyjekom" i ovo njegovo druienje 
s njim jedno vrijeme. 

U surama: Beqare, A'raf , Junus kao i u ovoj suri Taha nalazi se vise 
cjelina. Medutim, ove cjeline u ovim surama razlikuju se jedna od druge. 
Razlikuju se po izlozenim temama, a i nacinu izlaganja, ali sukladno smjeru 
ove sure koji se u njoj izlaze. 

U suri Beqare receno je da se govori o kazivanju o Ademu i 
ukazivanju njemu casti u visim sferama, obecanju Allaha da ce Adem biti 
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zastupnik na Zemlji i ukazivanju njetnu blagodati nakon sto mu je 
oprosteno. Kazivanje o Musau i Sinovima Israilovim podsjeca Sinove 
Israilove na Allahovu blagodat ucinjenu njima, Njegovo obecanje njima, 
njihovo spasavanje od faraona i njegovog naroda, njihovo napajanje i 
davanje da im provru izvori i njihovo nahranjivanje menom i preprelicama. 
Spominje se i rociste Musaa, njihovo obecanje vezano za tele poslije njega, 
oprastanje njima, njegovo obecanje njima pod brdom i, ponovo, njihov 
neprijateljski istup subotom te kazivanje o kravi. 

U suri A'raf receno je da se govori o upozorenju i posljedicama za 
one koji su negirali Allahova znamenja prije Musaa (alejhi's-selam), a onda 
dolazi kazivanje o Musau koje je izlozeno u pocetku govora o poslanstvu. 
Tu su iznijeta i znamenja stapa, ruke, potopa, skakavaca, sitnih mrava i 
krpelja, zaba i krvi. Odlomak o carolijama iznijet je u cjelini, zatim sudbina 
faraona i njegovih velikasa koji su nagonili vjerovjesnistvo u laz. Zatim se 
govori sta je bilo sa Sinovima Israilovim nakon sto su uzeli tele za 
bozanstvo u odsutnosti Musaovoj. Kazivanje zavrsava oglasavanjem 
nasljedstva milosti Allahove i Njegove upute onih koji slijede Poslanika, 
vjerovjesnika nepismena. 

U suri Junus iznijeta je sudbina i stradanje onih koji su nagonili u laz, 
pa podrobno kazivanje o Musau vezano za poslanstvo, izlozena je i scena 
carobnjastva i stradanje faraona i njegova naroda. 

Ovd je u suri Taha vec je iznijet uvod koji govori o milosti Allahovoj i 
njegovoj zastiti onih koje je On odabrao da preuzmu i nose Njegovo 
poslanstvo i saopce Njegov poziv. Ovo kazivanje osjenjeno ovom sjenom 
pocinje scenom tihog razgovora, a sadrii primjer Allahove zastite Musaa 
(alejhi's-selam), njegovog ucvrscivanja i potvrdivanja, zatim ukazuje na 
raniju zastitu ovog poslanstva koja je Musaa pratila dok je bio jos u 
djetinjstvu, cuvala ga i obavezivala se. / Ja sam ucinio da te svako voli i da 
raste§ pod okotn Mojim (20/39). 

Da prijedemo na pracene cjelina ovog kazivanja onako kako su 
navedene u kontekstu. 



* # * 



A da lije do tebe doprla vijest Musdu, mm 
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kada je vatru ugledao pa 6eljadi svojoj rekao: "Ostanite vi tu, ja satn 
vatru vidio, moida 6u vant nekakvu glavnju donijeti ili 6u pored vatre na6i 
nekoga ko 6e nti putpokazati" (20/10). 

A da lije do tebe doprla vijest Musdu? aom. Kakva Allahova painja 
i Njegovo uputa proistice iz ovoga za sve one koje je On Sebi odabrao! 

Eto, ovo je Musa (alejhi's-selam) negdje na putu izmedu Medjena i 
Egipta pored Tura. Eto, on se vraca sa svojom rodbinom nakon sto je 
proveo izyjesno vrijeme prema ugovoru sklopljenom izmedu njega i 
Allahova yjeroyjesnika Suajba. Ugovor je predvidao da se Musa oieni sa 
jednom njegovom kcerkom, a zauzvrat da ga sluii osam ili deset godina. 
Najvjerovatnije ce biti da je sluiio Suajba deset godina, a onda mu je 
naumpalo da napusti Suajba, da krene sa svojom suprugom i vrati se u 
zemlju u kojoj je odrastao i u kojoj je njegov narod - Sinovi Israilovi ko ji zive 
pod pritiskom faraona i njegova nasilja. 5 

Zasto se Miisa vratio, a otisao je iz Egipta protjeran? Prije toga, ubio 
je jednog Kopta u Egiptu kada ga je vidio da se tuce sa jednim 
Israelicaninom. Napustio je Egipat bjeieci, a Sinovi Israilovi u Egiptu 
stavljani su na razne muke. Musa je nasao sigurnost i smirenost u 
Medjenu u susjedstvu Suajba, svoga punca koji ga je sklonio i oienio 
jednom svojom kcerkom. 

Ovaj njegov povratak je posljedica teinje za domovinom i rodbinom. 
To je bila, na neki nacin, prekrivena moc koja je pripremila Musaa na 
povratak. Tako isto se mi krecemo u ovom zivotu. Pokrece nas ljubav i 
poziv, ielje i pohlepe, bolovi i nade. Sve su to samo pojavni uzroci 
skrivenog cilja, a zavjesa koju primjecuju oci je u ruci koju ne primjecuju 
ljudski pogledi niti je spoznaju. To je ruka Onoga koji sve odreduje, stiti, 
Onoga koji je Uzvisen i Mocan. 

Tako se vrati Miisa i zaluta na putu u pustinji. S njim je bila njegova 
zena, a moida i sluga. Noc je bila tamna. Bespuce prostrano. To saznajemo 
iz njegovih rijecikoje je on rekao svojima. Ostanite vi tu.ja sam vatru vidio, 
moida 6u vam nekakvu glavnju donijeti ili 6u pored vatre na6i nakoga ko 6e 
mi put pokazati <zo/w). Stanovnici pustinje po obicaju pale vatru na uzvisini 
da bi je mogao primijetiti onaj koji nocu putuje pustinjom, da bi mu 
pokazali put ili da bi blizu vatre pronasao selo, naselje u kome bi prenocio 
i ko bi ga uputio na pravi put. 

5 Ovo je navedeno u prvim cjelinama kazivanja MOsau u suri Qasas, a ona je objavJjena 
prije sure Taha. 
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Musa je vidio vatru u bespucu pa se obveselio. Otisao je da donese 
glavnju vatre da bi njome zagrijao svoju porodicu, jer je noc bila hladna, a 
poznato je da su noci u pustinji veoma hladne, ili bar da pomocu te vatre 
nade nekoga ko ce ga uputiti na put ili da se pomocu tog syjetionika 
orijentira. 

Otisao je da traii glavnju vatre, da traii vodica za nocno putovanje, 
medutim, on je tamo naisao na veliko iznenadenje. To je bila vatra koja 
grije, ali ne koja grije tijela nego duse. To je vatra koja upucuje, ne u 
nocnom putovanju, nego na velikom putovanju. 

A kad do nje dode, neko ga zovnu: "0 Mus&, m/w 

Ja sam, uistinu, Gospodar tvoj! Izuj, zato, obu6u svoju, ti si, doista, u 
blagoslovljenoj dolini Tuva <2o/w. 

Tebe sam izabrao, zato ono Sto ti se objavljuje sluSaj! <2o/w. 

Ja sam, uistinu, Allah, drugog boga, osim Mene, nema; zato se samo 
meni klanjaj i molitvu obavljaj da bih ti uvijek na umu bio! <2o/w. 

Cas ozivljenja 6e sigurno doct - od svakogga tajim -, kad 6e svaki 6ovjek 
prema trudu svome nagraden ili kainjen biti <2o/w. 

I neka te zato nikako ne odvrati od vjerovanja u nj onaj koji u njega 
ne vjeruje i koji slijedi strast svoju, pa da budel izgubljen (20/w). 

Srce se susi a bice zatresa, coyjek poima samo tu scenu. Musa je 
sam u tom bespucu, a noc tamna, potpuno mracna. Tisina se nadvila. On 
ide, osjeca vatru koja se pridruiuje tim bespucem sa strane Tura, a onda 
cjelokupni Bitak oko njega odjekuje: Ja sam, uistinu, Gospodar tvoj! Izuj, 
zato, obu6u svoju, ti si, doista, u blagoslovjeljnoj dolini Tuva. tebe sam 
irnbrao, zato ono Sto ti se objavljuje sluhj! <2o/i3-w. 

Taj mali, slabi, ograniceni atom susrece Uzviseniga Koga ne mogu 
spoznati oci, Uzvisenog u cijem okrilju sija u tami Zemlje i nebesa i susrece 
taj jaki i uzviseni poziv ljudskom bicu. Kako susrece? Kako, da nije Boiije 
milosti? 

To je moment u kome se ljudsko bice u cjelini uzdize i raste 
predstavljeno u Musau (alejhi's-selam) i prema ljudskom bicu koliko mu 
je omoguceno da primi taj izliv u tom momentu, i prema covjecanstvu da u 
njemu bude spremnost za ovakvo kontaktiranje i na ovaj nacin, kako? Mi 
ne znamo kako! Ljudski razum ovdje ne moze nista spoznati niti prosuditi. 
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Njegova nedostatnost je prouzrokovala da stoji zacuden, posmatra i 
yjeruje: 

A kad do nje dode, neko ga zovnu "0 Musd:Ja sam, uistinu, Gospodar 
tvoj!" (20/u-w - zovnu ga na ovaj nepoznati nacin, pa je otuda nemoguce 
detinirati odakle je stigao taj poziv niti se moze znati njegova strana. Ne 
moze se ni odrediti vrsta tog poziva niti njegova kakvoca, ne moze se 
dennirati ni kako je to cuo Musa niti kako je to primio. Pozvan je na 
nekakav nacin i primio ga je na nekakav nacin. To je Allahova odredba u 
koju mi yjerujemo da se dogodila, a ne pitamo kako se dogodila, jer nacin 
toga dogadanja je iznad ljudske spoznaje i poimanja. 

"0 Musd, Ja sam, uistinu, Gospodar tvoj! Izuj, zato, obu6u svoju, ti si, 
doista, u blagoslovljenoj dolini Tuva" <2o/w 6 - ti si u visokom prisustvu pa 
otuda izuj svoju obucu. U dolini u kojoj dolazi do sjaja, visoke pojave, nemoj 
da je gazis svojom obucom. 

Tebe sam izabrao <2o/w - o, kakva je to cast da je Allahtebe izabrao, 
izabrao jednog od robova medu grupom grupa koje zive na jednoj od 
zvijezda, a ona je kao atom u drustvu koje je takoder atom u velikom 
Kosmosu za koje Allah kaze samo "Budi" i ono bude. Medutim, to je zastita 
Milostivoga za ovog coyjeka. 

Nakon Allahovog izjavljivanja ove casti i odabranosti, spremnosti i 
pripreme da skine Musa svoju obucu, dolazi upozorenje za primanje: 

Zato ono Sto ti se objavljuje sluSaj <2o/w. 

Ono sto je objavljeno moze se sazeti u tri povezane naredbe: 
vjerovanje u monoteizam, usmjerenje klanjanja i vjerovanje u Sudnji dan. 
To su osnove jedinog Allahovog poslanstva: 

Ja sam, uistinu, Allah, drugog boga, osim Mene, nema; zato se samo 
meni klanjaj i molitvu obavljaj da bih ti uvijek na umu bio! <2o/w. 

das ozivljenja 6e sigurno dodi - od svakogga tajim -, kad 6e svaki covjek 
prema trudu svome nagraden ili kainjen biti <2o/is). 

I neka te zato nikako ne odvrati od vjerovanja u nj onaj koji u njega 
ne vjeruje i koji slijedi strast svoju, pa da budel izgubljen <2o/m). 



6 Neki kaiu da je Tuva ime doline, a neki da je to njen opis. 
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Sto se tice jedinog Bozanstva - to su stubovi yjerovanja. AUah u svom 
pozivu Musau (alejhi's-selam) ocito potvrduje to u dokazima: Ja sam, 
uistinu, Allah (20/w i sa ogranicenjem negacije i izuzimanja koje proizilazi 
iz: Drugog boga, osim Mene, nema (20/ w. Prva sentenca je upotrijebljena da 
bi se potvrdilo Bozanstvo Allahu, a druga da bi se negiralo svako drugo 
bozanstvo do Allah. Na ovom Bozanstvu zasniva se klanjanje, a klanjanje 
obuhvata usmjerenje prema Allahu u svakoj aktivnosti zivota. Medutim, 
ovdje on istice namaz: / namaz obavljaj (20/ w, jer je namaz najkompletnija 
slika ibadeta, najkompletnije sredstvo gdje se spominje Allah. Namaz je 
samo radi ovog cilja. On je lisen svakog drugog okruienja. U njemu se 
coyjek priprema samo radi ovog cilja i koncentrise radi povezivanja sa 
Allahom. 

Sto se tice Sudnjeg dana, to je moment koji se ocekuje radi pravedne 
i kompletne nagrade prema kome idu ljudi. Tamo ce im se obracunati. 
I judi idu svojim putem kontrolisuci se, obracunavaju i plase da ne dode do 
sklizavanja. Allah (Uzviseni) potvrduje da ce taj dan doci rijecima: Cas 
oiwljenja 6e sigurno do6i (20/15). Taj dan skoro da je skriven. Ljudi tom 
danu znaju samo malo i to sto znaju ne prelazi ono sto im je dato da znaju, 
koliko im je Allahova mudrost dozvolila da znaju, odnosno da ne znaju. 
Nepoznatost je osnovni element u zivotu coyjeka i u samom njegovom 
formiranju. Otuda ljudi mora da ne znaju sta ce biti, a kad bi im bilo sve 
otkriveno, a oni ovakvi kakvi jesu po prirodi, njihova aktivnost bi stala i 
zivot bi im bio bez svrhe. Iza ovog nepoznatog ljudi idu, upozoravaju se 
medusobno i nareduju jedan drugome, probaju, iskusavaju, poducavaju se, 
otkrivaju skriveno koliko mogu u Kosmosu i oko sebe, primjecuju ili 
gledaju Allahovo znamenje u sebi i u horizontu, kreiraju na Zemlji ono sto 
im Allah dozvoljava da kreiraju. Ovisnost njihovih srca i osjecaja 
Sudnjem danu za koga se ne zna kada ce se zbiti cuva ih od progonstva, jer 
ne znaju kadace to doci. Oni su, zbog njegovog roka, stalno pazljivi i stalno 
spremni. To je samo za one cija je priroda zdrava i ispravna. Medutim, oni 
dja je priroda iskvarena i koji slijede svoje strasti zanemaruju i ne znaju, 
oni padaju, a njihova sudbina je ocajna. 

/ neka te zato nikako ne odwati od vjerovanja u nj onaj koji u njega 
ne vjeruje i koji slijedi strast svoju, pa da budel izgubljen (20/w). 

To je zato sto sljedbenici strasti izmisljaju lazi i pobijaju da ce doci do 
Sudnjeg dana. Zdrava priroda sama po sebi yjeruje da se u zivotu ovoga 
svijeta ne ostvaruje kompletna coyjecnost niti se ostvaruje puna pravda. 
Otuda je neminovno da postoji i drugi zivot na kome ce se ostvariti 



91 



kompletnost kakva je dosudena coyjeku i apsulutna pravda za nagradu 
prema djelima. 

# # # 



Ovo je prvi moment uzvisenog poziva s kojim je u kordinaciji svo 
okolno bice. Uzviseni Allah zavrsio je time pravila monoteizma data 
Njegovu odabranu robu, a Musa je mozda bio tada zaboravio na sebe i 
zaboravio radi cega je dosao, prateci taj uzviseni glas koji ga je pozivao da 
bi mogao cuti uzviseno usmjerenje koje je primao. I dok je on bio zaronio 
u to u sto je zaronio, i dok u njegovu bicu nije bio nijedan atom koji bi se 
usmjerio necem drugom do ovome, najednom cuje pitanje na koje treba 
odgovoriti, nista drugo: 

A Sta tije to u desnoj ruci, o Musd?(2o/w. 

To je bio njegov stap. Ali sta on ima sa svojim stapom? To je 
spomenuto, a na njemu je samo da odgovori: 

"Ovo je tnoj itap" - odgovori on - "kojim se poltapam i kojim liSde 
ovcama svojim skidam, a sluii mi i za druge potrebe" (20/w. 

Pitanje se nije odnosilo na ulogu stapa u njegovoj ruci, nego se 
odnosilo na ono staje u njegovoj desnoj ruci. Medutim, Musa je shvatio da 
se ne pita sta je u ruci, jer je to jasno, nego sta je njegova uloga, pa je 
odgovorio to sto je gore navedeno. 

To je kranje sto je mogao znati tom stapu: da se oslanja na njega, 
da tuce njime po granju i liscu stabala, da obije list i da ga jede stoka jer je 
on cuvao stado kod Suajba. Neki kazu da je Musa u povratku tjerao sa 
sobom nesto stada koje je bio zaradio, zatim da je on taj stap upotrebljavao 
i u druge srhe slicne prirode, mozda i sloienije, ali ih nije nabrojao jer je to 
primjer sta je stapom radio. 

Medutim, eto ovdje Mocna Snaga cini tim stapom u njegovoj ruci i 
ono sto Musau nije ni napamet padalo pripremajuci ga za obaveze velikog 
zadatka. 

"Baci ga, Musd!" - rete On (20/19). 

I on ga baci, kad on - zmija koja mili (20/20). 
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"Uzmije i ne boj se!" - rece On -, *Mi 6emo je watiti u ono §to je bila 
prije (2o/2V. 

Dogodila se nadnaravnost koja se ustvari dogada svakog momenta, 
ali ljudi to ne primjecuju. Dogodila se nadnaravnost zivota, stap posta zmija 
koja se krece. A koliko i koliko se milionamrtvih atoma ili nepokretnih kao 
sto je stap preobraduju se svakog casa u zivu celiju, ali ih covjek ne 
primjecuje kao sto je primijetio da se stap Musaa pretvorio u zivu zmiju. To 
je zbog toga sto je coyjek zarobljenik svojih cula kao i svog iskustva i on ne 
ide daleko u svojim poimanjima od onoga sto su mu spoznala cula. 
Pretvaranje stapa u zmiju koja ide je primjetna cinjenica koja se sukobljava 
sa culom coyjeka i upozorava ga na tu cinjenicu snaino. Medutim, 
skrivene cinjenice nadnaravnosti prvog zivota i nadnaravnosti zivota koje 
kruze svakog momenta, one su nesto sakriveno i rijetko se coyjek osvrce 
na njih, posebno sto stalno druienje sa tim cinjenicama cini da se 
ozbHjnosttogagubi u osjecaju coyjeka, pa covjek prolazi pored njih sasvim 
nemaran i zaboravan. 

Dogodila se ova cinjenica i zbunila jako Musaa i uplasila: "Uzmije i 
ne boj se!" - rece on - , *Mi 6emo je vratiti u ono Sto je bila prije " (20/21). Mi 
cemo je vratiti da ponovo bude stap. 

U kontekstu se ovdje ne spominje sto je bilo receno u drugoj suri, da 
se On okrenuo i nije se vracao, nego se samo zadovoljilo s neznatnim 
ukazivanjem kakav je strah snasao Musaa (alejhi's-selam). To je zbog toga 
sto je odsjen ove sure odsjen sigurnosti i smirenosti pa se otuda pri njoj ne 
jav\ja moment straha, trcanja i dalekog odlaska. 

Miisa se smiri i zmija proguta, ubra ostalo i vrati se u svoje 
prvobitno stanje - posta stap. Na taj nacin zbi se druga nadnaravnost. Slika 
nestanka zivota zmije, ona ponovo posta nepokretna materija, tvrda isto 
onako kao sto je bila i prije nego sto ju je snasla prva nadnaravnost. 

Uzvisena naredba izdaje se Musau po drugi put: 

/ uvuci ruku podpazuho svoje, ruka 6e sepojaviti bijela, ali ne bolesna; 
i eto - znamenje drugo, (20/22)... 

I Musa stavi ruku pod svoje pazuho. U kontekstu je odabrano 
pazuho i nadlaktica kao slika krila jer je to lahko pokretljivo mjesto i gdje 
se skriva pokretnost zgloba i udaljuje tezina tijela, izabrano je to mjesto da 
iz njega izade ruka bijela, ali ne zbog bolesti i kakve nesrece, nego je to 
drugo znamenje, sa znamenjem stapa da ti kaiemo neka od NaHh velikih 
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duda (20/23), pa da vidis sobom ta zbivanja, da primijetis svojim okom i 
osjetis svojim culom, pa da se smiris za drugi poduhvat velike obaveze. 

Idi/araonu jerje u zlu svaku tnjeru prevriio (20/24). 

Sve do ovog casa Musa nije znao da je on izaslanik za ovu veliku 
ulogu. On je dobro znao ko je faraon, jer je odrastao u njegovoj palaci. Imao 
je prilike da vidi njegovo nasilje i oholost. Bio je ocevidac kakve su muke i 
egzemplarne kazne primjenjivane na njegovu narodu. Ovo je sada moment 
kada je Musa u prisustvu svoga Gospodara. Osjecao je radost, zadovoljstvo 
i gostoprimstvo, pa zbog toga neka Ga pita za sve sto bi ga umirilo kod 
obavljanja ovog teskog zadatka, neka mu zagarantira ustrajnost na putu 
poslanstva: 

"Gospodaru moj," -rete Mus& - "utini prostranim prsa moja (20/25) 

i olaklaj zadatak moj: (20/26) 

odrijeli uzao sa jezika mog (20/27) 

da bi razumjeli govor moj (20/28) 

ipodaj mi za pomodnika izporodice moje (20/29) 

H&runa, brata mog; (20/30) 

osnaii me njime (20/31) 

i ucHni drugom u zadatku mome, (20/32) 

da bismo Te mnogo hvalili (20/33) 

i da bismo Te mnogo spominjali, (20/34) 

Ti, uistinu, znal za nas" (20/35). 

Musa je traiio od svoga Gospodara da mu Allah prsa u&ni 
prostranim kako bi poteskoce zaduzenja mogao pretvoriti u nesto sto je 
ugodno i patnju u slast, da to ucini kao podstrek za zivot, a ne nesto 
uzaludno sto bi optrecivalo svaki korak u zivotu. 

Traii od svoga Gospodara da mu olaksa dati zadatak, a Allahovo 
olaksanje Svojim robovima je garancija za uspjeh. U protivnom, sta ce moci 
coyjek uciniti bez ovog olaksanja? Sta ce moci uciniti, a njegova moc 
ogranicena, znanje neznatno, put dug, trnovit i nepoznat. 
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Traiio je od svoga Gospodara da mu odrijesi jezik i da se razumiju 
njegove rijeci. Prenosi se da je Musa imao poteskocu kod govora ili 
mahanu i najvjerovatnije da je Musa sa ovim gore rijecima imao ovo na 
umu. To potvrduju i navodi u drugoj suri izrazenoj u rijecima: A moj brat 
H&run je rje&tiji od mene (28/34). Zamolio je svog Gospodara na samom 
pocetku, otvorenom molbom, da mu prsa ucini prostranim i olaksa poziv, 
a onda prelazi na definiranje i objasnjenje nekih elemenata na koje je 
mislio, traiio je da mu se olaksaju u cjelini. 

Traiio je da mu Allah da pomocnika nekoga iz njegove porodice, 
traiio je Haruna svoga brata. Musa je znao da je Harun od njega rjecitiji, 
stabilniji i smireniji, a Musa (alejhi's-selam) je bio nestrpljiv, ostre prirode 
i brzog reagiranja, pa se obratio svome Gospodaru da ga pomogne 
njegovim bratom Harunom, da ga pojaca i uzme sa sobom kod obavljanja 
ove velike uloge koju on nosi. 

Ovo je uzvisen poziv kojeg on vrsi i koji trazi da se Allahu mnogo 
zahvaljuje, mnogo moli i mnogo povezuje sa Njim. Musa (alejhi's-selam) 
trazi da mu Allah grudi ucini sirokim, da mu olaksa ovaj poziv, razdrijesi 
njegov jezik, pomogne ga ministrom koji bi bio neko od njegovih. Sve ovo 
je cinjeno ne da se suoci direktno sa obavezom nego da sve to uzme kao 
pomoc, pa i brata, da bude zahvalan Allahu i prima od Onoga ko sve cuje i 
vidi. Ti, uistinu, zna§ za nas (20/35) - znas nasu situaciju, vidis nasu slabost i 
nedostatak, znas nase potrebe vezane za pomoc i preduzimanje mjera. 

Musa (alejhi's-selam) je oduzio sa svojim pitanjem izlazuci svoje 
potrebe, otkrivajuci svoju slabost, traieci pomoc, olaksanje i brojnu 
povezanost, dok njegov Gospodar sve to cuje, a on, Musa, tako slab u 
prisustvu Gospodara, poziva Ga i tiho govori i, eto, On, taj Plemeniti, Koji 
cini dobro, ne stidi se slabog coyjeka, ne odbija njegovo pitanje niti 
usporava da mu odgovori kompletnim odgovorom. 

"Udovoljeno je molbi tvojoj, Musd!" - reie On <2om). 

Ovako odjednom i u jednoj misli. U njoj je data sveukupnost, nema 
potrebe objasnjenju. U tome je izvrsenje, a ne obecanje i odgadanje. Sve 
sto si pitao dao sam ti. Dao sam ga uistinu. Nije to samo davanje i trazenje 
davanja, nego, pored tog ostvarenja i simpaticnost, i plemenitost, i 
prijateljstvo, pozivajuci ga njegovim imenom: 0, Musd. Zar moze biti veca 
plemenitost nego sto Uzviseni Gospodar poziva imenom jednog od Svojih 
robova? 
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Ovdje je sasvim dovoljno istaknuta plemenitost, simpatija i 
prijateljstvo, a pojavnost se oduiila, a i spas se produiio. Odgovoreno je na 
pitanje i izvrsena potreba. Medutim, Allahovoj dobroti nema kraja. 
Allahova milost ne moze biti ogranicena. Ona prekriva Njegova roba sa jos 
vise Njegove dobrote i izliva Njegova zadovoljstva, u Njegovu prisustvu, 
pomaie ga u uspjehu i podsjeca na ranije Svoje blagodati, da bi mu povecao 
smirenost i stalnost povezivanje sa Njegovom miloscu i trajnom Njegovom 
zastitom. Svaki momenat prolazi, a on na ovom osvijetljenom mjestu, 
moment uzivanja i blagodati, opskrbe i zalihe. 

"a ukazali smo ti milost Svoju jol jednom, (20/37) 

kada smo majku tvoju nadahnuli onim Sto se samo nadahnu6em sti6e: 

(20/38) 

.Metni ga u sanduk i u rijeku baci, rijeka 6e ga na obalu izbaciti, pa 
6ega i Moj i njegov neprijatelj prihvatiti.' I Ja sam u6inio da te svako voli i 
da rastel pod okom Mojim (20/39). 

Kada je sestra tvoja otiSla i rekla: ,Ho6ete li da vam ja pokaiem onu 
koja 6e se njemu brinuti?' - Mi smo te majci tvojoj povratili da se raduje i 
da vxle ne tuguje. A ti si ubio jednog 6ovjeka, pa smo te Mi brige oslobodili i 
iz raznih nevolja te spasili. I ti si ostao godinama medu stanovnicima 
Medjena, zatim si, Mus&, u pravo vrijeme dolao (20/40). 

I Ja sam te za Sebe izabrao (20/u). 

Musa (alejhi's-selam) odlazi da se sretne sa najsnaznijim 
gospodarom na Zemlji i najvecim nasilnikom, odlazi da povede borbu 
vjerovanja protiv nasilja, odlazi u more dogadaja i problema da se suoci sa 
faraonom, prvo, a onda i sa svojim narodom, Sinovima Israilovim, koje je 
ponizilo dugotrajno potcinjavanje i najgore iskvarivanje njihove prirode, 
oslabila njihova spremnost za obavljanje duinosti koja im je poyjerena 
nakon sto su bili spaseni. Njegov Gospodar ga obavjestava da on ne odlazi 
nepripremljen i nespreman, nego ga On salje nakon pripreme i spreme, jer 
je Musa (alejhi's-selam) vjerovjesnik, a on je izabran Allahovim okom 
odranije i uyjeiban na razne poteskoce jos dok je bio dojence. Allahova 
painja pratila ga je i bdjela nad njim dok je bio sasvim mali, pod vlascu 
faraona i nadomak njegove ruke bez ikakve spreme i bez snage, ali ruka 
faraona nije bila uperena protiv njega, jer ga je ruka Moci potpomagala oko 
Moci pratilo u svakom momentu, pa ni danas faraon ne moze nista uciniti 
protiv njega. Musa je sada sasvim zreo, njegov Gospodar s njim, On ga je 
izabrao za Sebe, dao mu odredeni zadatak i odabrao ga za Sebe. 
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A ukazali smo ti tnilost Svoju jol jednotn (20/37) - ukazana dobrota 
odranije stalno tece svojim putem, prati Musaa odranije. Ona nije 
prekinuta ni kada je Musa zaduzen, sada. Mi smo ti ukazali milost kada 
smo majku twju nadahnuli, naduhnuli je svime sto je potrebno da coyjek 
radi u slicnoj situaciji, a to nadahnuce je: Mentniga u sanduk i u rijeku baci, 
rijeka 6e ga na obalu izbaciti (20/39). 

Sve ove kretnje su veoma nasilne i grube, stavljanje u kovceg djeteta 
i bacanje djeteta u more zajedno sa kovcegom i izbacivanje sanduka na 
obalu, zasto sve ovo? Gdje je odnijet baceni kovceg u kome je bilo dijete, 
baceno u more na obali, ko ga je prihvatio? - Moj i njegov neprijatelj (20/39) 

- u guzvi ovih svih strahota i poslije tih svih potresa, pa sta onda? Sta 
se desilo sa slabim djetetom koje nema nikakve moci, sta je odni jelo mali 
kovceg koji nije imao nikakve zastite? 

/ Ja sam ucinio da te svako voli i da rastei pod okom Mojim (20/39). 

O, kakve snaine moci koja cini od pripremljene blage ljubavi oklop 

koji se razbijaju svi udarci i ruse njegavalovi, ostaje nemocna snagazla 

1 nasilja da njenom nosiocu nanese bilo kakvu stetu pa makar to bilo 
dojence, koje niti puze niti hodi, a niti moze da govori. 

To je cudni susret koji se da pojmiti jedino u sceni, susret izmedu 
silnicke i nasilnicke moci koja vreba malo dijete i okrutnog postupka svih 
okruienja i uyjeta koji ga okruiuju. Susret izmedu te moci i blage 
simpaticne milosti koja cuva to dijete od svih strahota, iestina i okrutne 
propasti predstavljene u ljubavi, ne u puzanju ili objavljivanju nemoci nego 
da rasteS pod okom Mojim (20/39). Nema nijednog komentara koji bi mogao 
dodati bilo sta na taj osjetilni, ugodni i snaini odsjen kojeg unosi cudni 
kur'anski izraz: da rasteS pod okom Mojim (20/39). Kako da opise ljudski 
jezik stvorenje koje odrasta pod Allahovim okom? Nijedan coyjek nije u 
stanju nesto takvo uraditi. To je jedan poloiaj, to je plemenitost u kome 
coyjek ostvaruje moment painje. A kakav poloiaj uziva onaj koji raste pod 
Allahovim okom? Zbog ovoga je Musabio u stanju da primi taj visoki poziv 
kogaje primio. 

Da rasteS pod okom Mojim na ocevid faraona, tvoga i Moga 
neprijatelja, i nadomak njegove ruke bez straiara, bez nekoga ko bi te 
branio i stitio. Medutim, njegovo oko ne dohvata te zlom jer sam te Ja 
obuhvatio Svojom miloscu. Njegova ruka ne moze ti nanijeti nikakvo zlo, 
jer ti si odrastao pod okom Mojim. 
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U palaci faraonovoj nisam te bio uzeo pod zastitu i nisam ostavio 
tvoju majku u njenoj kuci da zivi u nemiru i strahu nego sam te spojio s 
njom i sastavio: 

Kada je sestra tvoja otiSla i rekla: "Hodete li da vam ja pokaiem onu 
hoja 6ese o njemu brinuti?" - Mi smo te majci twjoj povratili da se raduje i 
da wSe ne tuguje <zo/40). 

To su bile Allahove odredbe da dijete ne prihvata dojilja, a faraon i 
njegova zena su vec bili posinili ovo dyete koje je more bilo izbacilo na 
obalu, o cemu kontekst nista ne govori, dok na drugom mjestu istice da su 
njih dvoje njemu traiili doilju. Ljudi su o tome culi i sestra Musaova je 
otisla da obavijesti o njenoj majci govoreci faraonu i drugima "Hodete li da 
vam ja pokaiem onu koja deseo njemu brinuti <zo/m. Dovela im je njegovu 
majku i dijete je ustima prihvatilo njenu dojku. Ovako se zavrsilo Allahovo 
htijenje prema djetetu i njegovoj majci koja je cula nadahnuce, pa je prije 
toga bacila komad svojih pluca u djeciji kovceg, bacila ga u more, a more 
ga izbacilo na obalu da ga uzme neprijatelj i Allahov i djetetov, da dijete 
nade sigurnost uprkos bacanju u ovu strahotu, da bude spaseno od faraona 
koji je redom klao musku djecu Sinova Israilovih, da bude spasen 
stavljanjem pred faraona bez straiara i pomocnika. 

Ovdje se javlja i drugo dobro: A ti si ubio jednog £ovjeka, pa smo te 
Mi brige oslobodili i iz ratnih nevolja te spasili. I ti si ostao godinama medu 
stanovnicima Medjena, zatim si, o Musd, u pravo vrijeme dolao m/w-i». 

To je bilo kada je Musa odrastao u palati faraona, a onda jednog dana 
prosetao po gradu i primijetio da se dva covjeka tuku, od kojih je jedan bio 
Israelicanin, a drugi Egipcanin. Ovaj Israelicanin zamolio ga je za pomoc 
pa je Musa sakom udario Egipcanina i oborio ga na zemlju. Nije mislio da 
ga ubije nego da odbrani Israelicanina. Ubistvo ovog Egipcanina izazvalo 
je kod Musaa veliku tugu, a on je rastao pod okom Allahovim. Savjest ga je 
pritiskala. Osjetio se grijesnim zbog svoje razdrazenosti. Moida se ovdje i 
sjetio blagodati koju je Allah prema njemu ucinio, jer ga je uputio da zatrazi 
oprost, te su mu se grudi time rasirile i tako se spasio tuge. Allah ga nije 
prepustio i pored toga bez iskusenja, da bi ga odgojio i pripremio onako 
kako On zeli. Provjeravao ga je strahom i bijegom od osvete, provjeravao 
ga je tudinstvom i izbjeglistvom, provjeravao ga rastankom od svojih i 
svoje domovine, provjeravao ga radom i cuvanjem stoke, a on odgojen u 
palaci najveceg vladara na Zemlji, najveceg raskosnika, posjednika velikog 
bogatstva. 
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U odredeno vrijeme kada je Musa sazreo i pripremio se i bio 
iskusan, ustalio se i postao strpljiv, i kada je bio iskusan svim ovim i uspio 
na ispitu i kada su sami uvjeti i situacija u Egiptu sazreli i kada je mucenje 
Sinova Israila dostiglo vrhunac... u to odredeno vrijeme i sa Allahovim 
znanjem doveden je Musa iz zemlje Medjena, a on misli da je dosao: / ti si 
ostao godinama medu stanovnicima Medjena, zatim si, o Mus&, u pravo 
wijeme dolao (20/40). 

Dosao si u vrijeme koje je predodredeno da dodes i: Ja sam te za Sebe 
izabrao (20/41) - posebno i samo za Sebe i Moje poslanstvo i Moj poziv. Ti 
nemas nista pri sebi iz domena ovog svijeta niti za ovaj svijet, nego ti si 
predodreden za posao da radis pod okom Mojim, Ja sam te izabrao da 
obavtfas to. Ti nemas prava na sebe niti tvoji da traze nesto od tebe. Niko 
nema nista kod tebe, nego nastavi da radis ono za sta Sam te izabrao: 

Idite ti i brat tvoj, sa dokazima Mojim, i neka sam vam Ja uvijek na 
pameti, (20/42) 

idite /araonu, on se, doista, osilio, (20/43) 

pa mu blagim rijecima govorite, ne bi li razmislio ili se pobojao!" 

(20/44). 

Idi ti i tvoj brat potpomognuti Mojim znamenjem, a od tog znamenja 
viden je stap i ruka, nemojte Me nikada zaboravljati, to je vasa sprema, 
vase oruzje i oslonac pomocu koga ce te se sklanjati u sigurni ugao. Idite 
do taraona, Ja sam te odranije zastito njegova zla u vrijeme dok si bio dijete 
i stavio te u kovceg, a kovceg u duboko more, a onda ga more izbacilo na 
obalu. Sva ova okrutnost nije ti nista nastetila niti su te namucile ove 
strahote. Sada si ti spreman i pripreman, a s tobom je i tvoj brat, ne boj se, 
jer sam te Ja spasio i od onoga sto je bilo gore, spasio Sam te dok si bio u 
crnim i gorim uvjetima. 

Idite faraonu, on se osilio, cini nasijje, postao je arogantan. ... pamu 
blagim rijecima govorite (20/44) - govorite blagim rijecima koje nece izazvati 
oholost nitl okrutnost kakvu prakticiraju svi nasilnici. Kod postupka se 
treba obratiti srcu, podsjetiti sve nasilnike i zaplasiti ih posljedicama. 

Idite do njega, ne ocajavajte zbog toga sto nije upucen, nadajte se da 
ce se odazvati i uplasiti, a onaj koji poziva i koji ocajava zbog upucivanja 
bilo koga svojim pozivom ne ostvaruje to niti ucvrscuje iarom, nijekanjem 
i osudom. 
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Allah zna ĕta ce biti sa faraonom, ĕto je neminovno, ali ipak 
omogucava da bude pozvan. Allah kaznjava ljude zbog njihovih djela nakon 
ĕto se dogode u svijetu. On zna da ce to biti. Uzviĕeni Allah zna sta ce se 
desiti ubuduce, isto onako kao sto zna ĕta se deĕava i ĕta se desilo u 
proĕlosti. 

* # # 



Do ovog mjesta rijeci su bile upucene Musau (alejhi's-selam).To je 
bila jedna scena njihovog razgovora u bespucu. Ovdje se u kontekstu 
prekriva odstojanje, udaljenosti i vrijeme pa se odjednom javjja Harun sa 
Musaom. Njih dvojica zajedno otkrivaju svome Gospodaru strah zbog 
suocen ja sa faraonom koji ce poiuriti sa svojim mucenjem i nasijjem kada 
bude pozvan. 

"Gospodaru nal," -rekole oni - "bojimo se da nas odmah na muke ne 
stavi ili da svaku mjeru zla ne prekoracH" (20/45). 

"Ne bojte se!" - re6e On -, "Ja sam s vama, Ja sve 6ujem i vidim <2o/46). 

Idite k njemu i recite: ,Mi smo poslanici Gospodara tvoga, pusti sinove 
Isrdilove da idu s nama i nemoj ih mu6iti! Donijeli smo ti dokaz od 
Gospodara tvoga, a nek zivi u miru onaj koji pravi put slijedi! (20/47). 

Nama se objavljuje da 6e sigurno sti6i kazna onoga koji ne povjeruje i 
glavu okrene" (20/48). 

Harun nije bio prisutan sa Musaom na mjestu razgovora koga je 
Dobrocinitelj obilato nagradio, dugo vremena mu davao spas, otvoren bio 
s njim u govoru, dao mu mogucnost da duze pita naĕto mu je On i 
odgovarao, a onda im odgovorio na njihove rijeci "bojimo se da nas odmah 
na muke ne stavi ili da svaku mjeru zla ne prekoraii (20/45). Harun nije bio 
na mjestu ovog dogovaranja, ali se u kur'anskom tekstu prekriva vrijeme i 
mjesto i ostavlja praznina izmedu scena kazivanja i spoznaje da ce se 
direktno uspostaviti veza sa zivim inspirativnim mjestima koja su jako 
impresivna u toku kazivanja i u svijestima ljudi. 

Mir je obuhvatio Musaa i Haruna neposredno poslije povratka 
Musaa sa mjesta tihog razgovora pored brda Tur kad je Allah i Haruna 
obavijestio da ucestuje sa svojim bratom u pozivu faraona. I tako se njih 
dvojica okrecu svome Gospodaru ispunjeni strahom: "Gospodaru nal* - 
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rekole oni - "bojimo se da nas odmah na muke ne stavi ili da svaku mjeru zla 
ne prekoraci (20/45). 

Termin feret upotrijebljen u Kur'anu znaci ubrzati sa mucenjem i to 
od prvog momenta, a tugjan je termin koji ima sire i drasticnije znacenje 
mucenja. Nasilnik faraon toga vremena ne ustrucava se da primijeni nad 
njima dvojicom i jedno i drugo. 

Ovdje njima stize odlucni odgovor poslije koga nema nikakva straha 
niti bojazni. 

"Ne bojte se!" - rece On -, "Ja sam s vama,Ja sve cujem i vidim" (20/46). 

Ja sam s vama dvojicom, a On je Snazni, Silni, Veliki, Uzviseni, On je 
Allah koji stoji iznad svih ljudi, On stvara sva bica, osobe i stvari samo sa 
jednom rijeci "Budi" i nista vise. On je s njima dvojicom. Ovo druzenje 
Njega s njima je sasvim dovoljno, ali On im povecava i pored toga 
smirenost kako bi osjetili pomoc: Ja sve cujem i vidim (20/46). Faraon ne 
znaci nista, ne raspolaze ni sa cim niti moze odmah uciniti bilo kakve muke 
ili ubrzati nasilje jer je Allah s njima. On sve cuje i vidi. 

Sa ovom smirenoscu koja upucuje na poziv i nacin obracanja: 

Idite k njemu i recite: ,Mi smo poslanici Gospodara tvoga, pusti sinove 
Isrdilove da idu s nama i nemoj ih mucHti! Donijeli smo ti dokaz od 
Gospodara twga, a nek zivi u miru onaj koji pravi put slijedi! (20/47). 

Nama se objavljuje da 6e sigurno sti6i kazna onoga koji ne povjeruje i 
glavu okrene'" (20/48) - 

Pocetak je objasnjenja temelja poslanstva njih dvojice: Mi smo 
poslanici Gospodara twga (20/47), kako bi od prvog momenta osjetio da 
postoji Bozanstvo, a to je i njegov Gospodar. On je Gospodar svih ljudi, nije 
to Gospodar samo Haruna, Musaa ili Sinova Israilovih kao sto je vladalo 
misljenje toga vremena u totemistickim kazivanjama, tj. da svaki narod ima 
svoga boga ili bozanstvo, da svako pleme ima svoga boga ili bozanstvo ili 
kao sto je vladalo misljenje kroz stoljeca da je egipatski faraon bog kojem 
se ljudi u Egiptu klanjaju jer on potice iz potomstva bozanstava. 

Ovdje je uslijedilo i objasnjenje predmeta poslanstva njih dvojice: 
Pusti sinove Isrdilove da idu s nama i nemoj ih mucHti (20/47). Njihovo 
poslanstvo faraonu bilo je u ovim granicama, u granicama spasenja Sinova 
Israila i njihova povratka ka monoteistickom vjerovanju, zatim odlaska u 
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Svetu zemlju koju im je Allah propisao da je nastanjuju sve dok ne pocnu 
smutnju u njoj ciniti i do temelja je rusiti. 

Ovd je oni donose i dokaze istinitosti njihova: poslanstva Donijeli stno 
ti dokaz od Gospodara twga (20/47) - koji ukazuje na nasu istinitost, zbog 
cega se tebi obracamo i donosimo Allahovu naredbu, obavljajuci ovu 
duinost koja nam je definirana. 

U kur'anskom tekstu se navode i rijeci privlacnosti i dobrodoslice: 
"A nek zivi u tniru onaj koji pravi put slijedi" (20/47). Moida ce on biti jedan 
od njih koji ce se prihvatiti mira i slijediti uputu. 

Ovdje je uslijedila i prijetnja i upozorenje, ali ne direktno, kako se ne 
bi izazvala faraonova oholost i njegovo nasilje. Nama se objavljuje da 6e 
sigurno sti6i kazna onoga koji ne povjeruje i glavu okre6e (20/48). Moida 
faraon nece biti jedan od onih koji ne poyjeruju i glavu okrecu. 

Na ovaj nacin Allah je dao smirenost Miisau i Hariinu, ocrtao im put 
kako postupiti, rasporedio im upucenu naredbu kako bi nastavili put, 
sigurni, znani i upuceni. 

Ovd je se spusta zavjesa da bi se podigla ponovo kad njih dvojica stoje 
pred nasiljem u dijalogu i raspravi. 

# * # 



Dosli su do faraona. U tekstu se ne govori kako su dosli i kako su 
uspostavili kontakt s njim. Dosli su mu, a s njima njihov Gospodar koji sve 
cuje i sve vidi. Kakva je to moc, kakva snaga je bila s kojom je govorio 
Musa i Harun bez obzira ko je i sta je faraon. Oni su ga obavijestili sta im 
je naredio njihov Gospodar da mu prenesu. Ovdje u sjeni primjecuje se 
dijalog koji je kruiio izmedu faraona i Musaa (alejhi's-selam) : 

"Pa ko je gospodar val, Musd?" - upita /araon (20/49). 

"Gospodar na§ je onajkojije svemu onom Ito je stvorio dao ono Ito mu 
je potrebno, zatim ga, kako da se time koristi, nadahnuo" (20/50). 

Faraon ne zeli da zna da je Gospodar Haruna i Miisaa i njegov 
Gospodar, isto onako kao sto su mu i rekli u razgovoru: Mi smo poslanici 
Gospodara twga (20/47). Faraon postavlja pitanja Musau okrecuci mu se jer 
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mu se cinilo da je Musa nosilac ovog poziva: Pa ko je Gospodar val, o 
Mus&? (20/49) - ko je Gospodar vas, u cije ime vi govorite i trazite slobodu 
Sinova Israilovih? 

Musa (alejhi's-selam) odgovara na ovo pitanje svojstvima Allaha 
(Uzvisenoga), kreatorskim i izvrsujucim i rasporedujucim svojstvima: 
Gospodar nal je Onaj koji je sventu onom §to je stvorio dao ono ito ntu je 
potrebno, zatim ga, kako da se time koristi, nadahnuo (20/50;. Nas Gospodar 
darovao je bitak svemu sto postoji u f ormi i slici kakvog ga je stovorio i u 
prirodi kakvu mu je dao, a onda i uputio sve to sto je stvorio da obavlja 
svoju duznost, potkrijepio ga i potpomogao onim sto mu omogucava 
izvrsavanje te duznosi. Izmedu stvaranja svega i omogucavanja da to sve 
sto je stvorio obavlja svoju duznost nema vremenskog prostora. Sve sto je 
stvoreno upuceno je istovremeno da obavlja svoju prirodnu obavezu koju 
mu je Allah dao tako da nema vremenskog razmaka izmedu stvaranja 
stvorenja i stvaranja njegove obaveze i uloge. Meduprostor postoji samo u 
nivou stvaranja necega i upucivanja toga da obavlja svoju ulogu, a 
upucivanje svega da vrsi svoju ulogu je uzviseniji nivo nego stvaranje toga 
bez uloge. 

Ovaj osvrt koji izlaze Casni Kur'an Musau (alejhi's-selam) saiima 
najkompletnije znake stvaralackog Bozanstva koje rasporeduje 
Kosmosom: dar bitka svemu sto postoji, dar njegova stvaranja na nacin 
kako gaje Allah stvorio, dar upute da obavlja svoju ulogu na nacin kako mu 
je Allah dao. I kada coyjek kruzi svojim licem i bicem, u granicama koje su 
mu omogucene, po ovom velikom Bitku, zasjat ce mu u punom sjaju djela 
te kreatorske moci raposredene u svakom malom ili velikom bicu, pocev 
od malog atoma do ogromnog tijela, od jedne celije do najuzvisenijeg 
oblika zivota u covjeku. 

Ovaj veliki sloieni Kosmos ciji se atomi i celije ne mogu ni pobrojati, 
niti se mogu pobrojati stvorenja i zivoti, a svi atomi u ovom Bitku pulsiraju 
i svaka celija u njemu zivi, svako zivo bice u njemu se krece, svako bice u 
njemu kontaktira i suraduje sa drugim bicima, sve to djeluje pojedinacno i 
skupno unutar pohranjenih zakona u prirodi tih bica i njihova formiranja 
bez ikakva otpora, praznina i slabosti u bilo kom trenu. 

Svako bice samo po sebi je jedan kosmos i svijet za sebe. U njemu 
djeluju njegovi atomi, celije, organi i aparati sukladno prirodi koja mu je 
data u okviru opceg zakona, skladnosti i reda. 
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Svako bice ponaosob, sve nepoznato u ovom velikom Kosmosu ne 
moze spoznati coyjek svojim ogranicenim i skucenim znanjem studirajuci 
njegove specincnosti, uloge bolesti i lijecenje tih bolesti. Njegovo 
studiranje je samo radi studiranja, ne radi stvaranja i upute na obaveze. To 
je sve izvan ljudske moci, to je ono sto Allah daje i stvara. On je covjeku dao 
da postoji na nacin kako ga je i proizveo, dao mu ulogu za koju ga je stvorio 
kao i svako drugo stvorenje. 

Sve to pripadajedinom Allahu, nasem Gospodaru koji je sve stvorio, 
a zatim svakog uputio da vrsi svoju obavezu. 

Faraon nastavlja sa drugim pitanjem: 

"A Ita je sa narodima davnalnjim?" - upita on (20/5 v. 

Sta je sa stoljecima i narodima koji su minuli? Gdje su otisli? Ko je 
bio njihov Gospodar? Sta je bilo s tim narodima koji su propali, znas li ti 
nesto o njihovim bogovima? 

njima zna sve Gospodar moj, u Knjizi je, Gospodaru mome nije 
niSta skriveno i On niSta ne zaboravlja (20/52). 

Ovim je Musa premostio tu daleku nepoznanicu u vremenu, 
nepoznanicu koja nema svjedoka do njena Gospodara cijem znanju nista 
ne promakne niti On ista zaboravlja. On zna sta je bilo s tim svim drevnim 
narodima, zna kakva im je bila proslost, a zna kakva ce im biti i buducnost. 
Sve nevideno pripada Allahu i sva postupanja sa ljudima pripadaju takoder 
Allahu. 

Kur'an nastavlja i iznosi faraonu znamenje Allahova rasporeda u 
Kosmosu i Njegova djela ucinjena covjeku. On je odabrao neka od ovih 
znamenja koja okruzuju faraona da mu bude predocenje u samom Egiptu, 
plodnoj zemlji, obilatoj vodom, plodom i uiivanjem. 

On je za vas lemlju posteljom u6inio i po njoj vam prolaze utro, i On 
spuSta s neba kiSu!" - Samo Mi dajemo da uz njenu pomo6 u parovima nice 
bilje raznovrsno (20/53). 

Jedite i napasajte stoku svoju! To su dokazi za one kojipameti imaju 

(20/51). 

Cjelokupna zemlja je postelja ljudi svugdje i u svako vrijeme, postelja 
poput postelje djeteta. Covjecanstvo nije nista drugo do djeca ove Zemlje 
ciji zagrljaj grli covjecanstvo i doji ga svojim mlijekom. Zemlja je postelja 
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covjecanstvu. Ona je pripremljena za hod, oranje, sjetvu i zivot. Nju je tako 
pripremio Stvoritelj koji sve rasporeduje onog istog dana kada je i stvorio 
svaku stvar. Zemflu je stvorio na ovaj nacin koji je pogodan za zivot i kojeg 
je On odredio da pociva na njoj. On je stvorio i covjeka na nacin kako bi bio 
podoban da zivi na ovoj Zemlji koju je pripremio ljudima i ucinio je njima 
posteljom. To stvaranje i to pripremanje imaju srodno i vezano znacenje i 
smisao. 

Slika postel je i svojstvo tog pripremanja ne manifestira se nigdje na 
Zemtfi kao sto se manifestira u Egiptu. Ta plodna zelena, ravna i 
pripremjjena dolina ne zahtijeva poseban trud od ljudi kod njene obrade i 
zetve, tako da tlo izgleda kao da je njeina postelja djeteta koja ga privija i 
stiti. 

Stvoritelj koji sve rasporeduje i koji je Zemlju ucinio posteljom 
prosjekao je ljudima put, spustio s neba vodu i od vode kisu od koje se 
formiraju rijeke i prelijevaju. Jedna od tih rijeka je Nil koja je na domaku 
faraona. Ona omogucava da se javlja rastinje u paru brojnih vrsta. Egipat je 
najizrazitiji primjer u kome raste razno bilje kao hrana coyjeka i pasa 
zivotinje. 

Stvoritelj koji sve odreduje ucinio je da i biljke kao i ostala ziva bica 
imaju spol. To je neminovna pojava za sve zivo. Bilje pretezno nosi celije 
muskosti, a celije zenskosti su katkada u jednoj biljci, a katkada se 
oplodnja vrsi posebnom muskom biljkom kao sto je slucaj sa zivotinjskim 
vrstama. Na taj nacin dolazi do skladnosti u zakonima zivota u svim 
wstama i familijama: To su dokazi za one koji pameti itnaju (20/54). Nema 
nijednog normalnog umakoji posmatra ovaj cudni sistem, a da ne primijeti 
u njemu znamenja i znakove ko ji ukazuju na Stvoritelja koji rasporeduje i 
daje svemu zivot i upucu je na ulogu tog zivog. 

U kontekstu se upotpunjava kazivanje Musaovo sa direktnim 
rijecima Allaha (Uzvisenoga) : 

Od zemlje vas stvaramo i u nju vas vra6amo i iz nje 6emo vas po drugi 
put izvesti (20/55). 

I Mi smo /araonu sve dokaze Na§e pokazali, ali je on ipak porekao i 
da povjeruje odbio (20/56). 

Stvaramo iz ove zemlje koju smo vam ucinili posteljom, utrli po njoj 
put, spustamo kisu i omogucavamo da pomocu kise i vlage raste 
raznovrsno bi^je razlicitih spolova kao hrana covjeku i pasa stoci, raste iz 
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ove zemlje od koje smo i vas stvorili i u koju cemo vas ponovo povratiti i iz 
nje vas ozivjeti nakon vase smrti. 

Covjek je stvoren od materije ove zemlje. Svi elementi njegova tijela 
su elementi te zemlje. On se hrani usjevima koji rastu na toj zemlji, pije 
vodu te zemlje i udise njen zrak. Prema tome, on je njen sin, a ona je 
njegova postelja. Njoj se vraca tijelo coyjeka koje ce ponovo prekriti zemlja, 
mrtvo tijelo koje ce se pomijesati sa njenom prasinom i gas pomijesati sa 
njenim zrakom. Iz nje ce covjek proiiyjeti drugi zivot, proiiyjeti kao sto je 
stvoren i prvi put. 

Osvrt na zemlju ovdje je povoljan i veoma pogodan radi scene i 
dijaloga sa oholim i silnikom faraonom, koji se uzdize na poloiaj 
Bozanstva, a on je od zemlje i vraca se u zemlju. I faraon je nesto od onoga 
sto je Allah stvorio na zemlji i zaduzio ga ulogom kako da radi. / mi smo 
/araonu sve dokaze NaSe pokazali, alije on ipakporekao i da popjeruje odbio 
<2o/56). Mi smo mu pokazali kosmicke dokaze na koje mu je ukazivao Musa 
(alejhi's-selam), dokaze oko njega, zatim dokaz stapa i ruke u ovom 
momentu, jer su stap i ruka Allahovi dokazi, a ono sto se susrece u 
Kosmosu, to je vece i trajnije od dokaza stapa i ruke. Zbog toga se u 
kontekstu i ne izlazu ova dva dokaza faraonu jer se to samo po sebi 
razumije, nego se objasanjava njegov odgovor na sve ove dokaze, iz cega 
razumijemo da on ukazuje na ova dva dokaza. 

"Zar si dolao da nas pomodu vradzbine svoje iz zemlje nale izvedel, o 
Mus&?" - upitao je (20/57). 

1 mi 6emo tebi vradzbinu slicnu ovoj doista pripremiti! Zakazi nam 
ro£i$te koga 6emo se i mi i ti pridrzavati, onako kako odgovara i nama i 
tebi!" <2o/58). 

"Neka ro6i$te bude na praznik" - re6e Musd - "i nek se narod izjutra 
sakupi" (20/59). 

I tako faraon ne nastavi sa raspravom jer dokaz Musaov (alejhi's- 
selam) u vezi sa ovim je sasvim jasan i snaino djelujuci, jer se Musa 
(alejhi's-selam) oslanja na dokaz Allahovih znamenja u Kosmosu, a 
posebno dokaza koji su bili pri njemu. Faraon je, medutim, pribjegao 
optuibi Musaa za carobnjastvo tvrdeci da je ucinio da stap postane zmija 
koja se krece i pretvorio ruku u bijelu boju bez imalo crnoga. Ovako je 
postupio faraon zbog toga sto je carobnjastvo prvo sto mu je palo na pamet, 
jer je carobnjastvo bilo veoma rasireno u Egiptu u to vrijeme. Ova dva 
dokaza po svojoj prirodi bili su blizi da se to shvati kao carobnjacki cin, da 
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je to vise fantaaja nego istina, da je to obmana vida i cula koje vodi obmani 
osjecaja i zapazanja iz cega izrastaju djela koja cojek osjeca kao da su 
stvarna djela, isto onako kao sto se katkad primjecuje u snu covjeka i ono 
sto ne postoji ili postoji, ali u nekoj drugoj formi. I ono sto se primjecuje 
kroz djelovanje carobnjaka katkada ima i tjelesno i pojmovno djelovanje 
tako da ono izgledakao daje realno i stvarno. Dokazi koje je podnio Musa 
nisu ove prirode. Ta dva njegova dokaza su proizvod kreatorske moci koja 
preobrazuje stvari u stvarnost, privremeno ili trajno. 

"Zarsi dolao da nas pomodu vradzbine svoje iz zemlje nale izvedel, o 
Musd?" - upitao je (20/57). 

Izgleda da je potcinjavanje Sinova Israikwih u roblje bila politicka 
mjera iz straha da se nece namnoiiti i preovladati, a da bi se sacuvala vlast 
i uprava, nasilnici se ne ustrucavaju da preduzmu i pocine najgnusnija djela 
koja su daleko od svake pomisli na humanost, moral, cast i savjest. Zbog 
toga je f araon iskorjenjivao Sinove Israilove, ponizavao ih ubijajuci musku 
rodencad, a ostavljajuci iensku. Odrasle je podvrgavao najteiim poslovima 
koji su unistavali covjeka. Kada su Musa i Harun rekli: "Posalji s nama 
Sinove Israilove, i nemoj ih muciti", on odgovori: "Zar si dolao da nas 
pomodu vradzbine svoje iz zemlje nale izvedel, Mus&?" (20/57), jer je 
oslobodenje i pustanje Sinova Israilovih neka vrsta utiranja puta za 
preuzimanje i vlasti i zemlje. 

Pa ako je Musa zatrazio slobodu Sinovima Israilovim radi ovog cilja, 
onda i sve ono sto je Musa pocinio mora da su djela carobnjastva. U tom 
slucaju na ovo je bilo lahko odgovoriti. "Imi 6emo tebi wadibinu slicnu ovoj 
doista pripremiti" (20/ss). Ovako nasilnici uvijek razumijevaju da poziv onih 
koji pozivaju u vjeru krije iza sebe neki ovozemaljski cilj, da taj poziv nije 
nista drugo do zayjesa kako doci do vlasti i uprave. Zatim oni misle da 
nosioci poziva svojim dokazima pokazuju nadnaravnost, kao sto su dokazi 
Musaovi ili kao djelotvorni faktori na posmatrace da bi djelovalo na srce 
posmatraca makar to i ne bila nadnaravnost. Prema tome, nasilnici 
odgovaraju na to slicnom pojavom, carobnjastvom, a mi cemo, kako oni 
kazu, donijeti slicno carobnjacko djelo. To su misli i rijeci koje cemo i mi 
slicne donijeti. To je neka vrsta dobra pa cemo se i mi pojaviti sa takvim 
dobrom, to je neka vrsta dobra djela pa cemo i mi, mislimo, uciniti takvo 
dobro djelo. Medutim, oni ne shvacaju da vjera ima zalog u vjerovanju, 
zalog u Allahovoj pomoci, da yjera pobjeduje sa ovim i tim, a ne sa raznim 
pojavama i formama. 
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Ovako je faraon od Musaa zatrazio da odredi vrijeme takmicenja sa 
carobnjacima. Faraon mu je ostavio izbor tog termina da bi ga izazvao: 
"Zakazi nam roiUte m/ss). Faraon je insistirao da ne dode do izmjene 
termina susreta i da bi to pojacao izazovom kaie: "koga 6emo se i mi i ti 
pridrzavati" <2o/s8), zatim da dogovoreni termin bude na otvorenom mjestu 
"onako kako odgovara i nama i tebi" (20/ss) - to je rekao da bi pojacao izazov. 

Musa (alejhi's-selam) je prihvatio izazov faraona. Odabrao je termin 
da to bude u vrijeme praznika i okupljanja naroda i kada se ljudi u Egiptu 
svecano oblace i okupljaju na trgovima i otvorenim prostorima: "Neka 
rotiSte bude na praznik" - re£e Musd (20/59). Musa je insistirao da to bude 
prijepodne, da bude, kao sto je receno, na otvorenom prostoru. Musa je 
prihvatio ovaj izazov slicnim rijecima i jos dodao da to bude u najotvorenije 
vrijeme dana kada se ljudi najvise okupljaju i to u vrijeme praznika, a ne u 
rano jutro dok jos nisu napustili svoje kuce, niti u pola dana kada muci zega 
niti navecer kada tama onemogucava da se ljudi okupe ili da jasno vide 
predocena djela. 

Ovdje zavrsava prva scena susreta vjerovanja i nasilja na otvorenom 

trgu. 

Ovdje se spusta zavjesa da bi se podigla sa scene natjecanja. 

* # # 



/ /araon ode, sakupi iarobnjake svoje i poslije dode (20/60). 

Kontekst u ovom izrazu uljepsava sve ono sto je faraon rekao i sto su 
htjele uciniti glavesine njegova naroda, sve sto se zbilo izmedu faraona i 
carobnjaka u vezi sa hrabrenjem, podrskom i obecanjem nagrade i sve ono 
cemu su razmisljali i promisljali on i njegovi saveznici, sve je to dato lijepo 
u jednoj recenici: / /araon ode, sakupi 6arobnjake svoje i poslije dode. Ovaj 
vrlo saieti i kratki ajet odrazava tri uzastopne radnje: odlazak taraona, 
sakupljanje carobnjaka i njihov dolazak. 

Musa (alejhi's-selam) je smatrao da ih posayjetuje prije nego sto 
stupi u obracun s njima, da ih upozori na posljedicu lazi i izmisljanja od 
strane onih koji rade protiv Allaha ne bi li se ustalili na uputi, one koji 
izazivaju carobnjastvom, opcaravanjem i izmisljanjem. 



108 



TeSko vama!" — rece im MusG. "Ne iznosite lazi o Allahu, pa da vas 
On kaznotn uni&ti; a sigurno nede uspjeti onaj koji lazi iznosi" <2om). 

Istinita i vjerna rijec doticu neka srca i prodiru u njih. kgleda da se 
to ovdje dogodilo pa su potpali pod utjecaj ove iskrene rijeci neki 
carobnjaci, ponavljajuci rijeci o ovoj naredbi i ĕapatom govoreci o 
natjecanju da bi ih cuo Musa. 

/ oni se, tiho Iapu6u6i, stadole o svom poslu izmedu sebe raspravljati 

(20/62). 

Neki od njih su poceli druge hrabriti, odlazili su uznemireni 
kolebajuci se i strahujuci od Musaa i Haruna koji zele, kako oni misle, da 
zavladaju Egiptom i promijene yjeru njegova stanovnistva. Ovo bi 
nametnulo obavezu suocavanja protiv Musaa i Haruna, i to zajednicki, bez 
kolebanja i spora. Danas je nastupio dan odlucne borbe u kojoj ce 
pobijediti onaj koji je spasen i koji uspijeva. 

"Ova dwjica su carobnjaci" - rekole jedni drugima -, "ho6e da vas 
vradzbinama svojim iz zemlje va§e izvedu i da uniSte valu vjeru prelijepu; 

(20/63) 

zato lukavstvo svoje pametno pripremite, a onda u red stanite. Ko 
danas pobijedi, sigurno 6e posti6i Sta zeli!" (20/64). 

Tako se razlijeze istinita i jedina rijec koja proistice iz vjere kao 
topovsko tane u logoru ljudi koji zastupaju neistinu i u njihovim redovima. 
I ta rijec potresa njihovo yjersko uyjerenje u samim njima i njihovu moc i 
sve ono na cemu pocivaju njihova yjera i ideja. Njima je potrebno nesto 
poput ove fanaticnosti i ohrabrenja. Musi i njegov brat su samo njih 
dvojica, a carobnjaci su brojni, iza njih stoji faraon, njegovo kraljevstvo, 
vojska, oholost i bogatstvo, a sa Musiom i Hariinom njihov Gospodar koji 
sve cuje i vidi. 

Mozda je ovo to sto nam objasnjava postupak silnika i oholog 
faraona, poloiaj carobnjaka i faraona koji stoji iza njih. Pa ko je Musa, ko je 
Harun? Ko su, uostalom, oni pa da izazivaju faraona pa da on prihvati 
njihov izazov. Da sakupi carobnjake svoje i poslije dode, da sabere i 
carobnjake, a skupi i narod pa da sjednu on i glavesine tog naroda da 
posmatraju mec. Kako je faraon prihvatio da se spori sa Musaom i ispolji 
rivalstvo? Pa sam Musi je jedan od pojedinaca Sinova Israilovih koji su 
potcinjavani i omalovazavani pod njegovom vlascu. To je dar koga je Allah 
dao Musau i Harunu i Koji je s njima sve cuje i sve vidi. 
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To je takoder nesto sto cini jednu skupinu povezanu jedinstvom u 
redovima uvjezbanih carobnjaka, pa su osjetili potrebu da sapatom i tiho 
medusobno govore i da uvelicaju opasnost i podignu painju, da pozovu na 
okupljanje, povezivanje i stabilnost, a onda da istupe. 

"0 Musd," - rekole oni - "ho6el li ti ili 6emo najprije mi baciti?" (20/65). 

To je poziv da se izade na bojiste u kome dolazi do izrazaja 
privrzenost, pravicnost i izazov. 

"Bacite vi" - rece on (20/66). 

Musa je prihvatio izazov, dao im je priliku da pocnu, sebi ostavio 
posljednju rijec. Medutim, sta? To je zaista velika magija kako izgleda. 
Iznenadujuca kretnja od koje se potresa cjelokupni teren meca pa i sami 
Musa. 

...i odjednom mu se pricini da konopi njihovi i Stapovi njihovi zbog 
vradzbine njihove kre6u i Musd u sebi osjeti zebnju (20/6&67). 

Ovaj izraz ukazuje na velicinu tog carobnjastva i njegovu sloienost 
koja je cak izazvala zebnju i kod samog Musaa, a s njim je njegov Gospodar 
koji cuje i vidi. Musa osjeca zebnju samo radi naredbe Uzvisenog koju je 
on na moment zaboravio, a sto je nesto najjace. Musaaje njegov Gospodar 
podsjetio da je s njim najveca moc: 

"Ne boj se!" - rekosmo Mi -, "ti 6el, doista, pobijediti! (20/68). 

Samo baci to Sto tije u desnoj ruci, progutade ono Ito su oni napravili, 
jer je ono tto su oni napravili samo varka carobnjaka, a carobnjak ne6e, ma 
gdje dolao, uspjeti" mm). 

Ne boj se, ti ces biti pobjednik. S tobom je istina, a s njima neistina. 
S tobom je yjera, a s njima izmisljotina. S tobom je vjerovanje u istinu s 
kojom si ti, a oni ocekuju nagradu za utrkivanje i plijen u ovom zivotu. Ti 
si povezan sa Velikom Moci, a oni sluze stvorenju, coyjeku koji je prolazan 
bez obzira koliko se osjecao silnim i nasilnim. 

Ne plasi se, nego samo baci to Ito ti je u desnoj ruci (20/69), - to 
neodredeno, da bi ukazao na velicinu: proguta6e ono Sto su oni napravili 
(20/69) - to sto su oni bacili je carolija, proizvod carobnjaka i njihova djela. 
Carobnjak nikada ne uspijeva bez obzira gdje otisao i kojim putem 
otputovao, jer on slijedi fantaaju i proizvodi fantaziju. On se ne oslanja na 
stabilnu i trajnu Istinu. S njim ce biti isto ono sto biva sa svakom neistinom 
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koja stoji pred istinom oslonjenom na iskrenost Katkada njegova neistina 
izgleda ogromna i velika i plasi svakog koji je zanemario moc kompletne i 
neogranicene Istine, Istine koja se ne rasipa, ne oholi, niti se pravi velikom, 
nego ostaje istinom koja na kraju unistava neistinu koja propada i nestaje. 

Musa baca stap. Dogodilo se veliko iznenadenje. U kontekstu 
Kur'ana ocrtava se velicina ovoga iznenadenja koja se odrazila i u dusama 
carobnjaka koji su dosli da se utrkuju, a bili su ti koji su najvise teiili da 
ostvare pobjedu. Oni su bili ti koji su od samog pocetka bodrili i hrabrili 
jedan drugoga. Oni su bili ti cije je savrsenstvo u umjetnosti doslo do tog 
stepena da je izazvalo strah cak kod samog Miisaa. 

Njemu se pricinilo, mada je on poslanik, da su njihova uiad i stapovi 
zmije koje idu. Kur'anski tekst predocava izazvano iznenadenje u dusama 
carobnjaka u slici koja se u cjelini odrazila u njihovim osjecajima i savjesti, 
tako da se rijecima ne moie izloiiti taj osjecaj niti govor moie biti dovoljan 
da se njime to rasvijetli. 

/ carobnjaci se baciSe licem na tlegovore6i: "Mi vjerujemo u Musdova 
i Hdrunova Gospodara!" (20/70). 

To je doticaj koji pogada osjetljive nerve i prelijeva se preko cijelog 
tijela. On pogada malo "dugme" iz koga nastaje svjetlo i rasvjetljava se 
tama. To je doticaj vjerovanja koji dotice ljudsko srce i preobraca ga u 
jednom momentu iz nevjerovanja u vjerovanje. 

Medutim, odakle da nasilnici spoznaju ovu ugodnu tajnu, odakle da 
oni spoznaju kako se preobraiavaju srca? Oni su to zaboravili zbog duiine 
nasilja kojeg su cinili. Oni su primijetili da su se njihovi sljedbenici za 
Musaom poveli samo na sami dat im znak. Oni su zaboravili da je Allah taj 
koji izmjenjuje srca i kada srce uspostavi vezu sa Allahom, zatraii pomoc 
od Njega i zasija syjetlom Allahovim, onda niko ne moie imati vlast nad 
njim. 

Tt ste mu povjerovali" - viknu /araon - "prije nego ito sam vam ja 
dopusito! On je ucHtelj vaS, on vas je vradzbini naucio ija 6u vam, zacijelo, 
unakrst ruke i noge vah odsjedi i po stablima palmi vas razapeti i sigurno 
6ete saznati koje od nas u mucenju strainiji i istrajniji" (20/71). 

"Viste mu povjerovali prije nogo Sto sam vam ja dopustio" (20/71) - bile 
su rijeci nasilnika koji ne shvaca da su oni ti koji sami sobom ne raspolaiu, 
njihova je srca vec vjerovanje dotaklo, da se tako ta srca mogu osloboditi 
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od faraona jer su ona izmedu dva prsta Milostivoga koje Allah obrce kako 
hoce. 

On je ucitelj val, on vas je wadibini naucio (20/71) - to je tajna 
kapitulacije po njegovu misljenju, a ne vjerovanje koje gmizi u njihovim 
srcima na takav nacin kako oni ne mogu pojmiti niti da je to ruka 
Milostivoga koja svlaci sa njihova vida koprenu zablude. 

Uslijedila je ostra prijetnja ostrom kaznom na koju se oslanjaju 
nasilnici, kazna koju primjenjuju na ljudska tijela kad nisu u stanju da 
potcine njihova srca i duse. ... ija 6u vam, zacijelo, unakrst ruke i noge vale 
odsjedi i po stablima palmi vas razapeti! (20/71). 

Uzdize se sa omrazenom snagom, snagom divljastva u sumi, 
snagom koja trga utrobu coyjeka i sve veze, snagom koja ne pravi razliku 
izmedu coyjeka koji se sluzi dokazom i zivotinje koja se sluzi celjustima ...i 
sigurno 6ete saznati ko je od nas straSniji i istrajniji (20/70. 

Medutim, vrijeme je vec minulo. Vjernicki doticaj dospio je do malog 
atoma u ogromnom njegovom izvoru i najednom taj yjernicki doticaj 
postaje snazan i stalan, sve zemaljske snage postaju male i beznacajne i 
citav zemaljski zivot postaje potpuno jeftin i beznacajan. Pred ovim srcima 
otvorili su se sjajni i svijetli horizonti koji poslije toga ne mare da bacaju 
poglede i prolazne odbljeske niti na zivot na zemlji i beskorisna uzivanja na 
njoj. 

"Mi nedemo tebe staviti iznad jasnih dokaza koji su nam doSli, tako 
nam Onoga koji nas je stvorio!"- odgovorile oni -, "pa cini Sto hodeS; to moiel 
da ucHniS samo u zivotu na ovom svijetu! (20/72). 

Mi vjerujemo u Gospodara naleg da bi nam grijehe nale oprostio i 
vradzbine na koje si nas ti primorao. A Allah bolje nagraduje i kaznjava 
trajnije" (20/73). 

To je doticaj vjerovanja po srcima koja su se malo prije interesirala 
za faraona i bila mu bliska i radi nagrade natjecala se sa ostalim 
natjecateljima. Najednom se ta srca snazno suocavaju sa faraonom, a 
njegovu vlast, ukras, cast i moc smatraju jef tinim. 

"Mi nedemo tebe staviti iznad jasnih dokaza koji su nam doili, tako 
nam Onoga koji nas je stvorio!" - odgovoriSe oni (20/72). Ovo je za nas casnije 
i vrednije. Allah (Uzviseni) je veci i uzviseniji. "Pa cini Sto ho6el" (20/72) - eto 
te i cini sto mozes s nama na Zemlji. "To moiel da ucinil samo u iivotu na 
ovom svijetu" (20/72) • tvoja vlast je ogranicena ovim svijetom, ti ne mozes 
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nama upravljati izvan ovog svijeta, a ovaj iivot, o kako je kratak, o, kako je 
beznacajan, i sva muka koju ti moies primijeniti na nas laksa je od 
zaplasivanja srca da se poveiu sa Allahom i da se nadaju vjecitom i trajnom 
zivotu. Mi vjerujemo u Gospodara naleg da bi nam grijehe nale oprostio i 
wadibine na koje si nas ti primorao (20/73) - i kojima si nas zaduzivao. Mi te 
ne moiemo sprijeciti da grijesis, ali moida nasim vjerovanjem u naseg 
Gospodara On ce nam oprostiti grijehe. A Allah bolje nagraduje i kainjava 
trajnije (20/73), bolje dijeli i bolji je kao susjed, trajnije obogacuje i 
nagraduje. Ti nam ne moies prijetiti onim sto je iesce i trajnije. 

Ovo je nagnalo carobnjake koju su bili inspirisani yjerom u svoga 
Gospodara da se suprotstave nasilniku stavom ucenoga koji nadvladuje: 

Onoga koji pred Gospodara svoga kao nevjernik izide 6eka diehennem, 
u njemu ne6e ni umrijeti ni iivjeti; (20/74) 

a one koji pred Njega izidu kao vjernici, a koji su dobra djela 6inili - 
njih sve 6ekaju visoki stepeni, (20/75) 

edenski vrtovi kroz koje 6e rijeke te6i, u njima 6e oni vje6no ostati, i to 
6e biti nagrada za one koji se budu od grijeha o6istili (20/76). 

Ako im se prijetilo onim ko je jaci i trajniji, onda evo slike za onoga 
koji pred Gospodara svoga kao neyjernik izade, njega ceka najiesca i 
najstrasnija kazna, ... Diehennem, u njemu ne6e ni umrijeti ni iivjeti (20/74) 
- nije mrtav pa da se smiri niti ziv pa da uiiva. To je kazna koja ne zavrsava 
sa smrcu niti sa iivotom. S druge strane, postoje visi polozaji, edenski 
vrtovi za boravak ispod cijih soba teku rijeke, i to 6e biti nagrada za one koji 
se budu odgrijeha o6istili (20/76). 

Yjernicka se srca tresu zbog prijetnje neyjernika i silnika i suocavaju 
se sa snainom rijecju vjerovanja, sa nadvladivanjem cvrstog vjerovanja, sa 
upozorenjem cistim vjerovanjem i cvrstom nadom. Ova scena u historiji 
covjecanstva nastavlja sa oglasavanjem slobode ljudskog srca, sa njegovim 
uzdizanjem iznad okova na Zemlji i vlasti na njoj, nad pohlepom za 
nagradom i strahom od vlasti. Ljudsko srce moze da ovo jasno oglasi samo 
u okviru vjerovanja. 

Ovdje se spusta zastor da bi se podigao nad drugom scenom i 
cjelinom novog kazivanja. 

To je scena pobjede istine i vjerovanja u primjetnom realnom iivotu 
nakon pobjede istine i vjerovanja u svijetu ideje i doktrine. U kontekstu se 
iznosi pobjeda dokaza, dokaza sa stapom nad carolijom i pobjeda vjere u 



113 



srcima carobnjaka nad devijacijom, pobjeda vjerovanja u njihovim srcima 
nad necim sto je primamno, odnosno zaplasujuce, nad prijetnjom i 
kaznom. Sada pobjeduje Istina nad neistinom i Uputa nad zabludom, 
pobjeduje vjerovanje nad nasiljem u ocitoj realnosti. Posljednja pobjeda 
vezana je za prvu pobjedu, jer se pobjeda u svijetu realnosti moie ostvariti 
tek poslije upotpunjenja pobjede u svijetu sayjesti. Nosioci Istine mogu 
dominirati u stvarnosti tek poslije dominacije Istine nad neistinom. Istina i 
vjerovanje postaju stvarnost tek kada se utjelove u osjecajima, krenu 
svojim smjerom i uzdignu do te mjere da ih primjecuju ljudi u njihovim 
stvarnim slikama. Medutim, kada sjena vjerovanja bude samo formalnost, 
a nije se utjelovila u srcu coyjeka, a Istina bude samo parola, a ne nesto sto 
izbija iz savjesti, onda nasilje i neistina pobjeduju, jer nasilje i neistina 
raspolaiu stvarnom materijalnom snagom s kojom se ne moie suociti niti 
imati snage formalna istina i formalno vjerovanje. Cinjenica vjerovanja 
treba da se ostvari u dusi coyjeka, a cinjenica Istine u njegovu srcu. Tada 
te dvije cinjenice postaju jace od cinjenice materijalne snage kojom 
dominira neistina i kojom hodi u njoj nasilje. Ovo se dogodilo i u stavu 
Musaa (alejhi's-selam) prema carobnjastvu i carobnjacima uz koje je stajao 
faraon i njegove glavesine. Istina je pobijedila na Zemlji kao sto to 
predocava ova scena u kontekstu ove sure. 

/ Mi objavismo Musdu: "No6u izvedi robove Moje i s njitna suhim 
putem kroz more prodi, ne strahujudi da 6e te oni stidi i da 6el se utopiti" 

(20/77). 

A /araon je za njima s wjskama svojim krenuo, ali su ih talasi mora 
prekrili; (20/78). 

/araon je narod svoj u zabludu doveo, a nije na pravi put izveo (20/79). 

U tekstu se ovdje ne govori sta se zbilo nakon suocavanja vjerovanja 
sa nasiljem izmedu carobnjaka i faraona, niti kako je postupio s njima 
nakon sto su se cvrsto prihvatili vjerovanja suocavajuci se sa prijetnjom i 
patnjom yjernickog srca koje je vezano za svoga Gospodara, srca onih koji 
su prezreli zivot na Zemlji i sve ono i one koji su na njoj, nego je ova scena 
popracena punom pobjedom kako bi pobjeda srca bila povezana sa 
realnom pobjedom i dosla do punog izrazaja Allahova kompletna i odlucna 
zastita Njegovih robova vjenika. Zbog istog cilja ovdje se ne zadrzava u 
sceni izlaska i stajanja pred morem, kao sto se to duie zadrzavalo u drugim 
surama, nego kao da se iuri da se iznese scena pobjede bez duiih 
prethodnica jer prethodnice toga bile su u svijesti i u srcima. 
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Sve ovo je samo nadahnuce Musau da izvede Allahove robove, 
Sinove Israila, nocu, da krene s njima suhim putem preko mora bez ikakva 
objasnjenja i razglabanja, pa cemo i mi tako izloziti kao sto je u Kur'anu 
doslo, zadovoljavajuci se da ih je Allahova paznja stitila i da nije postojala 
bojaznost da ce ih stici faraon i njegova vojska, da nije postojala bojaznost 
od mora preko koga su krenuli - suhim putem. Ruka Moci djelovala je da 
se voda neko vrijeme rastupi, sukladno zakonu kojeg je donijelo Njegovo 
htijenje, tako da prijedu suhim putem preko mora. 

A /araon je za njima s wjskama svojim krenuo, ali su ih talasi mora 
prekrili; (20/78). 

/araon je narod svoj u zabludu doveo, a nije na pravi put izveo (20/79). 

U kontekstu se sazeto govori kako se ugusio faraon i njegov narod 
bez ikakvog detaljiziranja kako bi ovaj dogadaj ostao kompletan utisnut u 
ljudsku dusu zaprepastujuci koje ne moze definirati nikakvo objasnjenje. 
Faraon je vodio svoj narod u zabludu dok je bio u zivotu isto kao sto ih je 
vodio u zabludu morem. I jedna i druga zabluda vode u propast 

Mi necemo ovdje donositi nikakva objasnjenja onome sta se desilo 
na ovom mjestu kako bismo slijedili kontekst na nacin njegova sazeta 
kazivanja nego zadrzat cemo se pred poukom koju ostavlja ova scena i 
pokusati da odslusamo ritam te scene u srcima. 

Mocna Ruka vodila je tok borbe izmedu vjerovanja i nasilja i nosioce 
vjerovanja nije opteretila u toj borbi nicim do slijedenjem Objave i 
putovanjem nocu, zbog toga sto ove dvije moci nisu bile jednake niti bliske 
u svijetu realnosti. Musa i njegov narod su bili slabi i bez ikakve moci, a 
faraon i njegova vojska raspolagali su velikom moci. Otuda nema nacina za 
stupanje u materijalnu borbu. Mocna Ruka ovdje preuzima vodenje borbe, 
ali tek posto se kompletiralo vjerovanje u dusama onih koji ne posjeduju 
nikakvu drugu snagu do vjerovanje i nakon sto su to vjerovanje oglasili u 
lice nasilnika ne bojeci ga se, ne nadajuci se od njega nagradi, ne plaseci 
se nicega, niti da ih privuce ista cime je taj nasilnik raspolagao. Tada 
nasilnik kaze: Ja 6u vam, zacijelo, unakrst ruke i noge vale odsjedi i po 
stablima palmi vas razapeti (20/71), nasto yjernici odgovaraju: "pa cini Sta 
ho6el; to moiel da ucniS samo u zivotu na ovom svijetu (20/72). Kada borba 
izmedu vjerovanja i nasilja dostigne, u svijetu srca, do ove granice, onda 
Ruka Moci preuzima bajrak Istine da ga digne u visine i rastrga bajrak 
neistine, bez ikakva napora yjernika. 
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Druga pouka: U vrijeme dok su Sinovi Israilovi podnosili udarce 
poniienja od strane faraona, koji im je ubijao musku djecu, a iensku 
ostavljao u zivotu, Ruka Moci nije se mijesala i preuzimala vodstvo borbe. 
Sinovi Israila su podnosili ove udarce zbog poniienja, pokornosti i straha 
Medutim, kada se uzdiglo vjerovanje u srcima onih koji su vjerovali u 
Musaa i postali spremni da podnose i najteie muke sa ponosom 
oglasavajuci jasno i glasno rijec yjerovanja u lice faraona, bez zamuckivanja 
i plasenja, bez cuvanja da ce biti muceni, tek tada se umijesala Ruka Moci 
da preuzme vodstvo borbe i oglasi pobjedu koja se prije tog oglasavanja 
ostvarila u njihovim dusama i srcima. 

Ovo je ta pouka koju kontekst istice ukratko u dolasku dviju scena 
jedne za drugom bez remecenja podrobnim objasnjenjem kako bi se time 
probudili nosioci ovih poziva i spoznali kada mogu ocekivati pomoc od 
strane Allaha u vrijeme dok su liseni ovozemaljske materijalne spreme, a 
nasilnik raspolaie ogromnim sredstvima, vojskom i oruijem. 



* * * 



U okrilju ove pobjede i spasa upucuju se rijeci spasenima da se 
sjecaju i upozoravaju kako ne bi zaboravili, osjetili se umisljenim i lisili se 
jedinog oruija kojim su raspolagali u ovoj borbi i zahvaljujuci tom oruiju 
osigurali pobjedu i uspjeh. 

sinovi Isrdilow, Mismo vas od neprijatelja va§eg izbavili, i na desnu 
stranu Tiura vas doveli, i tnanu i prepelice vam slali (20/m. 

"Jedite ukusna jela kojima vas opskrbljujemo i ne budite u tome 
obijesni da vas ne bi snaSla srdzba Moja; a koga snade srdiba Moja - 
nastradao je! <2om). 

Ja 6u sigurno oprostiti onome ko sepokaje i uzvjeruje idobra djela £ini, 
i koji zatim na pravom putu istraje" (20/82). 

Vec su presli zonu opasnosti i krenuli prema Turu ostavJjajuci iza 
sebe potopljene faraona i njegovu vojsku. Njihov spas od neprijatelja je 
bliska realnost koje se sjecaju svakog momenta, kao da nije proslo od tada 
mnogo vremena. Medutim, to je oglasavanje registriranja i podsjecanje na 
dokazanu blagodat kako bi se je sjecali i zahvaljivali. 
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Njihovo je mjesto sastanka bilo s desnu stranu Tura, nasto se ovdje 
ukazuje da se to uistinu desilo. Mjesto sastanka Musaa (alejhi's-selam) po 
izlasku iz Egipta bilo je nakon cetrdesetak dana gdje mu je pripremljen 
susret sa njegovim Gospodarom, da cuje naredbe o yjeri i zakonu 
objavljenim na Plocama, propisanim ovom narodu, kome je propisana 
uloga koju ce vrsiti u Svetoj zemlji nakon izlaska iz Egipta. 

Spustanje "mane" - a to je slatka materija koja se skuplja na listu 
stabala - i prepelica - a to su ptice koje su im dolazile dok su bili u pustinji, 
blizu i lahko ulovljive - Allahova je blagodat i odraz Njegove painje prema 
njima dok su bili u bespucu pustinje, a On ih vodi i svakodnevno olaksava 
kako da dodu do izvora te hrane na najlaksi nacin. 

Kur'an ih podsjeca na ovu blagodat, da jedu dobra jela koja im je 
omogucio da lahko dodu do njih i upozorio ih na grijesenje u tome, 
grijesenje stomakom i na uzivanjem u jelu, zanemarivanje obaveze zbog 
koje su izasli i koju im je njihov Gospodar pripremio da bi se s Njim susreli. 
Ovo je nazvao nasiljem, jer su se sjecali nedavna nasi^ja, nasijje isprobali i 
okusili ono sto su okusili i, na koncu, primyetili ono sto su primyetili. / ne 
budite u tome obijesni da vas ne bi snaUa srdzba Moja; a koga snade srdiba 
Moja - nastradao je <2o/av. Faraon je nedavno propao, izgubio prijesto i 
utopio se u more, a padanje odozgo dolje stoji naspram obijesti i oholosti. 
Ovaj izraz je sukladan ovim susretima u rijeci i sjeni prema metodu 
kur'anskog primjetijivog sklada. 

Ovo je upozorenje ljudima koji su se uputili da obavljaju duinosti 
radi kojih su izasli kako ih ova blagodat ne bi navela na oholost i zivljenje 
u izobilju pa da se raspadnu i pored upozorenja i ukazivanja da su vrata 
pokajanja otvorena ko god grijesi i traii pokajanje: 

Ja 6u sigurno oprostiti onome ko se pokaje i uzvjeruje i dobra djela 6ini 
i koji zatim na pravom putu istraje" <zo/82). 

Pokajanje nije rijec koja se izgovori, nego je to odluka srcem ciji se 
smisao ostvaruje kroz vjerovanje i dobar postupak, cije se djelo odrazava u 
prakticnom ponasanju u realnosti, pa kada dode do pokajanja i ispravnog 
vjerovanja i to potvrdi praksa, tada coyjek krece putem prema uputi 
vjerovanja i osiguranja dobrog djela. Upucivanje je ovdje plod i rezultat 
pokusaja i rada. 
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Ovim zavrsava scena pobjede i pogovora na tu scenu, ovdje se spusta 
zavjesa i podize se nad scenom drugog tihog razgovora s desne strane 
Tura. 

* * * 



Allah je dao Musau rociste da se sretnu na brdu Tur da se s Njime 
sretne poslije cetrdeset dana, da mu preda obaveze i zaduzenja pobjede 
nakon poraza. Svaka pobjeda ima svoje obaveze, a i vjerovanje ima svoje 
obaveze. Zbog toga je nuzna dusevna priprema za susret. 

Musa se ispeo na ovo brdo, svoj narod ostavio nize brda i zaduzio 
Haruna da ga kod tog naroda zamijeni. 

Velika zelja i ljubav obuzela je Musaa zbog zelje da razgovara sa 
svojim Gospodarom i da stane pred Njega. Musa je osjetio tu slast jos 
ranije, pa zbog toga zeljno ocekuje ovaj susret, da stane pred svoga 
Gospodara, a on ne zna sta stoji iza njega niti sta ce se poslije toga dogoditi 
narodu kogaje ostavio u podnozju brda. 

Ovdje ga njegov Gospodar upozorava sta je iza njega, pa da 
pogledamo tu scenu i cujemo taj dijalog: 

"A zalto si prije naroda svoga poiurio, o Mus&?" ao/m. 

"Evo ide za mnotn" - odgovori on -, "a poiurio sam k Tebi, Gospodaru 
moj, da budel zadovoljan" m/w. 

"Mi smo narod tvoj poslije tvog odlaska u iskuhnje doveli" - re£e On - 
, "njega je zaveo S&mirija" (20/m. 

Musa se jako iznanadio, zuri svome Gospodaru nakon sto se 
pripremao cetrdeset dana da se sretne sa Allahom, da primi od Njega 
smjernice na kojima pociva novi zivot Sinova Israilovih. On ih je vec ranije 
spasio ponizenja i ropstva da bi od njih nacinio narod koji ima poslanicu i 
obaveze. 

Medutim, dugo robovanje i dugo poniienje pod vlascu totemistickog 
faraonizma bilo je vec iskvarilo prirodu tog naroda, oslabilo njihovu 
spremnost da preuzmu obaveze i strpljenje nad tim obavezama, da ispune 
dogovor i ustale na njemu, da napuste nestabilnost u svom duhovnom bicu 
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i pripreme se za vodenje i ugodno oponasanje. Musa skoro da ih nije ni 
ostavio pri paznji Haruna i malo od njih udaljio kad se njihovo vjerovanje u 
cjelini poremetilo i srusilo pred prvim izborom. Stalni izbori su morali biti 
i neprekidna iskusenja da bi se izgradilo njihovo dusevno zdanje. Prvo 
njihovo iskusenje bilo je sa teletom koje im je sacinio Samirija. "Mi stno 
narod twj poslije twg odlaska u iskulenje doveli" - rece On, "njega je zaveo 
S&mirija" (20/&5). Musa nije znao nista ovom iskusenju sve dok nije sreo 
svoga Gospodara, dok nije primio spomenute ploce na kojima je bila 
upisana Uputa i vjerozakon za igradnju Sinova Israilovih na nacin koji 
odgovara zadatku koji im je poyjeren. 

U ovom kontekstu zavrsava scena tihog razgovora vezanog za tele, 
da bi se istaklo reagiranje Musaa (alejhi's-selam) kada je saznao za ovo 
iskusenje i pozurio da se vrati, pun tuge i srdzbe, svome narodu kojeg je 
spasio Allah preko ovog poslanika daljnjeg robovanja i ponizenja u sjeni 
totemizma, dao im da ostvare opskrbu na lahak nacin i zastitu punu milosti 
u pustinji, podsjetio ih na dokaze Svoje i upozorio ih na zablude i posljedice 
zabluda, a oni su, eto, ti koji slijede totemizam i obozavanje teleta. 

Ovdje se ne istice sta je Allah rekao Musau podrobnije ovoj smutnji 
vec se zuri da se iznese moment Musaovog povratka njegovu narodu, ali 
se u kontekstu govori ovim detaljima. Musa se povratio srdit i zalostan 
prekoravajuci svoj narod i ukaravajuci svog brata, sto znaci da je on morao 
znati grozotu djela kojeg su oni pocinili. 

/ Mus& se narodu svome vrati srdit i ialostan. "0 narode moj" - rece - 
"zar vam Gospodar va§ nije dao lijepo obedanje? Zar vam se wijeme oduljilo, 
ili hodete da vas stigne srdiba Gospodara valeg, pa se zato niste driali 
obedanja koje ste mi dali!" (20/86). 

"Nismo prekriili dato ti obedanje od volje svoje" - odgovorile. "Bili smo 
natovareni teretima, nakitom narodnim, pa smo to bacili." A to isto uradio 
je i S&mirija, (so/b?) 

pa im izlio tele koje je davalo glas kao da muce i oni su onda rekli: 
"Ovo je va§ bog i Mus&ov bog, on ga je zaboravio!" (20/m. 

Zar oni nisu vidjeli da im ono ni rijeci ne odgovara i da od njih ne 
moie nikakvu nevolju otkloniti niti im ikakvu korist pribaviti? (20/89). 

A njima je H&run joS prije govorio: "0 narode moj, vi ste njime samo 
u iskuSenje dovedeni; Gospodar va§ je Milostivi, zato slijedite mene i sluhjte 
naredenje moje!" (20/90). 
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"Mi 6emo mu se klanjati sve dok nam se ne vrati Musd"- odgovorili su 
oni <2o/9i). 

Ovo je ta smutnja koju kontekst otkriva u momentu suocavanja 
Musaa sa svojim narodom. U kontekstu se ovo razotkriva poslije 
Musfiovog tihog razgovora sa Allahom i nije se detaljno govorilo o tome da 
bi se istaklo u momentu provjere i ispitivanja koje je izvr§io Musa. 

Musa se vraca da bi nasao svoj narod kako se klanja teletu od zlata, 
dok oni govore: Ovo je vaĕ bog i bog Musaa, a Musa je to zaboravio pa je 
otisao da traii svoga Gospodara na brdu, a eto, njegov Gospodar je ovdje 
prisutan. 

Musa odlazi da ih pita u tuzi i srdibi: "0 narode moj"- rece - "zar vam 
Gospodar va§ nije dao lijepo obedanje?" (20/86). Allah im je bio obecao 
pobjedu i ulazak u Svetu zemjju u sjeni monoteizma. Od ovog obecanja i 
ostvarenja nije proĕlo mnogo vremena pa ih prekorava osudujuci ih: "Zar 
vam se vrijeme oduljilo, ilihodete da vas stigne srdiba Gospodara valega?" 
<2o/86). Pa vas je naucio da ovako postupa onaj na koga se spusta srdzba 
Allahova, on kao dato zeli namjerno da a.ii\.Pa zar vam se vrijeme oduljilo? 
- ili ste odlucili da se dogodi srdiba ... pa se zato niste driali obedanja koje 
ste mi dali (2om). Bili smo se dogovorili da cete ostati na dogovorenom sa 
mnon sve dok se ne povratim vama, da necete izmijeniti svoju vjeru niti va§ 
program bez moje naredbe. 

Tada se pocese izvinjavati tom cudnom isprikom koja otkriva trag 
dugog robovanja, zamuckivanja i slab^jenja pameti: "Mi nismo prekrSili 
dato ti obedanje od volje svoje" (20/87). Naredba je bila veca od naĕe moci: 
"Bili smo natovareni teretima, nakitom narodnim pa smo to bacili" (20/87). 
Nosili su sa sobom gomile zlata Egipcanki koje je bilo skinuto sa njihovih 
zena. Oni ukaza§e na te terete rijecima: Mi smo te terete bacili da bi se 
oslobodili, jer su ti tereti haram. Njih je uzeo Samirija da izlije od njih tele. 
Ovaj Samirija je porijeklom iz Samare. Bilo da ih je pratio kako nose ovaj 
teret ili je on bio jedan koji je nosio ovaj naziv. Na teletu je napravio otvore, 
i kada puhne vjetar kroz te otvore, izlazili bi glasovi poput rike goveceta u 
kome nije bilo ni zivota ni duse nego samo tijelo. Termin diesed 



upotrebJjava se za oznaku tijela u kome nema zivota. Cim su primijetili tele 
od zlata da rice, zaboravili su na svoga Gospodara koji ih je spasio iz zemlje 
nasilja i predali se obozavanju zlatnog teleta ne razmisljajuci, glupi i 
bezdusni, i govoreci: "Ovo je vaS bog i Mu$6ov bog" (20/88) , a on je otisao na 
brdo traieci Boga, dok je on, eto, ovdje s nama, i ne samo to, nego je Musa 
izgubio put do svoga Gospodara i zalutao. 
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Ovo su rijeci koje povecavaju glupost i bezumnost kojima su oni 
optuzivali svoga Vjerovjesnika koji ih je izvukao i spasio pod Allahovim 
okom i Njegovom painjom, spasio svojim usmjerenjem i ukazivanjem, a 
oni njega optuiili da nije dosao do svoga Gospodara, cak i da je zalutao na 
putu, pa niti se on sam moze uputiti niti da ga uputi njegov Gospodar! 

To su govorili pored jasne obmane: Zar oni nisu vidjeli da ono ni 
rijeti ne odgovara i da od njih ne moie nikakvu nevolju otkloniti niti im 
ikakvu korist pribaviti <2o/s9). Ovim se misli reci da to nije bilo zivo tele koje 
cuje njihove rijeci i odgovara pa makar po obicaju teleta, goveceta. Taj kip 
je bio ispod nivoa zivotinje. On, u svakom slucaju, niti moze otkloniti bilo 
kakvu stetu niti koristiti u najjednostavnijem obliku. To tele niti bode niti 
se rita, ono ne okrece zrvanj pa cak ni tocak za navodnjavanje. 

Pored svega toga njih je Harun savjetovao, a i on je bio njihov 
poslanik i zamjenjivao njihova Poslanika spasitelja. On ih je upozorio da je 
ovo iskusenje govoreci: "0 narode moj, vi ste njime samo u iskulenje 
dovedeni; Gospodar va§ je Milostwi" <2om) - on ih je savjetovao da Njega 
slijede i da mu se pokoravaju kao sto su se bili dogovorili i obecali Miisau, 
a Musa ce im se vratiti nakon sastanka sa svojim Gospodarom na Brdu. 
Medutim, umjesto da su mu se odazvali, oni su se okrenuli i napustili 
njegov savjet Napustili su obecanje dato svome Poslaniku - da ce mu se 
pokoravati: "Mi 6emo mu se klanjatu sve dok nam se ne vrati Mus&" - 
odgovorili su oni <2o/9v. 

Musa se vratio svome narodu srdit i ozaloscen, saslusao je njihov 
dokaz koji mu je otkrio dokle su zalutali i sta se desilo u njihovim dusama, 
kakva je smutnja pogodila njihovo razmisljanje.Tada se on okrenu svome 
bratu krajnje ljut, uzima ga za kosu na glavi i za bradu, razjaren i ljutit: 

"0 H&rune," - povika Mus& - "Sta te je sprijecilo, kad si ih vidio da su 
zalutali, m/92) 

da za mnom nisi poSao? ZaSto nisi naredenje moje posluSao?" (20/93). 

Musa prekorava Haruna zasto ih je ostavio da se klanjaju teletu zasto 
im nije poremetio njihovo klanjanje slijedeci naredbu Musaa (alejhi's- 
selam) u kojoj je Musa insistirao da se ne dogodi nista poslije njegova 
odlaska i da ne dopusti nesto novo. Musa je osudio Haruna zasto nije to 
proveo. Da li je to znacilo grijeh i suprotstavljanje njegovoj naredbi? 

U kontekstu se tacno govori kakav je bio stav Haruna dok posmatra 
Musaa i pokusava da ga smiri i izazove milost u njemu. 
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"0 sine tnajke moje," - rece H&run - "ne hvataj me za bradu i za kosu 
mojul Ja sam se plaSio da ti ne reknel: 'Razdor si medu sinovima Isr&ilovim 
posijao i nisi postupio onako kako sam ti rekao'" (20/94). 

Tako nalazimo Haruna kako smiruje zivce i savladuje se, da ne bi 
reagirao na rijeci Musaa, dok primjecuje i iznalazi osjetljive tacke kod 
Musaa, pa mu pristupa kroz rodbinsku vezu, sto je najosjetljivije, izlaze mu 
svoj stav u vezi sa pokornoscu njegovoj naredbi na nacin kako to on misli, 
a to je da se Harun bojao da tretiranje neke naredbe strogoscu moze da 
unese podvojenost medu Sinovima Israilovim, da neki budu uz tele, a 
drugi uz savjet Haruna, a njemu je bilo naredeno da cuva Sinove Israilove 
i da im se nista ne dogodi. Pa i ovo je, takoder, pokornost naredbi, s jednog 
drugog stanovista. 

Tada se Musa okrece srdito i razjareno prema Samiriji, koji je, u 
principu, izazivac smutnje. Musa mu se nije na samom pocetku obratio, jer 
su ljudi odgovorni da ne slijede sve sto rice, a Harun je odgovoran da 
rastavi njih i sljedbenike teleta, ako oni budu pokazali painju prema tome, 
jer je on njihov voda kome su oni poyjereni. Medutim, grijeh Samirije 
dolazi kasnije, jer ih on nije prisilio niti je insistirao na tome nego je on 
zavodio i oni su se zaveli. Oni su bili u stanju i mogli su da ostanu ustrajni 
na uputi svog prvog Vjerovjesnika i na osnovu sayjeta svog drugog 
Vjerovjesnika. Prvo su oni odgovorni, pa iza njih njihovi pastiri i tek onda 
izazivac smutnje i zavodenja. 

Musa se okrece prema Samiriji: 

"A Sta si to ti htio, S&mirija?" - upita Musd (20/95) - tj. sta je s tobom, 
Samirija, i sta je tvoja namjera? Ove rijeci ukazuju na ozbiljnost ovog pitanja 
i velicinu djela. 

"Ja sam vidio ono Ito oni nisu vidjeli" - odgovori on -, "pa sam laku 
zemlje ispod izaslanikove stope uzeo i to bacio, i eto taka je u mojoj duH 
ponikla zla misao" (20/96). 

Brojna su kazivanja oko ovih rijeci Samirije. Sta je on u tome vidio? 
Ko je bio poslanik od koga je on preuzeo nesto i to provodio? Kakve su 
veze toga sa ovim teletom koje je on izlio? Sta je smisao toga? Najvise sto 
kruii oko ovog kazivanja je da je on primijetio Diibrila (alejhi's-selam) u 
slici s kakvom on silazi na Zemlju pa je uzeo saku zemlje ispod njegovih 
stopa ili kopite njegova konja i to bacio na tele od zlata pa je to izazvalo ovo 
mukanje, ili je to bilo pretvaranje gomile zlata u tele koje je mukalo. 
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Kur'an ovdje ne potvrduje cinjenicu kakva se je dogodila nego iznosi 
rijeci Samirije samo radi kazivanja. Mi smo skloni da prihvatimo da je ovo 
isprika Samirije da bi se spasio odgovornosti za ono sto se dogodilo, a to je 
da je napravio tele od zlata koje su pobacali Sinovi Israilovi, da je to zlato 
bilo nakit Egipcanki a koje su oni ponijeli sa sobom, da je on to tele 
napravio tako da yjetar, kada puhne preko njega na otvorima, izbija glas 
poput mukanja teleta, zatim dodaje kazivanje o tragu poslanika da bi time 
opravdao svoj stav i problem smutnje kojeg je on izazvao i pripisao tragu 
poslanika. 

U svakom slucaju, Musa (alejhi's-selam) je oglasio da ce ga 
protjerati iz drustva Sinova lsrailovih jos za cijelo vrijeme zivota, a poslije 
njega ovo pitanje je prepustio Allahu. Musa se ostro suprotstavio 
bozanstvu koga je Samirija sacinio svojom rukom da bi pokazao svome 
narodu materijalnim dokazom da to nije bog jer to ne stiti svoga graditelja 
niti ga brani. 

"E onda se gubi!" - re6e Musd -, "6itavog swg zivota 6el govoriti: ,Neka 
me niko ne doti6e!' a 6eka te jol i odredeni 6as koji te ne6e mimoi6i. Pogledaj 
samo ovoga tvog "boga" kojem si se klanjao; mi 6emo ga sigurno spaliti ipo 
moru mu prah rasuti (20/97). 

Putuj neprekidno; neka te niko ne dotice ni zlom ni dobrim niti koga 
ti dotici. Ovo je bila jedna od kazni u Musaovoj yjeri, kazna izolacije i 
oglasavanje necistoce necistogatako da mu se niko ne priblizava niti da se 
on kome priblizava. 

Posljednje obecanje je obecanje kazne i nagrade kod Allaha. Sa 
zestinom i ljutnjom Miisa je naredio da se srusi tele od zlata, spali, zdrobi 
i baci u vodu. Zestina je jedna od osobina Miisaa (alejhi's-selam). On je 
ovdje srdit zbog Allaha i Allahove yjere gdje je pozeljna srdzba i strogost. 

Na sceni laznog bozanstva koje Musa (alejhi's-selam) spaljuje i 
drobi, on oglasava istinitost vjere. 

Val bogje -Allah, drugog boga, osim Njega, nema! On sve zna!" mm). 

Sa ovim oglasavanjem zavrsava ovaj dio kazivanja Musau (alejhi's- 
selam) u ovoj suri. U njemu se u punom sjaju ispoljava Allahova milost, 
Njegova zastita nosioca Njegova poziva i Njegovih robova, cak i kada budu 
stavljeni na kusnju pa poyrijese. U kontekstu se poslije ovoga nista vise ne 
govori fazama ovog kazivanja, jer je poslije toga uslijedila kazna Sinova 
Israilovih zbog pocinjenih grijeha, smutnje i nasilja. Atmosfera ove sure je 
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atmosfera milosti i zastite odabranika. Otuda nemaju potrebe izlaganja 
drugih scena ovog kazivanja u ovoj osjencenoj atmosferi. 
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/ 1*0*0, 61*0, kazujemo ti neke vijesti o onitna koji su bili i nestali, i 
objavljujetno ti od Sebe Kur'an (20/99). 

I ko za njega ne bude mario, na Sudnjem danu 6e doista telko breme 
ponijeti, (20/100) 

vje£no 6e u muci ostati, a jeziv tovar 6e im na Sudnjem danu biti, 

(20/101) 
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na Dan kada 6e se u rog puhnuti. Toga dana 6emo nevjernike tnodre 
sakupiti (20/102) 

ijedan drugont 6e tiho gowriti: "Niste ostali vile od deset dana" (20/103). 

Mi dobro znamo 6entu 6e onigovoriti kad najrazboritiji izmedu njih 
rekne: "Ostali ste samo dan jedan!" (20/100. 

A pitaju te planinama, pa ti reci: "Gospodar moj 6e ih u prah 
pretvoriti i zasuti, (20/105) 

a mjesta na kojima su bile ravnom ledinom ostaviti, (20/106) 

ni udubina ni uzvisina na Zemlji ne6el vidjeti" (20/107). 

Tog Dana 6e se oni glasniku odazvati, mora6e ga slijediti i pred 
Milostivim glasovi 6e se stUati i ti 6el samo lapat 6uti (20/iou. 

Toga Dana 6e biti od koristi posredovanje samo onoga kome Milostivi 
dopusti i dozvoli da se za nekoga govori (20/109). 

On zna Ita su radili i §ta ih 6eka, a oni znanjem ne mogu Njega 
obuhvatiti (20/110). 

Ljudi 6e se Zivome i Vje6nom pokoriti, onaj koji Mu je druge ramim 
smatrao svaku nadu 6e izgubiti, (20/111) 

a onaj ko je dobra djela 6inio, a vjernik bio, ne6e se nepravde ni 
zakidanja nagrade plaSiti (20/112). 

I eto tako, Mi Kur'an na arapskom jeziku objavljujemo i u njemu 
opomene ponadjamo da bi se oni grijeha klonili ili da bi ih na posluSnost 
pobudio (20/U3). 

Neka je uzvi§en Allah, Wadar Istiniti! I ne iuri s 6itanjem Kur'ana 
prije nego §to ti se objavljivanje njegovo ne zavrii, i reci: "Gospodaru moj, Ti 
tnanje moje proliri!" (20/iw. 

A Ademu smo odmah u po6etku naredili; ali on je zaboravio, i nije 
odlu6an bio (20/115). 

A kad smo melekima rekli : "Poklonite se Ademu !" - svi su se oni 
poklonili, samo Iblis nije htio (20/iw). 
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"0 Adetne, " - rekli smo - "owjje doista neprijatelj tebi i tvojoj ieni, zato 
nikako ne dozvoli da on bude uzrok valem izlasku iz dienneta, pa da se onda 
mucHS (20/iw. 

U njetnu nedel ni ogladnjeti, ni go biti, (20/iw 

u njetnu nedel ni oiednjeti, ni iegu osjetiti" (20/119). 

Aliiejtan tnu po6e bajati igovoriti: "0 Adetne, ho6el lida tipokaietn 
droo bestnrtnosti i carstvo koje nede nestati?" (20/120). 

I njih dvoje pojedole s njega i ukazale itn se stidna tnjesta njihova pa 
poiele po njitna liUe diennetsko stavljati - tako Adetn nije gospodara svoga 
posluSao i s puta je skrenuo (20/121). 

Poslije ga je Gospodar njegov izabranikotn u6inio, pa tnu oprostio i na 
praviputga uputio (20/122). 

"Izlazite iz njega svi" - re6e On -, "jedni drugitna 6ete neprijatelji biti!" 
Od Mene 6e vatn uputa dolaziti, i onaj ko bude slijedio uputu Moju ne6e 
zalutati i ne6e nesre6an biti (20/123). 

A onaj ko okrene glavu od Knjige Moje, taj 6e telkim iivotom iwjeti i 
na Sudnjem danu 6emo ga slijepa oiivjeti (20/120. 

"Gospodaru moj," - re6i 6e - "za§to si me slijepa oiivio kad sam vid 
imao?" (2o/i25). 

"Evo zalto" - re6i 6e On: "Dokazi Na&i su ti dolazili, ali si ih 
zaboravljao, pa 6el danas ti isto tako biti zaboravljen" (20/126). 

I tako 6emo Mi kazniti sve one koji se pohotama previ$e odaju i u 
dokaze Gospodara svoga ne vjeruju. A patnja na onom svijetu bi6e, uistinu, 
bolnija i vje6na (20/127). 

Zar njima nije poznato koliko smo naroda prije njih uniltili, onih po 
6ijim nastambama oni hodel To su, zaista, dokazi za Ijude pametne (20/128). 

I da nije ranije izre6ene rije6i Gospodara twga, kazna bi ve6 bila 
neminovna (20/129). 

Zato otrpi njihove rijecH i obavljaj namaz, hvale6i Gospodara svoga, 
prije izlaska Sunca i prije zalaska njegova, iobavljaj ga u no6nim 6asovima, 
i na krajevima dana, - da bi bio zadovoljan (20/130). 
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/ nikako ne gledaj dugo Ijepote ovoga svijeta koje Mi kao uiitak ramim 
sortama nevjernika pruiamo, da ih time na kulnju stavimo, ta nagrada 
Gospodara tvoga je bolja i vje£na (20/1311 

Naredi ieljadi svojoj da obavlja namaz i istraj u tomel Mi ne traiimo 
od tebe da se sam hraniS, Mi 6emo te hranitUA samo one koji se budu Allaha 
bojali i grijeha klonili £eka Ujep svrietak (20/132). 

MnogoboSci govore: "ZaSto nam ne donese kakvo £udo od Gospodara 
svoga?" A zar im ne dolazi objalnjenje onome Ito ima u davnalnjim 
listovima? (20/133). 

A da smo ih kakvom kaznom prije njega uniStili, sigurno bi rekli: 
"Gospodaru nal, zalto nam nisi poslanika poslao, pa bismo rijedi Twje 
slijedili prije nego §to smo poniieni i osramodeni postali" (20/134). 

Reci: "Svi mi iekamo, pa iekajte i vi, a sigurno 6ete saznati ko su bili 
sljedbenici prave vjere i ko je bio na pravom putu" (20/135). 

Ova sura pocinje kazivanjem Kur'anu koji nije objavljen Poslaniku 
(alejhi's-selam) da bude nesretan s njim ili zbog njega, i kazivanju 
Musau (alejhi's-selam) u kojem dolazi do izrazaja Allahova painja i zastita 
Musaa, njegova brata i njegova naroda. 

Poslije toga uslijedio je pogovor u kontekstu na ovo kazivanje sa 
povratkom na Kur'an, njegovu ulogu i kaznu svakog ko se suprotstavi 
Kur'anu. Ova teska posljedica izlozena je u jednoj sceni Sudnjeg dana u 
kojoj dolazi do izrazaja beznacajnost zivota na ovom svijetu, pojavljuje se 
zemlja bez brda i postaje ravna i gola a glasovi postaju skruseni prema 
Milostivom i usmjeravaju se prema Zivom i Mocnom. Mozda ova scena i 
prijetnja koja dolazi do izrazaja u Kur'anu izazivaju osjecaje bogobojaznosti 
kod ljudi i podsjecaju ih na Allaha i povezivanja s Njim. Ovaj odlomak 
zavrsava unosenjem mira u osjecaj Poslanika (alejhi's-selam) koji je bio 
uznemiren zbog Kur'ana koji mu se objavljuje, da ne zuri kod ponavljanja 
Kur'ana bojeci se da ga ne zaboravi niti da se osjeca tuinim zbog toga, 
Allah je taj koji olaksava i koji cuva Kur'an, nego da od svoga Gospodara 
trazi da mu poveca znanje. 

U povodu ielje Poslanika (alejhi's-selam) da ponavlja ono sto mu je 
objavljeno prije zavrsetka objave, bojeci se da ne zaboravi, u kontekstu se 
izlaze zaborav Ademove (alejhi's-selam) obaveze prema Allahu, a zavrsava 
oglasavanjem neprijateljstva izmedu Adema i sejtana Iblisa i posljedicama 
djece Ademove koja se sjecaju i cuvaju obaveze prema Allahu i onih koji 
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napustaju te obaveze. Ova zavrsnica ocrtava jednu scenu Sudn jeg dana kao 
da je ona kraj putovanja koje pocelo u Gornjim sferama, zatim zavrsilo 
tamo po drugi put. 

Ova sura zavrsava utjehom Poslanika (alejhi's-selam) zbog 
suprotstavljanja onih koji su se suprotstavljali i laii onih koji su lagali da ne 
tuguje zbog njih, jer oni imaju odredeni rok; da ne obraca painju na njima 
datu ugodnost u zivotu na ovom svijetu jer to je samo smutnja njima; da se 
preda klanjanju Allahu i Njegovu spominjanju; da bude zadovoljan sa 
sobom i smiren jer su raniji narodi upropasteni, a Allah je htio da se isprica 
upucujuci posljednjeg Poslanika, pa neka Poslanik otrese ruke od njih i 
prepusti ih njihovoj sudbini. 

Reci: "Svi tni 6ekamo, pa 6ekajte i vi, a sigurno 6ete saznati ko su bili 
sljedbenici prave vjere i ko je bio na pravom putu" (20/135). 

* * # 



/ tako, eto, kazujemo ti neke vijesti onima koji su bili i nestali, i 
objavljujemo ti od Sebe Kur'an (20/99). 

I ko za njega ne bude mario, na Sudnjem danu 6e doista telko breme 
ponijeti, (20/100) 

vje6no 6e u muci ostati, a jeziv tovar 6e im na Sudnjem danu biti, 

(20/101) 

na Dan kada 6e se u rog puhnuti. Toga dana 6emo nevjernike modre 
sakupiti (20/W2) 

ijedan drugom 6e tiho govoriti: "Niste ostali iMe od deset dana" (20/103). 

Mi dobro znamo 6emu 6e oni govoriti kad najrazboritiji itmedu njih 
rekne: "Ostali ste samo dan jedan!" (20/104). 

Tako kazivanje koje smo ti objavili Musau govori ti vijestima 
proteklih vremena, kazujemo ti u Kur'anu i Kur'an to naziva zikrom, a to 
znaci sjecanje na Allaha i Njegove dokaze i podsjecanje na ove dokaze i ono 
sto je bilo sa minulim narodima. 

Ovd je se ocrtava to sjecanje onima koji su odbijali, a koji se nazivaju 
grijesnici, scena Sudnjem danu tako da ovi grijesnici nose terete kao sto 
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putnik nosi svoj teret. O, Boze, kakvog li loseg tereta! A kada se puhne u 
rog da se sakupe, onda se ovi grijesnici okupljaju a lica im poplavila od tuge 
i bola. Polahko govore medusobno ne podiiuci glas iz straha i zebnje i 
strahote koja se natkrila nad prostorom gdje se okupljaju. O cemu oni tako 
tiho govore? Oni govore o vremenu koje su proveli na Zemlji. Zivot na 
ovom svijetu je u njihovom osjecaju bio beznacajan, i ti dani su bili veoma 
kratki, kako oni primjecuju, tako da pomisljaju da su bili na zemaljskom 
svijetu samo malo vremena. "Niste ostali vi$e od deset dana (20/103). A oni 
koji su bili upuceniji i koji imaju ispravnije misljenje isticu da su proveli na 
Zemlji daleko daleko krace vrijeme pa kazu: "Ostali ste samo dan jedan!" 
(2o/io4). Tako se povlace ti zivoti koje su oni iiyjeli na Zemlji, prolaze i 
nestaju. A uzivanje i briga tog zivota je krajnje sicusna. Igleda da je to bilo 
samo jedno kratko vrijeme i sasvim nesto beznacajne vrijednosti. Kakva je 
vrijednost deset dana, pa i kad bi coyjek sve to proveo u uzivanju? Kakva je 
vrijednost jednog dana, pa i kad bi njegove minute i trenuci bili ispunjeni 
srecom i veseljem? Kakva je vrijednost ovoga ili toga pored vremena koje 
nema kraja i koje ih ocekuje poslije skupljanja i proteie se s njima bez 
prekida i prestanka? 

Scena straha povecava se sa povratkom na pitanje kada budu pitani 
ovom svijetu i brdima sta je bilo s njima, i odgovor kada uslijedi, on ce 
predstavljati poseban nivo straha s kojim ce biti suoceni. 

A pitaju te planinama, pa ti reci: "Gospodar moj 6e ih u prah 
pretvoriti i zasuti, (20/105) 

a mjesta na kojima su bile ravnom ledinom ostaviti, (20/m) 

ni udubina ni uzvisina na Zemlji nedeS vidjeti" (20/107). 

Tog Dana 6e se oni glasniku odazvati, mora6e ga slijediti i pred 
Milostivim glasovi 6e se stiSati i ti 6el samo lapat 6uti (20/ios). 

Toga Dana 6e biti od koristi posredovanje samo onoga kome Milostivi 
dopusti i dozvoli da se za nekoga govori (20/109). 

On zna §ta su radili i §ta ih 6eka, a oni znanjem ne mogu Njega 
obuhvatiti (20/110). 

Ljudi 6e se Zivome i Vje6nom pokoriti, onaj koji Mu je druge ramim 
smatrao svaku nadu 6e izgubiti, (20/1 w 

a onaj ko je dobra djela 6inio, a vjernik bio, ne6e se nepravde ni 
zakidanja nagrade pla&ti (20/112). 
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Scena straha dolazi do punog izrazaja jer su visoka i cvrsta brda 
potpuno srusena i sravnjena tako da je sve ravan, nakon sto je bilo i 
uzvisenja, ravna ledina na kojoj nema nijednog brezuljka niti krivine. 
Zemlja je potpuno izravnata tako da na njoj nema uzvisine niti uvale. 

I kao da se oluja smirila poslije rusenja i ravnanja, okupljena i 
skupljena grupa se uljuskala, svaki pokret i glas opao i umirio se tako da 
oni cuju onoga koji poziva na odredeno mjesto, slijede njegovu uputu kao 
mirno i predato stado. Oni niti se osvrcu niti zaostaju, a bili su ranije 
pozivani na Uputu pa su se tome suprotstavili i odstupili. Ovo govori o 
njihovoj predaji da Tog dana 6e se oni glasniku odazvati, morade ga slijediti 
(20/ios). Scena srca i tijela je u skladu sa scenom planina na kojima nema 
nikakvih krivina niti breiuljaka. 

Grobna tisina i pusta sutnja nadvile se, ipred Milostivim glasovi 6ese 
stiSati i ti 6el samo lapat 6uti (20/108)... Ljudi 6e se Zivome i Vje6nom pokoriti 

(20AU). 

Ovako su se Allahova svojstva nadvila nad cjelokupnom situacijom i 
prekrila popriste koje oko ne moze sagledati, strahom, sutnjom i 
skrusenoscu. Govori se samo sapatom i tiho pita. Skrusenost je prisutna. 
Svi ljudi su se okrenuli Allahu, Uzvisenom, Zivom i Vjecnom, duse se 
prekrile mirnom uzvisenoscu. Zagovarati moze samo onaj kojim je Allah 
zadovoljan. Cjelokupno znanje pripada samo Allahu, a oni tome nista ne 
znaju. Grijesnici nose svoje grijehe i susret ce se sa izgubljenom nadom, a 
oni koji su vjerovali bit ce smireni, nece se bojati nasilja kod obracuna niti 
unistenja bilo kakvog dobra koje su ucinili. To je uzviseno svojstvo, ono 
natkriva i pokriva svu atmosferu u prisustvu Milostivog. 

/ eto tako, Mi Kur'an na arapskom jeziku objavljujemo i u njemu 
opomenu ponavljamo, da bi se oni grijeha klonuli ili da bi ih na posluSnost 
pobudio (2o/ii3). Tako su prema ovoj skladnosti dvije vrste slika prijetnje u 
Kur'anu, pozicija i scena. Mozda ce one mobilizirati svijest bogobojaznosti 
u dusama onih koji nagone u laz, ili ce ih, mozda, podsjetiti s cime ce se 
susresti na Sudnjem danu, pa ce se sami prekoravati. To je ono cemu 
Allah kaze na pocetku ove sure: Ne objavljujemo Kur"an da se mu6il, ve6 da 
bude pouka onome ko se boji (20/2-3). 

Poslanik (alejhi's-selam) je primao Objavu i ponavljao rijeci Kur'ana 
i njegove ajete prije nego je zavrsena Objava bojeci se da se ne zaboravi. 
To mu je padalo tesko pa je njegov Gospodar htio da ga umiri da je 
osigurano ono sto preuzima. 
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Neka je uzvi&en Allah, Vladar Istiniti! I ne iuri s titanjem Ku/ana 
prije nego §to ti se objavljivanje njegovo ne zavrii, i reci: "Gospodaru tnoj, Ti 
znanje tnoje proiiri!" (20/iw. 

Neka je uzvilen Allah, Vladar Istiniti kome se sva lica klanjaju; svaka 
nada grijesnika je izgubljena, a dobri yjernici su sigurni u Njegovom 
okrijju. Ovo je stav Kur'ana, pa ne treba tvoj jezik da iuri, jer je Allah 
objavio Kur'an radi mudrosti i nece se nista zagubiti. Tvoje je samo da se 
obratis i molis svoga Gospodara da ti poveca znanje i da se smiris s onim 
sto ti je On dao, da se ne bojis da ce to otici. Nema znanja do onoga koje 
Allah zna, On je vjecan, Onaj koji daje koristi, a cini da se nista ne izgubi, 
Koji daje plod, a ne da se gubi nada. 

# # # 



Ovdje u kontekstu dolazi kazivanje Ademu koji je vec bio zaboravio 
obaveze preuzete od Allaha, pogrijesio pred obmanom yjecnosti i 
poslusao zavodenje sejtana. Ovo je bilo jedno od iskusenja dato njemu od 
strane Allaha, prije nego mu je Allah poyjerio namjesnistvo na Zemlji. Ovo 
je bio jedan primjer sejtanskog djelovanja, koji zavodi Sinove Ademove, iz 
cega se uzima pouka. Kada je zavrsilo ovo iskusenje, Ademu je stigla 
Allahova milost. Allah ga je odabrao i uputio. 

Ovo kur'ansko kazivanje je kontekstualno veoma skladno. Kazivanje 
Ademu ovdje dolazi poslije iurbe Poslanika vezane za Kur'an, bojeci se 
da ga ne zaboravi, pa dolazi kazivanje Ademu kao primjer zaborava. Ovo 
se iznosi u suri koja otkriva Allahovu milost i Njegovu paznju i zastitu 
prema svim Njegovim robovima koje je On odabrao. U kazivanju Ademu 
navodi se da ga je njegov Gospodar Sebi odabrao, oprostio mu i uputio ga. 
A onda dolazi jedna od scena Sudnjeg dana koja predstavlja posljedicu 
Ademovih potomaka, onih koji su se pokoravali Allahu i posljedicu onih 
koji su grijesili. Ova scena podsjeca kao da je to povratak s putovanja po 
Zemlji, do u prvo mjesto, kako bi svako bio nagraden prema onome sto je 
uradio. 

Da pogledamo ovo kazivanje kako je izlozeno u Kur'anu: 

A Ademu smo odmah u poietku naredili; ali on je zaboravio, i nije 
odlu6an bio (20/115). 
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I Ademu smo naredili da jede sve plodove osim ploda jednog stabla 
koje je predstavljalo neminovnu zabranu, radi odgoja ljudske volje, 
potvrdivanja licnosti i oslobodenja od animalnih zelja i strasti onoliko 
koliko bi moglo sacuvati ljudsku dusu i dati joj slobodu da se sama 
oslobodi nekih neminovnosti kada ona hoce, da je te zelje ne cine robom i 
ne pobjeduju. Ovo je mjerilo koje ne grijesi kada se radi o mjerilu ljudskog 
napretka. Kad god coyjek bude vise mogao da se savlada nad svojim 
ieljama, vlada njima i savladuje ih, on ce biti uzviseniji na ljestvici ljudskog 
napretka, a kad god oslabi pred navalom zelje, bit ce blizi zivotinji prvog 
stepena. 

Zbog toga, Allahova paznja koja cuva ovo ljudsko bice, htjela je da ga 
pripremi za namjesnistvo na Zemlji proyjerom njegove volje i htijenja, 
upozorenjem na snagu otpora koja je u njemu, da otvori oci i sagleda kakva 
ga borba ocekuje, borba izmedu zelja koje ukrasava sejtan i njegove volje 
i obaveze prema Milostivom. Ovo je to prvo iskusenje koje oglasava svoje 
prve rezultate, ali on je zaboravio, i nije bio odlu6an (20/115). A onda je 
uslijedilo objasnjenje toga. 

A kad smo melekima rekli : Toklonite se Ademu !" - svi su se oni 
poklonili, samo Iblis nije htio (20/116). 

Ovo je bilo ukratko, a doci ce scena koja to objasnjava u drugoj suri 
jer ovdje kontekst govori blagodatima i Allahovoj zastiti, pa kao da se 
poiurilo da se istakne ta blagodat u toj zastiti. 

"OAdeme,"- rekli smo - "ornjje doista neprijatelj tebi i tvojojzeni, zato 
nikako ne dozvoli da on bude uzrok valem izlasku iz dienneta, pa da se onda 
mutiS (20/U7). 

U njemu ne6el ni ogladnjeti, nigo biti, (20/1 w 

u njemu ne6el ni oiednjeti, ni iegu osjetiti" (20/119). 

Ova Allahova zastita i Njegova paznja da upozori Adema na njegova 
neprijatelja i prijevaru tog neprijatelja nakon njegove neodgovornosti i 
grijesenja, koji nije htio da ucini sedzdu Ademu kada mu je to njegov 
Gospodar naredio, ... zato nikako ne dozvoli da on bude uzrok valem izlasku 
iz dienneta, pa da se onda mu6iS (20/117) - ta muka se javlja kod napora u 
radu, progonstvu, zabludi, nemiru, iznenadenju, zaprepastenju, 
iscekivanju, bolu i gubitku. Sve to te ocekuje izvan Dzenneta, a ti si u zastiti 
od svega toga dok si u okrilju Dienneta. U njemu ne6el ni ogladnjeti, ni go 
biti, u njemu ne6el ni oiednjeti ni iegu osjetiti (20/ima). Sve ovo ti je 
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osigurano dok si u zagrljaju Dienneta, a glad i golotinja prate zed i zestinu 
zege. Ovo sve predstavlja prve poteskoce koje prate coyjeka na putu da 
dode do hrane, odjece, pica i sklonista. 

Adem ranije nije imao nikakva iskustva, a sam u sebi nosi ljudsku 
slabost kada se radi o ieljama da ostaje yjecit i da ima vlast. Kroz ove 
otvore uvukao se sejtan u njega: 

Ali lejtan mu po£e bajati i govoriti: "0 Ademe, ho6el li da ti pokaiem 
drvo besmrtnosti i carstvo koje nede nestati?" (20/120). 

Ovdje je dotaknuta osjetljiva tema. Ljudski zivot je ogranicen. Moc je 
takoder ogranicena, pa zbog toga gleda i zeli da ima dug zivot i vlast, a kroz 
ova dva otvora nastupa sejtan. Adem je stvorenje kao i svaki covjek, slab 
kao svaki covjek zbog odredene namjene i sakrivene mudrosti, a onda 
Adem zaboravlja obaveze i pristupa onome sto je zabranjeno. 

/ njih dwje pojedole s njega i ukatale im se stidna mjesta njihova pa 
poteie po njima liSde diennetsko stadjati - tako Adem nije gospodara svoga 
posluSao i s puta je skrenuo (20/121). 

Ocito je da su to bila stidna mjesta koja su se kod njih javila, a ranije 
bila prekrivena. To je mjesto cednosti na njihovim tijelima, pa ih je to 
navelo da su iznalazili nacina da ih prekrivaju liscem iz Dienneta kojeg su 
povezivali u cilju prekrivanja ovih mjesta. To je bio nagovjestaj budenja 
seksualnih nagona u njihovim bicima. Prije budenja ovih nagona covjek 
nije osjecao nikakav stid da otkriva mjesta cednosti, niti da ukazuje na njih, 
nego je upozoren na stidna mjesta kod pojave ovih nagona i osjetio stid 
zbog njihova otkrivanja. 

Mozda je njima bilo zabranjeno jedenje ploda ovog drveta zbog toga 
sto njegov plod budi ove nagone u tijelu covjeka, da bi se to budenje i 
nagoni odgodili za izvjesno vrijeme kao sto je htio Allah, a mozda je njihov 
zaborav ove obaveze prema Allahu i njihovo grijesenje prema Njemu bilo 
popraceno odstranjenjem priznanja kojeg su uzivali i prekidanjem spone sa 
njihovim Stvoriteljem, pa je njima zavladao taj tielesni nagon tek onda kada 
su upozoreni na to? Moida je njihova zelja da ostanu vjeciti utjelovljena u 
budenju tih seksualnih nagona radi potomstva? Ovo je najlaksi nacin da 
covjek poslije produii taj pojedinacni ograniceni zivot. Sve su ovo 
pretpostavke objasnjenju pojave stidnih mjesta njih dvoga zbog toga sto su 
pojeli plod tog stabla. U tekstu nije receno da su im se pojavila stidna 
mjesta, nego da im je to prouzrokovalo pojavu stidnih mjesta. Ovo govori 
da su stidna mjesta kod njih bila sakrivena, a pojavila su se zbog 
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unutrasnjeg nagona njihovih osjecanja. Na drugom mjestu se govori o 
Iblisu da bi im otkrio stidna mjesta njihova, koja su im skrivena bila a/20), i 
uslijedilo je: ... skinuvHs njih odjedu njihovu da bi im stidna mjesta njihova 
pokatao a/27). Mozda ta njihova odjeca koju im je sejtan skinuo nije bila 
materijalne prirode, nego svijest koja skriva? Moze biti da je ta njihova 
odjeca bila osjecaj nevinosti, cistote i veze sa Allahom? U svakom slucaju, 
to su samo pretpostavke, kao sto smo ranije rekli, i mi ne tvrdimo to niti 
dajemo prednost ijednoj od njih, nego samo pokusavamo pribliziti sliku 
prvog iskusenja u zivotu coyjeka. 

Tada su Adem i njegova supruga osjetili Boziju milost nakon sto su 
Mu bili zgrijesili. To je bilo prvo iskusenje. 

Poslije ga je Gospodar njegov izabranikom u6inio, pa mu oprostio i na 
praviputga uputio (20/122). 

Nakon sto je Adem zatrazio oprost, pokajao se i izvinio, tome nista 
ne govori u namjeri da bi se samo istakla Allahova milost u ovoj atmosferi. 

Tada se donosi odluka vezana za dva iskonska neprijatelja da se 
spuste na Zemlju gdje se odvija druga borba i nastavlja poslije ove prve. 

"Izlazite iz njega svi" - re6e On -, "jedni drugima 6ete neprijatelji biti!" 

(20/123). 

Time je oglaseno neprijateljstvo izmedu dva bica. Adem i njegovo 
potomstvo poslije ovoga upozorenja nemaju ispriku da neko od njih kaze: 
Bio sam zaveden i nisam znao nego jeste znao. Ova uzvisena naredba 
oglasena je svima ...jedni drugima 6ete neprijatelji biti (20/123). 

Ovim glasom koji je odjekivao i nebesima i Zemljom prisustvovali su 
i svi meleki. Allahova milost je obuhvatila sve Njegove robove, otuda im je 
On upucivao Svoje poslanike sa uputama, prije nego bi ih kaznio zbog djela 
koja bi pocinili, a iznio im je prilikom oglasa velikog spora izmedu Adema 
i Iblisa, da ce im On od Sebe dati Uputu i da ce svaku osobu nagraditi 
poslije toga, prema njegovoj zabludi ili uputi. 

A onaj ko okrene glavu od Knjige Moje, taj 6e telkim zivotom zivjeti i 
na Sudnjem danu 6emo ga slijepa ozivjeti (20/124). 

"Gospadaru moj," - re6i 6e - "za§to si me slijepa ozxvio kad sam vid 
imao?" (20/125). 
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°Evo zalto" - re6i 6e On: "Dokazi Nati su ti dolazili, ali si ih 
zaboravljao, pa 6el danas ti isto tako biti zaboravljen" (20/126). 

I tako 6emo Mi kazniti sve one koji se pohotama previ$e odaju i u 
dokaze Gospodara svoga ne vjeruju. A patnja na onom svijetu bi6e, uistinu, 
bolnija i vje6na (20/127). 

Ova scena dolazi poslije ovog kazivanja i ona kao da je sastavni dio 
tog kazivanja. njoj je iznijeto na kraju ovog kazivanja visim sferama, 
prema tome, to bi bila naredba koja je odranije naredena i tu nema 
ustupanja niti izmjene. 

/ onaj ko bude slijedio uputu Moju ne6e zalutati i ne6e nesre6an biti 
(20/123). On je siguran da nece pasti u zabludu i nevolju slijedenjem Allahove 
Upute. Njih dvoje stoje izvan praga Dienneta ali Allah ih cuva, kao i onoga 
ko slijedi Njegovu Uputu. Muka je posljedica zablude pa makar onaj koji 
osjeca muku bio zaronio u uzivanje. Pa i to uiivanje samo po sebi je jedna 
vrsta muke na ovom i buducem svijetu. Nema ni jednog zabranjenog 
uzivanja a da ga ne prati agonija i nesreca. Nikada coyjek nece odlutati a 
da ne zapadne u nemir, iznenadenje, izokretanje i klacenje desno-lijevo, ne 
moze se ustaliti niti odmjereno ici. Nevolja prati padanje, makar covjek bio 
na bujnom ispasistu i predjelu bogatom hranom, a poslije toga slijedi 
najveca nesreca - na buducem svijetu. Onaj ko slijedi Allahovu Uputu, on 
se spasio zablude i nesrece na zemlji, a u tome je i naknada za izgubljeni 
Diennet, sve dok se ne povrati u Diennet Obecanog Dana. 

A onaj ko okrene glavu od Knjige Moje, taj 6e telkim zivotom zivjeti 
(20/124). Odvojen zivot od Allaha i Njegove neogranicene milosti je teiak 
zivot bez obzira koliko coyjek bio bogat i uzivao jer taj zivot je teiak zivot 
kad ne postoji spona sa Allahom i smirenost u Njegovoj zastiti, teiak zivot, 
zbunjenost, uznemirenost i sumnja. Teiak zivot zbog ceinje i opreznosti da 
nece isceznuti i otici ono s cime raspolaie, teiak zivot koji tece iza pojave 
pohlepe i ceinje za svim onim sto je prolazno. Coyjek moze osjetiti punu i 
stalnu smirenost samo ako je u okrilju Allahove zastite, covjek osjeca 
pouzdanu udobnost samo ako se pridrzava cvrstog uieta koje se ne 
prekida. Smirenost imana udvostrucava zivot i duiinom i sirinom i 
dubinom, lisenost toga je tesko stanje i nedoumica, Siromasto i lisenost 
bogastva nisu ravni lisenosti imana. 

Onaj ko okrene glavu od Knjige Moje (20/124) i prekine vezu sa Mnom 
taj ce telkim zivotom zivjeti i na Sudnjem danu 6emo ga slijepa ozivjeti 
(2o/i24) - to je jedna vrsta zablude coyjeka na ovom svijetu i to je njegova 
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kazna zbog odbijanja Upute na ovom svijetu, a kada bude upitao: 
"Gospodaru tnoj," - re6i 6e - "zaito si tne slijepa ozivio kad satn vid itnao?" 
(2o/ia6), tada ce uslijediti odgovor: Evo zalto" - redi 6e On: "Dokazi NaH su ti 
dolazili, ali si ih zaboravljao, pa 6el danas ti isto tako biti zaboravljen. " I tako 
6etno Mi kazniti sve one koji se pohotatna previ$e odaju i u dokaze Gospodara 
svoga ne vjeruju. A patnja na onotn svijetu bi6e, uistinu, bolnija i vje6na 

(20/126-127). 

Odao se pohotama i zanemario upozorenje svoga Gospodara, odao 
se pohotama a odbacio Uputu, a ona je najskupocjenija i najtrajnija, odao se 
pohotama bacajuci svoje poglede nasto nema pravo i nije primjecivao 
nikakve Allahove dokaze. Nema sumnje, zivio je razuzdanim zivotom, pa je 
na Sudnjem danu prozivJjen slijep. 

Harmonicnost u izrazu, harmonicnost u poimanju. Nasuprot 
izgonjenja iz Dienneta, teskoca i zabluda stoji povratak u Dzennet i spas 
od nevoJja i zabluda. Nasuprot neogranicenosti, u zivotu postoji 
ogranicenost i slabost; nasuprot Upute, stoji sjjepilo. Ovo sve dolazi kao 
pogovor na kazivanje o Ademu, a to je kazivanje o svim Jjudima. Izlaganje 
pocinje u Diennetu i zavrsava u Dzennetu isto onako kao sto je izlozeno u 
suri El-A'raf. Razlika se javlja tu i tamo u unutrasnjosti slika kod izlaganja, 
ovisno o razlici samog konteksta. 

# # # 



Kada je zavrsen jedan dio ovog putovanja, prelazi se na drugi dio 
vezan za stradanje ranijih pokojjenja, a to je vremenski blize od Sudnjeg 
dana. Dogadaj o stradanju tih pokojjenja posmatrale su oci, dok je Sudnji 
dan neviden, oci ga ne primjecuju. 

Zar njitna nije poznato koliko stno naroda prije njih uniStili, onih po 
6ijitn nastatnbatna oni hodel To su, zaista, dokazi za Ijude patnetne (20/128). 

I da nije ranije izre6ene rije6i Gospodara twga, kazna bi ve6 bila 
netninovna (20/129). 

Kada oci i srca odlutaju do stradanja tih drevnih naroda i kada oko 
vidi njihove ostatke i stanove izbliza, i kada u viziji uzivaju u tim stanovima 
ostalim iza minulih naroda i kada pojme profil tih Jjudi kako odlaze i 
njihove siluete kako bjeze, njihove kretnje i mirovanja, njihova osjecanja i 
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snove, njihove brige i nade, onda se ova gomila ispuni siluetama, slikama, 
uzbudenjima i osjecajima, zatim otvori oci, od toga ne vidi nista, primjecuje 
samo prazninu, a onda provaliju koja otvara usta da bi progutala sadasnjost 
kao sto je progutala i proslost, onda spozna Ruku Moci koja je odnijela i 
ranija pokoljenja, Ruku Moci koja je mocna da uzme sve ono sto slijedi, 
onda shvaca smisao upozorenja i pouke koja je pred njega bila izlozena 
radi uvida. Sta je ovom narodu, ne ide Pravim Putem, a u stradanju ranijih 
drevnih pokoljenja postoji uputa za sve pametne: To su, zaista, dokazi za 
Ijude pametne <2o/m). 

Da nije Allah obecao da ih nece iskorijeniti kaznom na ovom svijetu, 
a to je Uzvisena mudrost, bilo bi i s njima ono sto je bilo sa drevnim 
narodima, medutim, Rijec tvoga Gospodara ranije je donijeta, i njima je dat 
rok do odredenog vremena. / da nije ranije izre6ene rije6i Gospodara twga, 
kazna bi ve6 bila netninovna (20/129). 

# # # 



Ako su oni zadrzani do odredenog vremena, ne tuguj zbog njih 
Muhammede, jer je njima dat rok, a ne da su zanemareni, niti zbog nakita 
ovog svijeta koji im je dat, a dat im je radi iskusenja i smutnje. Ono sto je 
Allah dao tebi kao blagodat, to je daleko bolje od onoga sto je njima dato 
kao iskusenje. 

Zato otrpi njihove rije6i i obadjaj namaz, hvale6i Gospodara svoga, 
prije izlaska Sunca iprije zalaska njegova, i obavljajga u nocnim 6asovima, 
i na krajevima dana, - da bi bio zadovoljan (20/130). 

I nikako ne gledaj dugo Ijepote ovoga svijeta koje Mi kao uiitak raznim 
sortama nevjernika pruiamo, da ih time na kulnju stavimo, ta nagrada 
Gospodara tvoga je bolja i vje£na (20/131). 

Naredi teljadi svojojda obavlja namaz i istraj u tomel Mi ne traiimo 
od tebe da se sam hraniS, Mi 6emo te hraniti! A samo one koji se budu Allaha 
bojali i grijeha klonili 6eka Hjep svrietak (20/132). 

Strpljivo podnosi njihovo nevjerovanje, ismijavanje, negiranje i 
suprotstavljanje koje oni ispoljavaju. Neka te to ne pritiskuje niti muci zbog 
njihovih gubitaka. Usmjeri se prema svome Gospodaru, zahvaljuj Mu i 
prije izlaska Sunca i prije njegova zalaska, u jutarnjem miru kada sve dise 
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i otvara zivot, u vecernjem miru kada se Sunce oprasta, a Kosmos spusta 
svoje ocne kapke. Zahvaljuj i velicaj Gospodara u vrijeme dana.i noci, budi 
stalno uvezi saAllahomda bi bio zadovoljan (20/130). 

Zahvaljivanje Allahu je povezivanje i svaki coyjek koji je uvezi sa 
Allahom je smiren i zadovoljan, zadovoljan u takvom ugodnom susjedstvu, 
smiren u takvoj sigurnoj zastiti. 

Zadovoljstvo je plod zahvale Allahu i klanjanja Njemu. Ono samo je 
prisutna nagrada koja izvire iz dna duse i izrasta u njeinosti srca. 

Usmjeri se prema svome Gospodaru sa klanjanjem: / nikako ne 
gledaj dugo Ijepote ovoga svijeta koje Mi kao uiitak raznim sortama 
nevjernika pruiamo (20/m) - ne gledaj ponude ovog zivota, kicenje, 
uzivanje, bogatstvo, djecu, cast i vlast. Ljepote ovoga svijeta (20/131) koje 
izrastaju poput bilja sa svojim cvijecem mirisnim i privlacnim, medutim 
cvijece brzo uvehne bez obzira na ljepotu i miris. Mi smo njima dali da to 
uzivaju radi iskusenja da ih time na kuSnju stavimo (20/m) - da otkrijemo 
medu njima one koji su tvrdoglavi kod svog ponasanja u ovim blagodatima 
i tom uzivanju koje je prolazno isto kao ovo cvijece koje vrlo brzo uvehne. 
Nagrada Gospodara tvoga je bolja i vje£na (20/ m) - ta nagrada je radi 
blagodati, a ne radi smutnje, nagrada lijepa, dobra, yjecita. Ona nece 
uvehnuti, niti je prevrtljiva, niti radi iskusenja. 

Ovo nije poziv asketizmu i odbijanju ljepota zivota nego je to poziv ka 
uzdizanju iskonskih i vjecitih vrijednosti sa povezivanjem sa Allahom i 
Njegovim zadovoljstvom. Neka duse ne padaju pred nakitom bogatstva, 
neka ne gube yjeru u vise vrijednosti, neka ostanu stalni da osjete slobodu 
nadvladivanja i stajanja iznad neistinitih krasota i ljepota koje znaju zavesti 
pogled coyjeka. 

Naredi 6eljadi svojoj da obavljaju namaz (20/132) - prva naredba svakog 
muslimana je da svoju kucu pretvori u muslimansku kucu, da uputi svoje 
ukucane da izvrsavaju odredbe pomocu kojih dolaze u vezu sa Allahom, da 
ujedine svoje visoke ciljeve u zivotu. 0, kakav je divan zivot kada ukucani 
svi postanu usmjereni prema Allahu! 

... i ustraj u tomel (20/132) - da kompletno i savrseno to izvrsavaju kako 
bi ostvarili poljedice klanjanja, jer namaz sprjecava sramna i zabranjena 
djela. To su stvarne posljedice namaza.To znaci da je potrebno ustrajati da 
se namaz izvrsava kako valja i do te granice koja bi urodila ovim plodom i 
u osjecaju i u ponasanju covjeka. U protivnom, sta znaci izvrsavanje 
namaza bez toga, to bi bila samo kretnja i rijeci. 
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Ovaj namaz, klanjanje i usmjerenje prema Allahu su tvoje obaveze, 
Allah od toga nema nista. Allahu nisi potreban ti niti klanjanje robova: Mi 
ne traiimo od tebe da se sam hraniS (20/132) nego je to ibadet koji mobilise 
svijest bogobojaznosti, a samo one koji se budu Allaha bojali igrijeha klonili 
6eka lijep svrs*etak (20/132). £ovjek dobije sa klanjanjem i na ovom i na 
buducem svijetu. Kada klanja bit ce zadovoljan, smiren, kada klanja bit ce 
nagraden, poslije toga, obilatom nagradom, jer Allah sigurno moze bez 
svih svjetova biti. 

* # # 



Kod priblizavanja ove sure kraju govori se onim glavesinama koji 
uzivaju i koji nagone u laz, onim koji traze od Poslanika (alejhi's-selam), 
nakon sto mu je objav\jen ovaj Kur'an, da im donese kakav znak od svoga 
Gospodara, a ovaj Kur'an objasnjava i govori i poslanstvima koja su bila 
prije njega. 

Mnogobolci govore: "Zalto nam ne donese kakvo 6udo od Gospodara 
svoga?" A zar im ne dolazi objalnjenje onome Ito ima u davnalnjim 
listovima? (20/133). 

Ovo nije nista drugo do tvrdoglavost, oholost i ie^ja da se predloii 
nesto kao sto je ovdje predloieno, jer, u protivnom, ajeti Kur'ana su sasvim 
dovo^ni, jer Kur'an povezuje sadasnje poslanstvo sa proslim poslanstvima, 
govori jednosti prirode tih poslanstava i njihovih smjerova, objasnjava i 
razjasnjava ono sto je najljepse u tim prvim suhujima. Da bi Allah dokinuo 
prigovore tih koji nagone u laz, On im je poslao Posljednjeg Vjerovjesnika 
(alejhi's-selam). 

A da smo ih kakvom kaznom prije njega uniStili, sigurno bi rekli: 
"Gospodaru nal, zalto nam nisi poslanika poslao, pa bismo rijeii Tvoje 
slijedili prije nego Sto smo poniieni i osramodeni postali?" (20/134). 

Nisu se ponizili niti zalostili ni jednog momenta time sto je ovaj tekst 
njima ucen. Ovaj tekst predstavlja njihovu zapecacenu sudbinu kada ce biti 
i poniieni i oialosceni. Moida ce oni tek tada govoriti: Gospodaru nal, zalto 
nam nisi poslanika poslao?" (20/130, a ovaj dokaz kategorican je protiv njih 
i ne daje im mogucnost izvinjenja niti imaju nekoga ko bi ih opravdao. 
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Kada se u kontekstu dolazi do predocenja ove zapecacene sudbine 
koju oni ocekuju, tada se Vjerovjesniku (alejhi's-selam) nareduje da digne 
ruke od njih, da se ne ialosti zbog njih, da se ne opterecuje time sto oni ne 
yjeruju, da im prenese i kaze da on iscekuje tu njihovu sudbinu, a i oni 
neka iscekuju sobom kako hoce. 

Reci: "Svi tni 6ekamo, pa 6ekajte i vi, a sigurno 6ete saznati ko su bili 
sljedbenici prave vjere i ko je bio na pravom putu" (20/135). 



* * # 



To je kraj ove sure koja pocinje odbacivanjem zalosti koju ispoljava 
Vjerovjesnik (alejhi's-selam) zbog zadrzavanja objave Kur'ana, zatim 
ukazuje na vaznost uloge Kur'ana: ve6 da bude pouka onome koji se boji 
(20/3). Ovaj je kraj potpuno u skladu sa pocetkom, to je posljednja opomena 
onome kome koristi opomena, a poslije saopcenja moze se ocekivati samo 
kazna. Sve posljedice su u Allahovoj ruci. 

Kraj sesnaestog dzuza, slijedi sedamnaesti koji pocinje surom El- 
Enbija. 
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